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PREFACE. 


Aurnovert but moderate Jn antiquity, the Dus'u-rópf has 
lung been the favourite ploy, among the Hindus, for 
everything connected with.tho theatro; and it has not con 
superseded by any more modern performance of similar char- 
acter.* In conciseness, if not in clearness also, it has much 
tho advantage over the revered enunciations of Bharata 5+ 
and its manifold merits have, doubtless, contributed to bring 
them into desuctude, and almost to extinction. 


* 


——— P" 


* The only one with which I am acquainted is the JVáfya-pradípa 
of Sundara Mis'ra, author ofthe Abhirdmawnani. The Nitja-pradipa 
was written in S'aka ]535, answering to A. D. 20]3. Itis ehietly 
made up &f selections from the Das’a-répa and its commentary, and 
from the Sdhitya-darpans. 

The dramaturgie portions of the Sahitya-darpana scarcely add 
a word to what has been much more tersely delivered by earlier 
writers, ] 

Ranganitha, in his gloss on the Vikramorvas't, speaks of the 
Mitya-darpana, Nétya-lochana, and Ripa-chintdmani ; Náráyana 
Dikshita, in his gloss on the Viddha-s‘dla-bhanjika, of the Nilyu- 
s’ekhara ; Mohanadisa Mis'ra, in his gloss on the Zenumdn-náfaka, 
of the Ndfakdvatira; and Rayamukuta, Dhánují Dikshita, and 
Vedánti Mahadeva, of the Méfaka-ratna-kos‘a. 

Two works on pantomime, the Nrifya-sarvaswa and the Nritye- 
"eilása, are mentioned by Mallinátha. | 

For some of these indications L am indebted to Dr. Aufrecht's 
valuable Cutaloy. Cod. Manuscript. Sanscrit, &c. 

T These, so far as I have recovered them, are now in the press, 
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Of the ago of Dhananjaya, author of the Dasa-rúpa, little ean 
be affirmed. positively Lt may be suggested, that Dhanika, 


ते 


one of his commentators, and possibly his own brother, was 


के From the last stanza of the Das'a-ripa, it appears, that he was 
son of Vishnu, and was attached to the court of a hing named 
Munja. What Munja is meant isnot quite certain, The only king 
so called, that we have any notice of, the uncle to Bhoja of Dháiá, 
had, ih A. D. 97k heen reigning we know not how long, and was still 
in power in 993. 

M allinátha's familiarity with the Das'a-rápa only proves, that the 
book existed in the fourteenth century. Professor Wilson's con- 
elusion as to the age of Mallindtha,—at p. asii. of the Preface to his 
Sanskrit Dictionary, first edition,---is set aside by Dr, Aufrecht. 
Vide Catalog. Cod. Manuseripl. Sanseril., Se, p. 3. Mallinátha 
names the Méeya-pradds'a sand this, Professor Wilson. thinks, 
“may be about five ceuturies old.’ Select Species of the Theatre 
of the Hindus, Vol. L, p. aM. 

No chronological inference, touching the Das'a-ripa is, in my 
opinion, deducible from the fact, that it is named in the commentary 
on the Abhidhina-chintimani.  Memachandras time we are pretty 
sure of; but it has not yet been evinced that he did duty as his 
own interpreter. 

Dhananjaya knew of the Drihal-hkathd. Its age, however, is still 
e likewise. Sec l, GL. 


Sundara  Mis'ris: attribution, however often repeated, of the 


lo be found out, and its lanzuag 
Das'a-ipa to Dhanika must, undoubtedly, be set to the account of 
mere inadvertence. 

In a coming note, Lshall show, from internal evidence, that Dhanika 
could scarcely have written the Das’a-ripa. 

Probably among the latest works which Dhanika lays under eon- 
tribution, to illustrate the Das'a-rapa, are the F'iddha-s'ála-bhaujika 
and the Aarpira-manjari, both by Itijas'elliara, a writer whose time 
is unascertained. 

At p. ISk there is a couplet from Wing Vakpati. At p. I86 the 
same couplet is aseribel to Munja. Vákpati and Munja are two 


names of the same person. If our Dhanika be the one mentioned 


living about, the middle of the tenth century. Besides his 


exposition here. adyerted to, Dhanika composed a treatise on 
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in the Journal of the Asiatie Society of Bengal, for i86] p. I08 
he is to be asstened to about A. D. 950 

In 97h, a grant of land was decreed to Vasanta A’chdrya, son of 
Dhanika Pandit. Vasanta, it should seem, had immigrated from 
Alichehhatra ; and a region of that name was situate in the north 
of India. The Dhanika of the Aeuloka is spoken of, in one gl my 
manuscripts, ax an olliver near edpala-rdja, Jb is recorded, of an 
Utpala, in the Rija-lareaging that he built a city. It is not well 
to he dogmatic about his time, = 

In one of my manuscripts of the Das'a-rápa, Dhanika is dignified, 
on à single occasion, as Bhatta. 

Professor Wilson says: “ One of the best and earliest, existing trea- 
lixes on dramatic literature is the Das'a-rúnaka. or deseription of the 
‘ten kinds of theatrical composition,’ of which the term ) lat 
‘that which has a form, is the most appr opriate designation. 
This work is exclusively devoted to dramatic criticism. TH, consists of 
a text and a gloss, with examples. The teat is the composition of 
Dhananjaya, the son of Vishnu; who styles M unja his patron, and 
who, consequently, wrote in the eleventh century by which time, 
therefore, the dramatie art of the Hindus was complete, or, rather, 
was Im Its decline. The gloss might be thought to be by the same 
hand as the text; the author being Dhanika, the son of Vishnu : 
agreeing in the patronymic, and differing little in the name Amonost, 
his illustrations, however, a number of passages are cited from the 
Ratnadealy, a play written in the beginning of the tye Ith century 
which js rather incompatible with the author of the Das. Anales 
having written in the eleventh. There is also anotli r dillieulty 
m the title of the commentator, who calls himself’ an officer of a 
different prince, maharaja-s’) inad-ulpala-réja mneahdsddhyapála, ‘tho 
Chief usher, or minister, of the illustrious Utpala Rija? Whether 
Utpala be the name of a prince, or a country, is uncertain ; but in 
neither case can it apply to Munja, or Bhoja. "Phe date of the ११०३३ 
must, therefore, remain undetermined; although, as the work 
but rarely met with, it is, no doubt, of some antiquity, Raneandtha 
à commentator on the Fikrama and Creasi cites a । onunent on the 
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poctical embellishment.. Moreover, he seems to have had, at 
one time, some repute as a versifier ; and it is not improbable 
that he was a dramatist.T None of his writings, the 4700 
excepted, is now known otherwise than from scanty extracts. 
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Das'a-rápaka by a writer named Dáni,— Páni-virachita-das'a-rápaka- 
tikayam,—which, if found, may tend to throw some light upon the 
history of this work.” Select Specimens, Se., Vol. L, pp. xx., xxi. 

Iere, as is his invariable custom, Professor Wilson fuses together 
the Das'a-rápa and its exposition, That the Ratndvali dates from 
the Reventh century, not from the twelfth, I have elsewhere well-nigh 
demonstrated, In addition to Dhamka’s and Páni's commentaries, I 
have heard of one by Kshontdhara Misra, Páni must have preceded 
A.D. [056, Vide Catalog. Cod. Manuscript. Sanserit, &e., p. 35. 

* [t was in verse; and its title was Advya-nirnaya. A speci- 
men, consisting of seven stanzas, is adduced at p. I7L of the present 
work, Not only is this the sole extract from it that I have seen, 
but I have nowhere else even found it referred to. 

t Dhanika, in the Avaloka, cites five and twenty of his own 
couplets, twenty Sanskrit and four Prakrit, in as many different 
places. Two of these couplets, both Sanskrit, those at pp. 72 and 
]38, are given as Dhanika's in the S'érngadhara-paddhati. Two 
of them, one Prakrit and one Sanskrit, are quoted by Vis/wanitha, 
but without the author's name. They are the last stanza in p. 9], 
and the second in p. 96, of this volume. Compare the Sdéhitya- 
darpana, pp. 5] and 56, of the edition in the Bibliotheca Indica. 

t The full name is Das'a-ripdvaloka. In one place, in one of my 
manuscripts, Das'a-ripdloka stands as a substitute. 

Though the text-work is all but unexceptionally referred to under 
the designation of Das'a-rúpaka, there is the warrant of its conclud- 
ing stanza for giving it the more abrupt, but equally applicable, 
title of Das’a-ripa. This form has, further, the implied support of 
Dhanika. langanátha once has Das'a-rúpa for the ordinary and 
fuller-bodied Das‘a-ripaka, Vide Catalog. Cod. Manuscript. San- 
scrit, &e., p. I35. 

One of my manuscripts prefixes the following couplet to the com- 
mentary ; but I have rejected it for various reasons, among which 
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The Dus'a-ripa is metrical, and is distributed into four sce- 
tions. Beginning with an invocation, in three stanzas, to Ganes'a, 
Vishnu, Bharata, and Saraswatf, it continues. in this wise: 
Who could invent anew a detailed nomenclature of the scenic 
science; which Virinchi wrought out, after repeatedly extract- 
ing the essence of all sacred writ; which Bharata, holy sage 
though he was, practically illustrated; and whose dances, 
boisterous and subdued, Nilakantha and छक respectively 
executed? I purpose, then, simply to propound succinclly, in 
choice language, a few dramatureical detinitions.* 

In default of puritans, dullards to whom tho pleasn®®s of 
the stage are inexplicable, are glanced at with quiet raillery : 
As lor the simple man of small parts who maintains, that, 
from theatrie spectacles, distilling delight, there accrues no 
good, over and above philology,—just as is the ease with 
history and the like,—my obeisance to him, with his aversion 
to what is delicious.+ 

The mimetic art is tho imitating of situations. From offering 
objects to the sight, it is denominated exhibition ; and, from 
having to do with imposition, representation.t It has ten 


one is, that its manner is too pedestrian for so ornate a stylist as 
Dhanika : 

प्रणिपत्य शिवं साम्बसाचाय भरतं तथा। 

क्रियते दशरूपस्थ व्यास्यानं धनिकेन वे।। 

* L4  Virinchi, “ the disposer," is Brahmá; Nilakantha, S’iva ; 
and S'arváni, his consort, Párvatí, One of S'iva’s epithets is mahd- 
nala. 

Of the extracts which I reproduce from the Das!a-rápa, T do not 
undertake, —even where I forbear omitting and abridging,—to give, 
in all eases, a strictly literal translation. Italics, or brackets, to 
mark ellipses, have, therefore, been dispensed with ; and I have allow- 
ed myself some deviation from the Sanskrit structure of sentence 
and verbal collocation. 

T L, 6. The value here attached to history deserves attention. 


® > z X : 
f L,7. It is worth observing, that the Sanskrit terms employed 
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divisions; and if has the sentiments for its basis. These ten 
divisions are the ndaka, prakarana, bhána, prahasana, dima, 


eydyogn, samavabára, vithi, anka, and thanriqga® 
eronnded on externation 


Distinct therefrom is pantomime, g 
of the feelings; and still different is rhythmical movement, 
which is regulated by the marking of musical intervals, and 
by time. Nach of these is twofold, gentle and vehement, in 
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e 
to denote the drama as contemplated under its two main aspects, are 


? € to form,” 


conjugates. Their common etymon is rápa, “to sce,’ 
Hefe there are substantives, from it, to import “appearance,” 
“image,” “semblance,” &e. &e. The Latin species devolves through 
a like series of signilications, 

* L, 8, See, for these names, the Abhidhdsna-chintémani, TI., 284. 
Bharata’s Nitya-s’dstra,—as quoted by Trisacna, in the Chaadrikd, 
a commentary on Dandin’s Adeydédars'a,—enumerates themas follows: 


नाटक सप्रकरणमङ्का व्यायाग एव च। 
भाणः wasgarcg वोथो प्रहसनं डिमः।। 
इहाम्टगस्च रूपाणि दशेतानि विडुबुधाः। 
After these verses comes a couplet from the same source, in defini- 
tion of the /ofaka : 
दियमानुषसंथागा gae विदूषकः ॥ 
wea नाम तज spi विशपो नाटकस्य g! 
Trofake is the lection in the printed Sáhilya-darpana. Tt is ditti- 
cult to decide between this and Zofake. 


In continuation of the above, we read : 


गोष्ठो संलापशिल्या च प्रस्थानं काव्यमेव च। 
उल्लासकं य्रोगदितं भाणयेवाईथ भाणिका ॥ 
Suen प्रेचणकं भद्रकं रासकं तथा | 
नादरासकमुन्नायमुपरुपाष्यमनि तु ॥ 

The minor dramatic entertainments are, thus, on the word of 
Bharata, the gosh{ht, sanlapa, s'ilpa, prasthána, havya, ullasaka, 
s'rigadila, bhána, bhániká, durmalliká, prekshanaka, bhadraka, rdsaka, 
ná[ya-rásaka, aud ullapya, 

Ullisakt may be for the hallis'a of the Sáhifya-darpana ; prek- 
shanuka, for its prenkhana ; and bhadraka, for its sattaka. ' But I 
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the /dsya and in the (dgduea ; and they arc subsidiary to the 
ndtuke and the rest.* 
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know the Sdhitya-darpana only in the two Caleutta editions, neither 
of which is such as will satisfy a scholar, Of Trisacna’s Chandrika L 
have consulted two very old copies. One is my own, and the other 
I borrowed. 

* L, 9, I0. Mallinatha, in his notes on the S'is'upálesvedhe, 
XIL., 66, introduces the ninth and tenth stanzas, certainly" from 
memory, in these words : 

भावास तु न्टत्य स्थान नृत्तं ताललयाचयस | 
आये पदाथाभिनया मागा दशस्तथाऽपरः।। 
मधुराइवभदेन तद्‌ द्वयं द्विविधं पुनः | 
लास्थद्ण्डकरूपेण नाटकायुपचारकम्‌।। 

But ib is, unquestionably, the fault of the scribes, that we here 
have dandaka for tandava, 

Of pantomime there are seven species, according to an anonymous 
couplet quoted by the commentator at p.4. They are the domi, 
s'riyadila, bhána, bhant, prasthána, rásaka, and kúvya. 

l'or dombé, one of my manuscripts has drovi; and another has dovt. 
Perhaps none of them is the right word. 

We are enabled, by this list, to set off, as pantomimic, six of 
Bharata’s minor entertainments, catalogued in the last note. Of 
the nature of the residue, nothing can be said at present, 

Pantomime, we are told, is gesturing, or márga; and rhythmical 
movement is called des'Z. Looking at their roots, mdrga and dest 
may be intended to import “ delineation” and “indication.” 

What is the Des'f-kos'a, quoted by the lexicographers ? 

Mallinatha, at the place just above noted, cites Bharata’s definition 
of pantomime, as being : 

सामान्याभिनयो नाम TAT TARTAR: | 


The Siddhánta-kaumudt has वाक्याथाभिनया नाद्य and पदाथाभिनया 
«aj. On collating this with the language of our commentator, we 
gather, that, in the view of the Hindus, pantomimie gesticulations 
depict in detail; whereas the function of dramatic personation is to 
interpret collective results, 
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f Dramas are classified in respect of subject-matter, hero, and 
sentiment. ‘The subject-matter is of two descriptions: sub- 
stantive, or material ; and accessory, or subordinate. The sub- 
stantive is tho action which the principal character, he who 
is concerned in the essential interest, is to accomplish ; and it 
permeates the argument. The accessory, if protracted, is 
styled episode ; and, when of inconsidcrable extent, adventi- 
tious incidcnt.* That which, by the mention of something 


क MN litte c 
Iu the Sdéhitya-darpana, p. 225, we read भवेद्मिनया$वस्थानुकारः. 
Far better says Mallinátha : ICE DI रसभावादिथञ्जकचष्टाविभषः. Sce 
his notes on the Airatdrjuntya, X , 42. 
S'ámgadeva retails a tradition touching the /dmdava and ldsya, 


iis craft before Siva. Reminded, thereby, of his own peculiar Panlike 


Sharata, after obtaining the dramatic science from Brahmi, exhibited 
| 

tripudiation, S^iva had it taught, by one of his attendants, Tandu,— 
whence its appellation,—to Bharata. At Sivas Instance, Parvati 
lessoned him in the /ésye. The goddess afterwards instructed in it 
Usha, daughter of Dina; and she, the milkmaids of Dwáravatí, 
From them it was promulgated among all people. Vide Catalog. 
Cod. Manuscript, Sanscrit, &c., p. 200. 

Only by way of approximation will “ dance” suffice as representa- 
tive of १7९८७, The Greeks had something much nearer to it than 
we have. But for a very large share of its motion being otherwise 
than of the feet, it may be compared to the vzopxqois. 

* Sundara Mis’ra cites Bharata, as below, on the subject of the 
episode” and “ adventitious incident ;" 


© e gn 
ware वा$$विमशाद्‌ वा पताका विनिवतते। 


एकेऽनेकाऽपि वा सन्धिः पताकायास्त यो भवेत | 
प्रधानाथानुयायिलादनुसन्धिः स कोत्यते ।। 


पताकादत्तमणूनमेका शेर नुसन्धिभिः॥ 
UFa यथान्लाभमसन्धिप्रकरीं न्यसेत्‌॥ 

Abhinavagupta is censured, in the Mdtya-pradipa, for allowing 
the “episode” to run to the “completive articulation ;? and Rá- 
ehava Bhatta is there blamed on account of what he has laid down 
respecting the “adventitious incident? 
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extrinsic, indicates the business going forward, or that is to 
ensue, and is marked by parity of transactions, is a pro- 
cpisodo.* 

Tho subject-matter, of whichever description, substantivo 
or accessory, is further discriminated into three kinds ; tho 
notorious, the fictitious, and the composite. The notorious 


* I, ILI Already we meet with internal evidence, which 
should of itself be tolerably conclusive, that the author of the Das'a- 
rüpa is not identical with its commentator. "Phe words तुल्यसंविधान- 
विशेषण, which L have rendered “marked by parity of transactions,” 
are analyzed, by the latter, into तुल्यसविधानं, ^ parallel as to transac- 
tions,” and तुल्यविशषणं, “corresponding in attributes ;? and he ad- 
duces, from the Ratndvali, what he apprehends to be an exemplifica- 
tion of each. Moreover, without warrant, he restricts to the first 
the “mention of something extrinsic,” and scts over against it, in 
connexion with the second, the samdsokti, on which the text is silent ; 
to say nothing of his thereby treating a term of popular use, and a 
technicality, as if they belonged to the samo category. This refine- 
ment I reject unhesitatingly. As any one who reads the text with 
care will discover, its writer rarely propounds for scholiastie enuclea- 
tion such an enigma as Dhanika here thinks good to desery and to 
unriddle. 

In the Sáhitya-darpana, the * pro-episode" is dwelt on at consi- 
derable length, and is split up with that love of minute and infruc- 
tuous subdivision for which the Hindus are so remarkable. 

On the faith of Sundara Misra, Bharata thus defines the “ pro- 
episode ;" i 


यचाःथेप्रस्तुतःन्यसिंस्तजिहा न्यः प्रयुज्यते | 
SIGHT भावन पताकास्थानक तु तत्‌।। 

A couplet in explanation of the first species of the “ pro-cpisode” 
occurs, as Bharata’s, in a treatise on poctry, written by, or, more 
likely, dedicated to, Raja S’inga, surnamed Anavota, whom I take 
to have been a medieval potentate in Bundelkhand. That couplet 


is likewise found in the Ndhilya-darpana, which is, no doubt, of 
posterior date to S'inga. 
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is that which is derived from history or suchlike; the fic- 
titious is devised by poets ; and the composite is a synthesis of 
those two.* 

The object is the triad of human ends ;+ they being taken 
severally, or any one of them in association with cither of the 
other two, or with both. The source of the object, concise in 
the delivery, but multifariously capable of development, is the 
germ; Where an intervening topic terminates, the drop 
is what provents discontinuity.§ 

The germ, the drop, the episode, the adventitious incident, 

* 4,5. 

+ These are the aims of mundane existence, in the Hindu system 
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of ethies; the discharge of preseriptive duty, the quest of gain, 
aud sexual solace. 

The germ is defined as follows, by Bharata, apud Jagaddhara, 
in his gloss on the Veni-sanhdra 


खषण्छायापक्षेपथ समुदिष्टं विसपति | 
यत्‌ फलादयपयब्तं तद बौजमिति कौतितम्‌ || 

Annexcd is Mátrigupta's definition of it, as cited ina gloss on the 
S'ákuntalá, the Artha-dyotantkd, the author of which, I am told, is 
Nilakantha Dikshita 

EAR sated बहुधा यत प्रसपति | 
फलावसानं यच्‌ चव बौज तदभिधोयते || 

§ I, 26. Mátrigupta, according to Sundara Mis/ra, —in a passage 
too corrupt, in my manuscript, to admit of decipherment,-—had pe- 
culiar views regarding the “ drop." 

Professor Wilson's account of the bindu, or “ drop,” is not to be 
trusted. Select Specimens, &e., Vol. I., p. xxxix. 

The Sáhitya-darpana, VI, 3]9, defines the “drop” in the very 
words used by Dhananjaya: only there is 9 bad error, in the printed 
editions; wehchheda for achchheda. 

In what it says of the drama, the Sdhifya-darpana copies very 
copiously, and without any acknowledgment, from both the .Das'a- 
rápa and its commentary ; unless it be supposed, that all three were 
plundered from some ancient source or sources now forgotten, 


and the object, are pronounced to be the five requisites of the 
purpose. The stages of entorprize, set on foot by those who 
would compass the issue, are five: inception,* prosecution, 
prospect of success, assured consummation, and realization 
of the issue.f The requisites of the purpose, being respective- 
ly conjoined with the stages of enterprize, as Just enumerated, 
give the five articulations. An articulation is the concurrence, 
in common relation, of the main topic with one that is subor- 
dinate. The articulations are tho initial, the connter-iNtial, 
the medial, the speculative, and tho completive.{ Of these, 
the first and the third have twelve branches cach; the second 
and the fourth, thirteen each; and the last, fourteen: the 
aggregate being sixty-four, Their end is sixfold; in tho 
ordering of the purpose of pursuit, in the concealment of what 
is to be concealed, in apt disclosure, in mental affection, in 
impressiveness of phrascology, and in continuity of fable.§ 
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* Thus defined by Bharata, according to the Artha-dyotaniki : 
Argarain थो बोजस्थ निबध्यते । 
RFT: फलयागख स ASCH दूष्यत ।। 

T These are named as below, in an anonymous couplet, quite 
possibly from Bharata, cited in Trisaena’s Chandárik : 

प्रारम्भ प्रयश्च तथा प्राप्त सम्भवः | 
नियता च फलप्राप्तिः RANE vua: 

| Agreeably to an anonymous couplet quoted by Trisaena, they 

are denominated : 
मुखं प्रतिमुखं चेव गभी विभशे एव च | 
तथा निबहेणं चेति स्युरमो पञ्च सन्धयः ॥ 

Instead of vimars'a, Dhanika has avamars'a. First he gives upa- 
sanhriti, as tho fifth articulation; but he exchanges it, at I., 44, for 
nirvahana. The correct word, I believe, is nibarhana. 

Bhámaha, in a line adduced by Trisaena, rigorously limits the 
articulations to five : 

पञ्चभिः सन्धिभियंक afande aR | 

§ L, 7, 8, 2-23, 28, 33, 40, 45, 49. The following definitions 

of seatttred branches of the articulations are found in Jagaddhara, 
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The entire subject-matter is again divided. Something is 
simply to be intimated ; and the rest is to be seen and heard. 
All particulars that lack interest, or are inappropriate, are 
for intimation; and whatever is pervaded by pleasing or 


who, in his commentary on the Veni-sanhdra, attributes the first, 
second, and fifth, to Bharata. The rest,—the sixth excepted, which 
is called the Muni’s,—are given anonymously, in his notes on the 
Aél£ti-inádhava. It may be suspected, that the whole have the 
same derivation. Indeed, I surmise, that Bharata has supplied 
Jagaddhara with the generality of his anonymous quotations. 

अशथावधारएं यत्र प्रमाणाद्‌ य क्िरच्यते। 

सहास्यवचनप्रार्थ नमच्छिन्ति मनोषिणः। 

MGT थापकज्ञानमनमानम॒दीरितम्‌ | 

M 
~ ~ - ~ A 

TAU प्राणितर्य यः सदंगः Gal बध; | 

चिन्तानिःश्रासख्देन हृदाहाभिनयन च। 

अथाड्गापाङ्गचष्टाभिरूद्वगाभिनयो भवेत्‌ | 

€ ० * - 

TUBER यद्‌ वाक्यं भाषतेऽथैमनोप्सितम्‌। 

वाक्यान्तरण संयागि ङला$यमभिधीयते ॥ 

wga तु सम्प्राधिभवत्‌ TETRAN! 

Viswanátha differs widely as to several of the aforesaid branches ; 
and it would be interesting to learn what grounds he had for here 
ignoring the authority of the Das'a-rúpa. If Jagaddhara may be 
confided in, Bharata recognizes one, at least, out of the branches 
which the Sahitya-darpana exchanges for something quite different. 
| refer to chhala, or chhalana, “ disrespect.” 

Dhanika, in elucidating and illustrating the sixty-four branches 
of the five articulations, takes up forty-two pages, nearly a quarter 
of his treatise. A detailed account of them will not be expected 
here. Dhananjaya, no question, took them all from his predecessors. 
It is curious to speculate how Bharata could have illustrated them, 
if illustrate them he did. Atall events, he would hardly have elabo- 
rated them except as inductions from actual compositions. A whole 


cycle of Hindu dramatic literature may have perished before the 
days of Ramila, Somila, and Bhása. 
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exalted sentiments and emotions, is for manifestation. hat 
which is only to be intimated must be consigned to tho expli- 
cation,* the ingression,} the reservation, tho act-premonition, 


* Jagaddhara, annotating on the Afdlati-mddhava, quotes from 


Bharata two couplets about the “ explication :” 


कृताऽपि स्वच्छया Ha सङ्गस्त नोभयारपि | 
विष्कम्भकः स विज्ञेयः कथाथस्या ईप रूचकः ॥ 
fama दिधा साऽयं Na AFIT एव च। 
Wal मध्यमपाचण सङ्कोणा मध्यमाधमः il 


The same commentator, adduces the first of these stanzas in hs 
notes on the Fentsanhára, but with different readings, to which 
I have given the preference. 

In his notes on the first-named drama, he gives an anonymous 
line, directing, that the * explieation" be in Sanskrit : 

Wer मध्यमपाचेण संस्कुतातधा निबध्यते | 

+ Bharata thus defines the “ingression,” according to Jagad- 

dhara’s annotations on the l'ent-sanhára : 
'हौनाब्यासेव पात्राभ्यां अङ्का दे यत्‌ ITAA | 
प्रवेशकः स विज्ञेयः से रसेन्यादिभाषया ॥ 

The language appropriate for it is, thus, some such as the Saura- 
seni, 

Jagaddhara, explaining the dLdlali-mddhava, brings forward the 
two ensuing couplets, of unknown source, the one inunediately after 
the other: 

यत्‌ तु प्रथोगबाङस्यादङ्केऽथं न समाण्यते। 
बडहत्तान्ताऽल्पकथेः स विधेयः प्रवेशकः 
चङ्कानामन्तरालप सडङचिप्ञाथप्रयाजनः 
नृत्ये बहुकथाबद्वा विज्ञेथाऽयं प्रवे शकः | 

Professor Wilson transforms the “explication” and the “ ingres- 
sion,” vishkambha and pravesaka, into “members of the thea- 
trical company, apparently; who may be supposed to sit by, and, 
upon any interruption in the regular course of the piece, explain to 
the audience its cause and object." Ie goes on to observe: “The 
vishkanbha, it is said, may appear at the beginning, in the middle 
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and the act-continuation.* 

Anothor distribution of the subject-matter parts it into what 
is to be heard by all,f what is to be heard by none but a parti- 
cular individual, and what is not to be heard by any one. The 
second is either conversation apart or private communication. § 

An utteranco from the void is that which, though unspoken, 
ono makes as if to have heard, and then exclaims, without 
reference to any of tho actors, “ Why dost thou say so?” or 
somt@how thus. || 


or at the end, of an act; the praves'aka, it is said, only between 
the acts.” Select Specimens, &c., Vol. I., p. xxxvii. Compare Vol. I., 
p. 242, and Vol. IL., p. 333. 

So far as can be learned, it is laid down, that the vishkambha is in- 
terposed between sections of the fable, or else precedes the play pro- 
per; whereas the praves'aka is to come only at the end of an act. 
It must not eome before the end of the second, imply the Das'a-rápa 
and the Sahitya-darpana. 

* L, 59-52. Jagaddhara, in his notes on the JMálati-mádhava, 
quotes the annexed half-stanza and stanza from some unnamed writer : 


समासते डि नाबञ्जेरङ्वावतरणमच्चते । 


AFINA yaa भाविनाऽङ्गस्थ रूअत | 
बलु बीजं च उत्पाद्य तेवेस्थोञ्चावनाबलात्‌ it 
T यत्‌ तु सब्जगच्छायं प्रकाशं तन्‌ निगद्यते | 

So says Bharata, as cited by Jagaddhara on the V'enc-sanhára and 
Malatt-madhava. 

{ यत्‌ तु Ma न Vay andi तदिडाच्यते। 
SARELA कायात्‌ AA: खाज्‌ जनान्तिकस्‌ । 

These lines likewise are given, as from Bharata, in Jagaddhara on 
the Málati-mádhava. 

§ L. 57-59. The second half of the fifty-seventh stanza and the 
first half of the fifty-eighth are cited, as Bharata’s, in the Güdhártha- 
chandriká, a gloss on the Chandi-vildsa. Of these two works I] 
possess an imperfect copy. I know nothing more of them than 
their titles. 

| I, 60. Bharata’s description of the “ utterance from the void" 
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A. whole section is next devoted to tho persons of the 
drama. The hero ought to be decorous, comely, munificent, 
ready, complaisant, popular, pious, persuasive, well-born, un- 
swerving, youthful, intelligent, sanguine, of retentive memo- 


ry, penetrating, accomplished, high-minded, valiant, firm, 


D7 
dignified, versed in sacred lore, and equitable. Heroes are 
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is as follows, on the word of Jayaddhara, in his annotations othe 
Veal-sanhdra: 


दूरस्थाभाषणं Wa स्थादशरोर निवद्नम | 
परोक्षान्तरित वाक्यं तदाकाशं निगद्यते | 
Not far from this couplet, another, of relative tenor, is cited from 
Bharata: 


कायस्याऽल्पतया यत्र पाच नेव प्रवेशयत्‌ | 
WAR श्रवण दला लक्षं बध्वेति चोच्यते ॥ 
T All but two of these terms are explained in the subjoined 
extraet : 


विनयः शीलसम्पत्तिमंधरः प्रियदशनः | 

त्यागः सवं खदान स्थाद्‌ ew: चिप्रकरा RA: || 
प्रियंवदाऽनुत्कटवाक्‌ TAR लाक रञ्जनः | 
मितप्रशस्तवाक्‌ agit नित्यकसंरतः शुचिः || 
ज्थातव शस्तञ्चवंशः षाडशात्‌ त्रिशका यवा | 
वाड्यनःकमभिथ्य न चलः स स्थिरा मतः ॥ 
vía: सव ष या प्रीतिरुत्साहाओझानिरेव च | 
सतिः कालान्तरज्ञानं प्रज्ञा तीच्णमतिर्मता।। 
कलासार चतुःषष्टिमानसित्तसमन्नतिः | 

शरः सङ्गासनिपणा रूपवान्‌ दृश्य ww | 
च्यतिप्रतापस्तेजखो शाख्रच चस्रयोपरः 
ward सवभतानि यः qafa स धार्मिकः i 


This passage, attributed to Bharata, is given Im Jagaddhara’s 
annotations on the JMálati-nádhava, and again, in that writer’s 
annotations on the Veni-sanhdra. In both places, two stanzas pre 
cede the extract, identical with tho verses to the ti anslation of which 
this note is appended ; except that dhriti and dris'ya are there 
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of four sorts: gallant, placid, lofty, and impetuous.* 

A separate hero is appointed for the episode; and he must 
be an adept in discourse. He is attached to the chief hero ; 
and so are the devotee, the hanger-on, and the jester. Lastly 
comes the rival, who is required to be grasping, bold and 
vehement, headstrong, criminal, and of evil courses. 

Eight manly attributes of the better sort are specified as 
being generosity, vivaciousnoss, equanimity, self-possession, 
stability, quick sense of honour, gallantry, and self-sacrifice. f 


substituted for buddhi and dridha, and samunnatih stands, in one 
manuscript, for samanvitah. 

Dhananjaya has, in this instance, copied Bharata very closely; 
and, supposing his text not to have been depraved, it should seem, 
that he may not have improved upon his precursor. For buddhi 
may be a synonyme of prajnd ; and dridha is not very far removed, 
in sense, from sthira. But, on the other hand, dris' ya, as explained, 
scarcely differs from madhura. 

Vis’wanétha has made short work of the traditional qualifications 
of a hero. See the Sahitya-darpana, IlI., 64. 

* IL. ID: 

T Ib, 7, 8. 

t IL, 9-3. The dhairya of my printed text, in the ninth stanza, 
is clearly a clerical error for s£Aairya. L have translated the latter 
word. Compare II., 2. 

Bharata, according to Jagaddhara on the Mlalati-madhava, has 
written : 

शोभा विलासो मधये IS MAAT च | 
सलिते!दारयतेजांसि पारुष्या गणा Wat ॥ 

Jagaddhara there represents Bharata as explaining * self-posses- 
sion,” * equanimity,” and “ gallantry,” in these words : 

विकाराः सहजा यस्य इषेक्राधभयादिष | 
भावेषु नेपलभ्थन्ते तद्‌ गाम्भीयमुदाहतस्‌ | 
अभ्यासात्‌ ACT तु सिष्टत्वमपजायत। 
सहत्खपि विकारेषु तन्‌ माधुर्समुदोरितम्‌॥ 


उस्तपादाज़ विन्यासभून चोष्प्रथोजितम्‌। 
सुकुसारविधानन ललितं तन्‌ fanga l 
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Fhe heroine should be the wife of the hero, a female con- 
nected with another, or a common woman. The female con- 
nected with another may be cither that other's wife, or a maid. 
The common woman, or harlot, is not to be imported into any 


drama as mistress of a celestial kine.* 


Bharata, as cited by Nshira Swimin on the Amara-kos'a, and 
twice by Rayamukutamani on the same vocabulary, thus defines 
“quick sense of honour ;" 

अधिक्षपावमानादः प्रयुक्तस्य परण यत्‌। 
प्राणात्ययेऽण्यमनं तत dst समदाछूतम्‌॥ 

Vis'wanátha, in the Sébitya-darpana, IIL, 95, has inserted this 
couplet precisely as if it were his own. 

* IL, ]4,]9,2l. Compare stanzas Jh—2l with Bharata, on the 
authority of Jagaddhara annotating the AMélati-inddhara and the 
Veni-sanhára : 


arar साधारणस्त्रोति quur नायिका विधा! 
खकोया तच वक्तव्या मग्धा मध्या प्रगल्मिका ॥ 
शोल्ताञवादिसंथन्लाऽकुटिला च पतिव्रता | 
लज्जावती चाऽपरुषा निपणा च प्रियंवदा ॥ 
साधारणखो गणिका कल्लाप्रागहभ्यधे त्यस क्‌ | 
रूपकबष्वन रक्तेव ज्ञथा प्रहसन विना। 

"pet द्विविधा प्राक्ता कन्यकाढा तथाऽपरा | 
रसे प्रधान कतंब्या नान्याढा नाय्रवेदिभिः | 
कन्यान्‌ रागमिच्छातः कुथाद्‌ ङ्गा ङ्गिसंथ यम्‌ ।। 

Professor Wilson says : * We may observe, however, to the honour 
of the Hindu drama, that the paraklyd, or she who is the wile of 
another person, is never to be made the object of a dramatic intrigue : 
a prohibition that would have sadly cooled the imagination, and eurb- 
ed the wit, of Dryden and Congreve.” Select Specimens, &e., Vol. 
l., p. xlv. i 

The Dasa-rúpa, Il., 20) enjoins, that the heroine, if wedded to 
another than the hero, is in no case to be provided with the leading 
sentiment. One may make a maid's inclinations to depend on a 
subordinate sentiment, or on the leading, at option 

It comes to only this, after all, that the Hindu theatre, while for- 
bidding adulte ry to its heroines, makes them free of fornication, See, 
further, à coming note in which the prakarana is spoken of 
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For messengers, the heroine may employ an abigail, a con- 
fidante, a work-woman, a foster-sister, a ncighbouress, a fo- 
2 M 3 e M 

male devotee, or a handicraftswoman.* 
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What I have translated in the text is followed by a few lines 
which I omit. The subjoined quotations bear on them : 


रतिसम्भागे दक्षा प्रतिपता efqar गणाद्या च | 
झनिग्टतर्मावतचटा नाऽविज्ञथा gata तु ॥ 
सुरतात्ररसं4ः स्थाद्‌ qa: पाग्चगतः प्रियः 
साऽऽमादगणसम्प्राप्ञा भवत्‌ स्वाधोनभदं का il 


अनंककाय॑संयक्ता यस्या नाऽऽगच्छति प्रियः 
तदनागमदुखात्ता विरात्कण्द्ता तु सा !i 


हिला लञ्जाभध fur was मदन वा | 
अभिसारयत कान्त सा भवेदभिसारिका ॥ 


Jagaddhara, writing on the Mdlatt-mddhava, cites the first of these 
couplets,—which concerns the “ confident” heroine,—as Bharati’s ; 
and the next two, without mention of their author. The fourth is in 
Kshira Swámin and in Rayamukutaman, who assign it to Bharata. 

The khandité, kalahantarita, vipralabdhá, aud proshila-priyd, ov 
the “mistrysted” heroine, the “ left for quarrelling,” the “ deluded,” 
and the “ desolate,” are incidentally spoken of by Bharata: Ndfya- 
s'dstra, LV., 303, 804. 

Professor Wilson, in spite of grammar, makes the swadhina-patika, 
the heroine who rules the hero, to be “devoted to her husband.” 
Select Specimens, &c., Vol. L, p. xlv. It is expressly said, that her 
husband stays by her, Leing in subjection to her. 

* IIL, 27. The heroine's agents are elsewhere thus spoken of: 

विधवक्षणिका दासी भित्तकी शिल्पकारिका | 
प्रविश्य चा।शु विश्वासं दुतोकाथ च विन्दति ॥ 


पटता Weal JARANA प्रतारणम्‌ | 
दगकालज्ञता चव Sala गणा मताः i 
AREIA मिताथा च तथा शासनहारिका | 
सामश्यात्पादिता होना दतो तु विविधा मता ॥ 
STIMU रागममाद्धामा 

क्षय च काय प्रतपादयमो |! 
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The charms, natural and acquired, of the fair sex at tho 
prime, and their manifold humours, aro registered with a 
minuteness which there is no need of imitating in this 


abstract.* 


RUARI सा परदानथोगे . 
«qi नियाज्या बुधा सुधोभिः || 
\ 
लज्जित नाथवन्तं वा रूपिणं वा तथाऽऽतुरम्‌। 
दूत वाऽथथवा दूतीं न तु कुथात कथञ्चन ॥ 

These passages are all in Jagaddhara’s notes on the Malati-nnidha- 
ra. ‘The first and fourth he aseribes to Bharata. The fourth is alfo 
nserted, as Bharata’s, in Narayana Dikshita’s gloss on the Middha- 
s dla-bhanjika, 

Fitting companions for the heroine are specified by Bharata, iu 


Jagaddhara as above: 


कारूदासी च घाचेयो प्रतिवेश्या च शिल्पिका i 
बाला प्रव्रजिता चति नायिकानां सखोजनः |) 

There must be some mistake in this odd assortment, Hindu 
ladies could never have stood on such terms of equality with their 
dependants. Besides, the “ confidante,” as we have seen, is charac: 
terized from the other members of the enumeration. 

The couplet given just above must have served, in its uncorrupted 
form, as antetype to IL, 27, of the Das'a-rápa. 

* IL, 28- 39. Related to the matter of those lines are the ensu- 
ing verses: 

सच्चात्कट wed थे प्रभवन्ति भावास्‌ 
ते afaa निगदिताः कविभिः पुराण: | 
अलक्भारायय MIRNI भावरसाचयःः। 
योवनेऽभ्यधिका सोणा विकारा ANIA: ।। 
XVM भवेत्‌ सख्यं सत्ताद्‌ भावः स मत्यितः | 
भावात्‌ समुत्थिता हावो VATS सा समृत्यिता i 
धूनंबादिविकाराद Warme: | 
स्थायिभावः म्थिता चाव दृष्यातः Saaf च ।। 
नारौणां प्रियसभेःगलञ्ञ।साध्यसके तुकः i 
खभावाविष्कुता वगा इसेति परिकोतिता ।। 
9० 
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To assist in his affairs, the hero has a special counsellor, 
Ministers of religion, asectics, allies, foresters, and civil and 
military functionaries, ib is ordained, should also be assigned 
to him ; each to give aid according to his proper function.* 
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रूपथावनलावपंपरुपभागापष दितः 
चअलङ्करणमङ्गानां wm परिकौतिता i 


शाभेव कुलुमाखेण पूरिता कान्रुच्यते। 
स्तौणां विल्लासचष्टित' लोला | 
इष्जनानशतिलों ला। 


यानस्थानासनादोनां नचवक्तादिकमण | 
उपायातविशप्रा यः स विल्लामा मता Wu ॥ 


दाथितोबलाकनादा विशपषाऽङ्गक्रियासु थः | 
WIC faga: समुदोरितः ॥ 
ay चित्तटत्तेरनवश्थितलं 

WHICH विस Sasar | 
भदास्तयस्तस्थ मदानबन्ध- 

काकश्यसञ्ज्ञा कथिता विदग्धः | 


शला कथां प्रियजनस्थ सखो मखेभ्यः 
कणाद्रस्थितचलत्तनतञंनोकस। 
यत्‌ साङ्गभङ्ग[सद व्टन्ितमङ्गनानां 
माद्धायित तदुदितं कविभिः quiu 
All these extracts but the second and eighth are from Jagaddhara 
on the Málati-mádhava; and he names Bharata as author of the 
seventh, ninth, and eleventh. The second is cited by Réyamukuta- 
mani, who ascribes it to Bharata; and Kshira Swamin refers to the 
same writer the first distich of it, all that he adduces. ‘Che eighth 
likewise is from Bharata, according to Rayamukutamani. 
In Bhanudatta’s Rasa-taranyint ave three verses, called Bharat Vs, 
precisely like the Das'a-rápa, IL.,30; except that the last lino re 
faga चति विज्ञेधा दश भावास याषिताम्‌। 
táyamukutamani and Vedánti Mahadeva quote the three verse 
but ending with the words ज्ञौणां चेष्टाः खभावजाः, as from the Nataka- 
ratna-kos 
The Sdhitya-darpana, YYL, I25 and ]46, wrongly has vikrita for 
vihrita, * modesty.” 


* IL, 4l. 
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Appurtenant to the gynacecum are eunuchs, Kirátas, mutes, 
dwarfs, barbarians, Abhiras, brothers-in-law, and others.* 

The hero’s style of procedure is of four kinds.f One of 
these is the sportive ; the manifestations of which are frolic, 


this with reverse, and with pleasantry, and under disguise. 


* IL, 42, What the duties are of some of the attendants on the 
ladies, is not so clear as could be desired. . 
t Jagaddhara, expounding the Mead-sanhdra, gives the following 
“as from Bharata: 
नाटके इत्तयः प्राक्तायतला नाद्येदिभिः। 
भारतौ केशिकी चेव सात्वत्यारभटी तथा ॥ 
तत्र श्‍टझारोकामकलावच्छिद्ना व्यापारः के शिकी | 
विशाका सातो HARAAM: पनः 
मायन्द्रजालस ङ्गामक्राधाज्खान्ता द चाएतः ॥ 
भवद्ारभरो नाम नाद्य (तस्तु त्तयः 
भारतो ww: स्याद्‌ रम IE च यज्यते ॥ 
WHIT काशक] वीर सात्वत्यारभटी पनः 
एवसङ्गानि काथाएणि प्रधानस्या$ऽमिराधतः i 
Then come six couplets differing in nowise from the Das’ a-ripa 
LLI., 25-30, and VI., J 4, of the Métya-sldstra. Jb may be, that Dha- 
hanjaya simply transcribed from Bharata at times. Yet it shoul 
be borne in mind, that the Hindus, since they ordinarily quote from 
memory, not seldom confound one book with another. 
For Bharata’s enumeration of the “styles of procedure,” see the 
Vyas 606, L, 405 and VL, 24. The Pada-ehandrilá cites VI 
24, as Bharata’s ; and Trisaena, its first half, as his 


i The annexed lines relate to the sportive style of procedure, and 
its exhibitions : 


EJ on ९ 
VETE चपाकारि वाक्यंगोष्ठोप नम Wa | 


उपचारस्त्रोपसामंनाजन्मनिबन्थन 
स एवाऽत्र परिज्ञयः नमसञ्ज्ञः arate || 


SITAR भावानां नमस्फाट इतोरितः | 
नसंस्फाटस्त भावानां देइस्थानां SINGH! 


कायंकारणता यत्र नायका गापयेत तनम | 
नमगभः स कथिता नाद्वेदिभिरुत्तसः ।। 
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Further refinements carry frolic to eighteen species. The 
strenuous style has four aspects; and the extraordinary,* the 
same number. The remaining style of procedure, which per- 
tains to vocal delivery, is the elocutional + 


AJA नायिकाया वा व्यापारः Bulag | 
प्रच्छादनपरोा यम्तु नसगभेः स कोतितः ॥ 


These extracts are all unaffiliated. The first five are in Jagad- 
dhara on the Aldlati-médhava ; and the last is in the Ndfya-pradipa. 

The kaus'ikf of the printed Sáhifya-darpana, in place of kais'iki, 
“sportive,” is indefensible. | have never seen the former word, as here 
iftended, in any manuscript whatever; and I have inspected many, 
some of them very old, in which the kais’iki is mentioned. 

For the lection sphinja, TL, 44 and 47 I would now prefer sphan- 
ga. So read all my manuscripts but one, and also my copy of Sun- 
dara Mis’ra’s treatise, which looks at least a couple of centuries old, 
It is in two extracts from the Séhitya-darpana that I there found 
sphanja. The printed Sthitya-darpana has sphürja. 

Professor Wilson, in his Sanskrit Dictionary, Englishes narma- 
garbha, “ frolic under disguise," by “ a secret lover." 

* Thus defined by Bharata, says Jagaddhara on the Veni-sanhára : 

कपटाग्टतङ्क्षेष ृत्तिरारभरो मता | 

+ IL, 44 56. From the fifty-sixth stanzas we learn, that Ud- 
bhata propounded a fifth style of procedure. Its name is not record- 
ed. Udbhata is twice cited, as an authority in rhetoric, by Trisacna, 
The same author also quotes repeatedly from Rudrata, who likewise 
had his five eri/lis : 

मधुरा प्रोढा परुषा ललिता भग्रेति ृत्तयः quii 

But these pertain to letters of the alphabet, and have nothing to 
do with the zritlis with which we are here dealing. Otherwise, it 
might be suggested, that either Udbhata or Rudrata was a mistake 
for the other, 

In place of the tifty-seventh and fifty-cighth stanzas, Sundara 
Mis ra has, | know not whence : 

WHIT केशिको VS साखत्यड्ड त वीर यथा: | 
शदेष्वारटभी हलो रसे सवच भारती t 

AUS WIA भाषारटटा वेषाः प्रष्टत्त घः | 

MA लाकान नायकादेः सम्प्रधाज्धा यथास्थिति ॥ 
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Tho Sanskrit is the usual dramatic language of mon above 
the rank of the vulgar,* and of female devotees: but courte- 
zans, among others,t may use it on occasion. For women 
in general, the dialect of Sürasena is prescribed ; and, for 
the extremely degraded, and for vampires, the Pais'áchi and 
the Magadhi.t 

The rules of compellatiou, to be observed by the persons of 
the drama, extend to such specialities as the titles by which a 
procuress is to be addressed by the jester, and by her &vu 
sorvants.s 


E e 
* It is especially so of the hero. This we may collect from 
Bharata, as quoted in the Artha-dyolanike : 
em ~ sS ~ ^ A 
धोराइत धीरललित भोरादात्त तशव च। 
धोरप्रशान्त च तथा पाय' योज्ये तु संस्कृतम्‌ ॥ 
T They are these, agreeably to a couplet, of unspecified authorship, 
copied by Jagaddhara on the Aldlati-mddhava: 
D ^ 
दिव्याया गणिकायाश्च शिल्पकायेस्तथेव च | 
विद्स्थायालिया भाषा संस्कतनार्थप येजपेत्‌ ॥ 
t IL, 59—60. 
§ II, 62—66. Several of the ceremonious appellations are thus 
specilied in old quotations : 
- A ~ - 
दवाय लिङ्गिनसेव नानास्जतिधराय ये | 
भगवानिति ते वाच्याः पुरुषाः खिय एव च ।। 
आयश्मानिति छ्न वाच्या बालः WARA: | 
आयपुत्रेति wana: पतिः पल्लोजनेन g | 
सबस्तोभिः पतिवाच व्यापत्ति ursi 
$ 
पत्नी ला4ंति सम्भाष्या | 
राजस्तियस्तु ware: सवाः परिजनेन तु | 
भट्टिनो खामिनोत्येव नाद्य प्राुविंच चणाः ॥ 
These extracts, the first excepted, are all referred to Bharata. 
The first two and the last are in Jagaddhara's notes on the Aldlali- 
mddhava: the third is in his notes on tho Fent-sanhdra, and in his 


commentary on the Vasavadatid. The fourth and fifth are from 
the drthå-dyotaniká, 
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[n the third section wo have, after a namber of gencral 
canons, definitions of the drama in its ten principal divisions. 
First of all, in actual representation, the couductor* recites 


According to the 4Linarakos'a and the S'abdirnava, bhattáraka and 
kumira, as designating a king and his eldest son, respectively, were 
once dramatic peculiarities. The fact of their having afterwards 
became popularized, furnishes a hint of the former influence of the 
lI [पप stage. 


* नाद्यश्य यद्नष्ठानं तत RA स्थात सबोजकम || 
रक्ुद्वतपज्ञाळत्‌ RAAT उदी[रतः ॥ 


नतंकोयकथारूव प्रथम थेन AY" | 
रङ्गभूमिं समाक्रम्य HIC स उच्यत ॥ 

The first of these couplets is from Jagaddhara on the Vent-sanhara 
and Málati-mádhava ; and the second is from the Gédhártha-chan- 
driká, a gloss on the Chandi-vilésa. Both are attributed to Bharata. 

They inform us, that the sitradhéra, or “conductor,” received his 
name from his function of introducing the play; it beginning with 
some plous verses. 

Previously to repeating those verses, the conductor transacted 
something of religious worship. So itis said in the JVáfya-s'ástre, 
IIL, IV., &e. 

The conductor has a deputy, called. páripárs'icaka, according to 
Bharata, in Jagaddhara on the Pencsanhára and Adluli-mddhava 


QIYA WIS यः प्रकरात्यमना Sx ! 
काव्याथस्दचनां नाम स भवत्‌ पारिपाञ्चकः।। 

From the very beginning, the conductor is not to be unaccom- 
panied; for he has some oue with him, probably the páripárs!'waka, 
when he withdraws, after the “benediction,” to make way for the 
sthapaka, Again I cite Bharata as in the Nifya-pradipa, &e. : 


नान्दी usq निष्कामत्‌ रूवधारः सहानगः 
स्थापकः प्रविशत्‌ wala न्वचधारगणा्शांत 
QAAR स्जकनानाभावसर्मान्वतः 

प्रसाद्य रङ्गं विधिवत कवनाम च कोतथेत॥ 


This, I observe, is corrupted from the AVáfya-s'astra, V., 59, 60 
}63 and ]64 
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the preliminary ;* which despatched, he retires. Another per- 


* This, párva-ranga,—a word said to denote, when not used metony- 
mieally, “ play-house,"—ineludes the ndndt, or “ benediction,” which 
is defined by Bharata in the Nitya-S'dstro, V.,24. The length 
of the adi he limits to eight or twelve padas: Ibid., V., 05. His 
own practice especially countenances eight. Lbid., I., 55. 

Ten are allowed, at choice, in the Natakdvatdra, cited in the 
JIanuman-ná[aka-dípiká : 


व्यटमिदेशभिवाएपि नान्दौ द्वादशभिः पदेः i 
स्याशोनेमध्छ्रिया वस्तुनिर्दे शे वाऽपि THEE II 
Hight, ten, twelve, or sixteen, are legitimate, on the credit of an 
anonymous passage adduced in the Nafya-pradipa : 


आशोनमस्क्रिया वस्तनिद शान्यतमा Watt 
चन्द्रनासाङ्किता प्राया सज़लाथपदाज्ज्वला ॥ 
अटभिदशभिसयमकः tent पदः | 
ससवा विषमवापि काया नान्दी पर जगः ॥ 


Matrigupta, we are apprized by Sundara Mis'ra, lent his express 
sanction to sixteen, 

The meaning of pada is, however, a point on which, according to 
an unascribed couplet, quoted by Narayana Dikshita on the Viddha- 
s'ála-bhanjiká, and in the JNáfya-pradípa, authorities are by no 
means in unison. Some také it to signify a quarter-stanza; others 
the ending of a noun, or of a verb; others still, a sentence : 


क्षाकपादं पदं कचित्‌ सुप्तिङन्तमथा$परे | 
परे८वान्तर वाक्य च पद्मार्ङार्वशार दाः || 


Further, a line of unknown paternity is quoted by Sundara Mis'ra, 
whieh he expounds to import, that a half-stanza, no less than a 
quarter-stanza, and a sentence, may be held to constitute a páda. 

Professor Wilson says of the ndndi: “This benediction may con- 
sist of one, two, or three stanzas. The elder writers rarely exceed 
two; but those of later date extend the nánd to three or four; and, 
in one instance, the Vent-sanhdra, we have as many as six.” — Select 
Specimens, &c., Vol. L, pp. xxxiv, xxxv. Again, touching the 
Ratndvalé: “The extension of the ndndi, or benediction, to four 
stanzas, in the original, is unusual, and, although sanctioned by the 
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son then enters, and makes known, by more or fewer parti- 
culars, the piece about to be enacted. Its tenor is to be set 
forth in clogant versification, by way of propitiating the audi- 
ence ;* and something is to be added in description of one of 


writers of systems, is evidently a modern innovation, not an im- 
provement upon ancient practice.” Lbid., Vol. IL, p. 264, note. 
One? more, regarding the Vené-sanhéra : “The introduction of this 
play presents a wind, or preliminary bencdiction, of six stanzas : an 
extravagance unwarranted by the practice of the best writers, and 
prohibited by positive rule” Ibid., Vol. LL, p. 336. 

But it seems hasty to affirm, that a benediction of six stanzas is 
* prohibited by positive rule,” until we know what is intended by pada. 
The ANáfakávatára, unless ib licences fractional stanzas, cannot mean 
quarter-stanza by it. If we take the term in a sense not the widest 
which we have scen attached to it, that of half-stanza, “ positive 
rule” admits of a benediction of even eight stanzas. Still, long 
bencdictions are, certainly, of comparatively recent introduction. 

Be there ever so many stanzas in the benediction, Bharata,— 
JNáfya-s'ástra, V., ll3,—woull give only one of them to the 
gods: 

ततः I4 पठेदक गस्मोरखरृसंशृतम्‌ | 
देवस्ताव॑ FLAT यस्थ पजा प्रवर्तेत ॥ 

Besides divinities, commemoration is directed of the moon, of 
Práhmans, and of kine; Brahmans are to be blessed, and a commina- 
tion is to be pronounced on their enemies; an extensive dominion 
is to be desired for the king, and prosperity t his realm, to the 
theatre, &e., &९, A large theme, this, for a few couplets. See the 
Nitya-stistra, V., 408, ete. 


* qara विबधेज्ञेयाः थे दिद चान्विता जनाः! 
मध्यस्थाः सावधाना वाग्मिनो न्यायवंदिनः ॥ 
चुंटिताचुटिताभिज्ञा.विनयानस्रकन्थरा T 
अगवा रसभावज्ञास्तायत्रितयकाविदाः ॥ 
असद्दादनिषाद्वारासतुरा मत्स रच्छिदः | 
अमन्दनसनिष्न्दहदया भूषणाजज्वल्ला : JI 


to 
~J 


the seasons. *¥ 

Whatever, in the narrativo whence a play is taken, misbescems 
a normal hero, or is discordant as to sentiment, is to be ro- 
jected, or else altered.t 

After laying out a great drama as a whole, one should 
partition it into five articulations, and then break these up 


mme —M — a e 


सुवेषा भागिनं नानाभाषावोरविशार दाः | 
खखाचितासन सुस्यास्तत्प्रशंसाप रायणा: i 


Such, as carelessly extracted in the Artha-dyolaniha, is Mátrigup- 
ta’s idea of a theatrical auditory. Had all the conditions on which 
he insists been fulfilled, Hindu spectacles would have had bnt beg- 
garly patronage, 

* II, 2-4. Dhanika says, that the conductor makes his entrance 
with some such carriage as the caishuava-sthdnaka. To our notions, 
there could not have been much grace in this striding in a crouching 
posture, as Bharata describes it, in Narayana Dikshita on the Viddha- 
sdla-bhanjike : 

यच किञ्चिन्‌ नतो पादे स्थातां मूलप्रस/रिते।। 
देब्णवं तत्‌ तु निर्दिष्ट स्थानकं वि UTTE T 


Seventeen couplets of the text of the Das'a-rípa T pass by. There 
are several things mentioned in them, about which Bharata is said 


to have laid down directions ; 


Saucy सहिताः संलापं ws Fad | 
नरो विदूषका वाऽपि पारिपाश्चक एव वा॥ 
aj नाम तस्थेव सेव प्रस्तावना मता | 


प्रत्तं कालमाष्टत्य वएना या विधोयते | 
तदाश्रयस्य पात्रस्य प्रवेशन प्रवतेंकम्‌।। 


खप्रतौतं मिश्रित वा यत्र काथ प्रकाश्यत | 
तदुद्भातकसित्याङः प्रश्नेत्तरमनाचरम्‌॥ 


These verses are from Jagaddhara. The last stanza is in his gloss 
on the Málaté-mádhava ; the rest, in his gloss on the Vent-sanhara. 
For (rigata, “ equivoque,” sce the Náfya-s'ástra, V., 27. " 
T-ALL, 23. 
E 2 
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into sixty-four branches, For the episodical action the arti- 
culations* should not reach to five; and there are to be none 
at all in the adventitious incident.f 

To every great drama an episode and an adventitious inci- 
dent appear to be indispensable. 

A play is to open with an act, or with an explication, —hero 
equivalent to an induction, according to expediency. The 
latter, is to be preferred, only when tho introductory facts of 
the Table had better be summarized than dilated upon. Any- 
thing left over, at the end of an act, also finds its place in an 
capheation.t 

Things forbidden to be exhibited are such as a long road,$ 
the taking of hte, combat, the subversion of a kingdom, siego, 
eating, ablution, dalhance, application. of uncuents, dressing, 
and, most peremptorily, the death of the leading character. 

The proceedings of à single day are to be allotted to an act ; 
Which is to maintain unity of interest. In each act the hero 
is to present himself, with three or four other persons ; and, 
at the conclusion of it, they are all to leave tho stave. || 
* dn the episode they are caller anusandhi, not sandhi. 
UL, 23, 26. 
$ TLL, 25, 26, ' 

& For dera 4208, the Shitya-durpane, p J27. has diredhwinam, 
"a call from a distance.” 

ULE, उ - 33. The preparations. for an exit are thas stated in 
a couplet of. undesignated source, quotel by Jagaddhara on the 
Malatimálhava : 


बोजाधेरकिमन्ने च छता का यथारमम्‌। 

निष्क्रामं aa Gua सवपा रङ्र्वार्तिनाम ॥ 
No ene is to appear unannounecd, acs viding to Bharata, in trag- 
ments quoted by the sune Annotator, in dus notes on the Jeni 
sanhára and. Malatié-inddhava ; RNAAR प्रवशः and anafaa tana 
पाजम्‌. 


* So far as is known, Hindu dramas have always been parted into 


acts: but never have they had scenes. It is somewhat to be wondered 
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Some of the aforesaid directions concern the rafal alone, 

, 

but the most of them apply alike to that and to other forms 
of the drama, The definitions which are given of. these 


forms might almost be digested tabularly.* Among them we 


pem त तत CENTS aa coe 


at, that the Hindus, with their inordinate love for subdir Ison, 
should have left these uninvented. Itas thought, by Mmetus, that, 
among the Romans, they were projected by grammarians who vento 
while Terence was still acted, 

* III, 34-689. In Jazsuldhara. on the Madatf-inddhava there are 


quotations from Bharata about the prealazamr and the cithikd. 


Gana कवियंच aut नायकसेव च | 
aina प्रकुर्त afa प्रकरणं fax: ॥ 
द्विधा प्रकरणं तत तु Wa सङ्कोणमव च । 
कुखखोच रित We सङ्गोण रुण्यया कूतम्‌ ॥ 


नानारसममायक्का मन्धिद्रयविभूषिता i 
अथेप्रहतिभिः पणा स्यादकाङ्का तु वैधिका ॥ 
निभिः पाचेः प्रदो जेप मेसा घ म मध्यमे: | 
कर्तेव्या नायिका MISA एट हा र द्रयमंगता ॥ 

As eitel in the Sdhitya-darpana, p. 200, Bharata savs, of the 
prakarana : à 

वेग्माचेटनपंमकविटधूता बन्धको च थब A: | 
अविछतवशर्पारच्छद्चाटतकरणं तु मङ्कोणम्‌ ॥ 

Bharata's description of the praharana does not altogether har- 
morize with that of Dhananjaya. Yet. the two writers agree, in 
allowing the heroine of this sort of play to be either the wife of 
the hero, or a woman of pleasure, Professor Wilson sayə she “nay 
be a maid of family, or a eourtezan ^ "is is an onor 

The same writer alleges, that the vith n may be performed by 
one actor, though the Das'a-ripal a admits of two, The Dus'a- rtp, 
following Bharata, pri scribes three, absolutely. 

It is asserted in the Das'a-ripa, he tells us, that the story of the 
ná[aka need not necessarily be historical, but “may be aloo fictitiots, 
or mixed ; or partly resting on tradition, and partly the creation. of 
the author." In the Dus'a-ripa there is no such assertion. 


80 


find the ndfiké, though no previous mention is made of it, 


He confines the use of “low Prákrit, or a local dialect,” in the 
prakasana, to “the inferior persons.” From the Das‘a-répa it is 
pretty clear, that all the characters here ought to speak vernacular 
languages. Bo this as it may, he mistakes in the statement, that 
“The greater part of every play is in Sanskrit." Of the Aarpira- 
manjart every word is in Prakrit; and the same peculiarity distin- 
guighes all compositions of the class to which it belongs. 

For examples of the vydyoga, the samavakára, and the dima, he 
says, that the Jamadagnya-jaya, the Samudra-mathana, and tho Tri- 
pura-dáha are respectively instanced; and he swells, with these 
words, his “ List of Hindu Plays." I take it, however, that plays 
are not thereby meant; the intent being simply to indieate fitting 
subjects. The burning of Tripura is mentioned in the Natya-s‘dstra, 
IV.,9. Compare the commentary on the Das'a-rúpa, p. 32. 

The list just referred to could be considerably augmented by 
names of plays no longer met with. Even the Avaloka and the 
Sthifya-darpana were not made to yield up all their indications ; and 
the Mayagriva-vadha, mentioned by the author of the Kácya-prakás'a, 
was left unnoticed. Elsewhere I havo seen quotations from tho 
Amogha-righava, the Karuná-kandala, “the Ananda -kos!a, the Tira- 
bhadra-vijrimbhana, and the Mahdvirdnanda or Virdnanda. These 
are not to be confounded with the Amarghya-rdghava, the Vira-cha- 
rita, Ke, Govardhana, author of the Sapta-s‘ati, wrote a play whose 
name I have forgotten. 

Of the dramas, unknown by inspection to Professor Wilson, which 
I have seen, are Jayadeva's Prasanna-rdghava, Rudra Tripathin’s 
Chandi-charita, Kás'ípati's Mukunddnanda, Kshemes'wara’s Chanda- 
kaus'ika, Bhatta Ráma's Uyicita-madilasa, Madhusüdana Saraswati's 
Vishnu-kutáhala, Mádlava's Subhadrá-harana, Anantadeva's Krishna- 
bhakti-chandrikú, Chokkanátha's Jénaki-parinaya, Ravidása's Mithyá- 
Jnána-Khandana, S'ukles'wara’s Pramánádars'a, Bhúdeva S'ukla's Dhar- 
ma-vijaya, Mahes'wara's Dhúrta-vridambana, Trivikrama’s Panchá- 
yudha-prapancha, the Atandra-chandraka, the Naishadhánanda, the 
Nágánanda, tho Lalita-mádhara, the Dénakeli-kaumudi, the Chandt- 
vilása, tho Prahláda-charita, the Vrishabhinujd, the Madana-senjtoana, 
the Hasya-ratndkara, the Balardmdyaga, and the Karpéra‘manjari. 
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This and tho prakaraniká were recognized as species of tho 
genus गर्व) by Bharata, according to Dhanika’s interpretation 
of a couplet adduced from him. 

Specifications of intellectual and bodily affections tako up 
the bulk of the fourth section. T 

Moods are of threo species ; corporeal, inconstant, and por- 
manent. Of the first species there are eight sorts; paralysis 
coma, horripilation, perspiring, chango of colour, tremor, W eep- 
ing, aud faultering of the voico.* Tho inconstant moods aro 
thirty-three.t Of the permanent thero are eight; or erotic 
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Out of all these dramas, only tho last two, both which are by Rája- 
s'ekhara, had, even as names, fallen under the observation of Professor 
Wilson, And yet I have made no special search after Sanskrit plays. 

* IV.,5. And see the INdfya-s'dstra, VL, 2l. Ancient defini- 
tions of some of these aro as follows : 


हपभयरामविक्यविषादमद दापसका वे ww: | 
शोतलयहष र यस्यं द्रव शम्यः कम्य: | 

बाष्पो भासाऽमुशः पूं मसो सञ्चायते बिधा i 
सिधा निमित्तसम्मन्धादामम्द प्यातिस कवः 


आनन्द विलयम्‌ भवतोप्ायां स तरङ्गितायाभः | 
आतावजलबिकद्धु१द्ूवद मबिन्द्सन्द्#ः॥ 
स्वरभेद भयक्राधसद इयाद्‌ भिभ॑यंत्‌। 

Jagaddhara gives all these extracts; the third, in bis scholia on 
the J dsacadattd, and the rest, in his notes on the Afélatt-madhava. 
The first and third he attributes to Bharata. 

t IV., 7-3l. Comparo the Nifya-s'dstra, VL, 7, ete. Standard 
definitions of sundry of these moods are subjoined : 

$5 =~ Li 
grat तमुलबेवष्पेमग्दतादिमिद्शेमम i 
इटं वाःमि्ट वा सुखदुःखे वा uf" IATA | 
तूप्योकः परवध्नः स भवति जडसव्जक: quu | 
प्राप्य Wang way प्रियसमामसे बापि। 
इदयममार थढामे इषः सञ्जायते qum i 
We: छतापराधेष farei इति fara: 
प्रतिङ्कछेष Cur प्रवाध: कोथ उच्यते ॥ 
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desire, spirit, aversion, anger, laughter, astonishment dread 
and grief.* Generated therefrom aro the sentiments, which are 


nner 


बदी नाम कुलेचपेरूपकिद्यादिकमेनिः । 
दृदार्थविधयावाभेशायत नोचगाचरः d 
खारव्यान्याससमृत्या चुतिदशेन सक्रवा org | 
शाबखालखचिमारोभिद्रा खात्‌ कपटा$पि v | 


डमेुमिः असिते रधेमखविः चिन्तन 
आऋन्यपादन्यकायारां कथिताऽमस्गतयथा ॥ 


fraia चिन्ता च देन्यं झान्यक्ररुश च। 
जडता मरणं चेव BU तु करणएंपि v ॥ 


वाहू प्रसाय गममं सदुणपाकहिपत प्रिये | 
farf: सहसा yfirgang हि प्रयाजयेत a 


The fifth of these passages is from Jagaddhara on the P'ásavadattá, 
and i» referred to Bharata. ‘Tho others are in his notes on the 
Mélati-mddhava, and are anonymous. 

A full account of the “inconstant moods” will be seen in Profes- 
sor Wilson's Select Specimens, &c., Vol. I., pp. l—lvii. I should 
prefer to render frása by “ alarm ;" apasmára, by “ convulsions ;" 
mati, by “right knowledge ;” unmdda, by “delirium ;” visháda, by 
* despondency ;" and autsukhya, by “ lénging." 

* IV. 33. Its contents are identical with the Ndéfya-s'astra, 
VL, 0. 

“Rati is desire for any object, arising from sceing or hearing it, or 
having it present to tho recollection.” So says Professor Wilson 
But the truth is, that rażi in no caso means anything but venery, 
or moro 

Laughter, as characterizing the sentiment of mirth, is the sub- 
ject of IV., 70, 7l. Bharata is said to speak of it thus: 


इंवत्प्रफलिते+्डे: कटाई: ए वाम्बितेः | 
wetaqngqucnarat fad मतम्‌ ti 
fort च इसितं Qa way आयते। 


विकासितक qr me rwr ला चनन | 
fefeufencanrd xfqu तहिदा विदुः 
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reckoned to be eight; the amatory, the heroib, thé repulsive, 
tho choleric, the mirthful, the amazing, the terrible, and the 
piteous. The first four, it is laid down, give rise, respectively, 
to the last four.* . 

In connexion with definitions of. the moods, the author 
catalogues, with indefatigable patience, their causes and conse- 
quences.+ 


wyfersqrerd went fred wet i 
serar सानुरामभाऊबिडसित दुधाः ॥ 


The first of thesc extracts is in Jagaddhara's notes on the Afdlat(- 
etádhava ; and the second is from hia notes on the Véesavadatid. Tho 
third is from the annotations on the Chandl-vilása. 

A ninth permanent mood, * quiescence,” is reckoned by somo, says 
Dhananjaya. Dhanika rejects it. Seo, also, IV., 43, But, according 
to Bharata, as Jagaddhara quotes him, in agnotating the Mélati- 
mádhava, there is a ninth sentimegt, which presupposes a corre- 
sponding mood : RIWY WHT र सः 

® IV., ५], 42, 45-76 

f On the permanent moods, their causes and consequences, and 
on the sentiments, Bharata might be quoted profusely, at second 
hand and directly. See the Ndjya-s'dstra, VI., throughout. Many 
passages that occur there ard adduced anonymously by Jagaddhara, 
among others. These writers, it may hence be concluded, generally 
intend, that Bharata should be understood, when they bring forward 
extracts unspecified as to their derivation. I have observed, however, 
that they take the liberty of versifying his prose, and of crediting 
him with the result. Quoting from memory, after the ordinary 
Hindu mode, they, further, not seldom depart more or less from 
his precise meaning ; but always making good Sanskrit, and koeping 
tolerably close to accepted science. 

Mátrigupta, as transcribed in the Artha-dyotanikd, writes thus of 
the sentiments : 


cure चियिधा fragua: 

रसागुरूपेरालापेः Air quur ॥ 

mareg रसंबतेनेचिके। रस wi i 
r 
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Among relative topics which are treated analytically, but 
with no valid claim to exhaustiveness, is that of unrequited 
affection. Prescriptively, it is held to have ten stages. Dhan- 
anjaya observes, however, with good sense, that the great 
poets have practically made out its stages to be innumerable.* 
On many another occasion he might, with equally just reason, 
have intimated dissent from established restrictions, 


कमेरूपवयाजातिदशकालानुव्तिनिः ॥ 
मास्यभूषणव खादने पथ्यरस उचते। 

VTA AAA यधयादिभिगणः | 

रसः स्वाभाविका ज्ञेयः स MAIRAN || 


* IV., 47-5]. Bharata pronounces to the samo intended effect, 


says Jagaddhara on the AMálati-mádhava : 
अप्राप्तरतिभागस्य MIMITIAN नि | 
दश स्थानानि कामस्य कासमभाविसपंतः ॥ 
अआअभिस्ताषा(त्र प्रथम द्वितोयं fama तथा। 
~ ~e कौतेनस्‌ 
Sayrga च चतुथ quive i 
VEN: पञ्चम Wal प्रलाप: wen जअते | 
ORT: सपमे ST भवद्‌ थाधिसथा(हसे | 
मवसे MFAT TMT दशमे मरणं भवेत्‌ ॥ 
The second couplet is quoted by Jagaddhara, in his notes on tho 
Vásavadattá, in this wise : 
प्रथम man: स्याद्‌ दितोये चिन्तनं vam 
अतोयेऽनुखृतिः प्राक्षा चतुर्थ मुणकौर्त नस ॥ 


Narasinha, annotating on the same romance, cites it, but mostly 
as in the first version. Similar is the case with Réyamukutamani. 
Both he and Narasinha ascribe it to Bharata. 

-Jagaddhara, in his notes on the Alálati-mádhava, quotes three 
lines more, of like purport, from some undesignated source ; 


Airini yi 
निडाच्छंदरगुलं च arefafewaqrercry | 
TANN उकारे! gh मरक्भेन च i 
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From this shght sketch some notion may be formed of the 
5 pics reviewed in the Dus'a-rápa, and of the order in which 
they are there disposed. Of this little work I have long had 

' by me a rough translation; but want of leisure has prevented 
my revising it for the press. 

Six manuscripts of the Das'a-ripa and its commentary,* five 
of them complete, have been collated for tho present publica- 


tion. Only threo of them deservo any notice. One of these 
e 
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Again we read thero, in the verses of some unknown author, ofa 
quadripartite division of love, according to ita causes : 


अभ्यामादभिमानाच च तथा सप्प्र्ययादषि | 
विषरम्धस vien fre: प्रीति चतुविधाम ।। 


* It should be mentioned, as regards Dhanika's quotations, that 
some of the manuscripts are much more communicative than others 
about indications of their sources. These indications I have very 
rarely rejected. It is impossible to decide how many of them may 
not have been the work of the commentator himself. Besides, I 
have succeeded, after much search, in verifying the greater part of 
them. 

The last poetical extract in p. I7, referred to the Fikramorvas't, 
is not to be found there. 'Phe*passage in pp. l]5, Il6, also, is, doubt- 
less, from a Vikramorvas'i, and the one that is now current. That, 
before assuming its present forin, it was tampered with by somo of 
the many generations of Hindu recensors through whose hands it 
has come to us, is not at all unlikely. Other stanzas from the 
Vikramorcvas'í, found in our present recension, are the second extract 
in p. l2], the second in p. I37, and the last in p. 68. 

In connexion with the passage from the Afdlavikdgnimitra, at pp. 
Jll, il2, see Dr. Tullberg's edition of that drama, p. 2l. Also com- 
pare the Sdhitya-darpana, p. ]09, where Dhanika's version is coolly 
appropriated. 

The second stanza from the Amaru-s'ataka, in p. 47, is not in 
Dr. Hzeberlin's very indifferent edition of that poem, in the Adrya- 
sangraha. But I have met with it in good old manuscripts. 

F 2 
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I myself possess ; another I borrowed from a pandit at Almora ; 
and the third belongs to the Asiatic Society of Bengal. The 
first two would alone have served my purpose amply. A single 
one of all the aforesaid manuscripts bears a date. It is my 
own, which was copied in the year ]532 of Vikramaditya. With 
the exception of a couple of leaves, supplied somewhat recently, 
it is, in general, exceedingly correct. 

Tq Mr. E. B. Cowell I am indebted for editing the Prákrit 
passages which aro scattered through the commentary, and for 
rendering them into Sanskrit. In all probability, I should 
havo satisfied myself with printing merely the couplets of the 
text-work, but for the obliging and valuable help of that ver- 
satile and accomplished scholar. 

Camp Bhelsd, February 20, ]862, 


Several of the extracts left unindieated are in well-known plays 
and poems, The second stanza in p. J44 I have seen in tho eighth 
canto of the Aumdra-sambhava: for the whole of that poem is in 
existence; a fact which few scholars are aware of. I have inspected 
five or six copies of the entire work, i 

Among books and authors all but unknown, save through Dhanika’s 
citations, are the ChAalita-ráma, the Priyadars'iká, the Pándavánan- 
da, the Udatta-rdghava, Padmagupta, Rudra, and Vikatanitambá. 
The last two, or else a poet and a poetess of the same names, are 
quoted in the S'drngadhara-paddhati. Of Munja, or Vákpati, I 
have spoken near the beginning of this preface. 

Several stanzas which only one or two manuscripts exhibit, and 
which may, therefore, be suspected for interpolations, have been 
enclosed in brackets. In the same way I have marked a few passages 
of prose, which, though not Dhanika’s, seemed to be useful. At p. 
ll] à marginal remark has been admitted. 

At the foot of p. 7] begins a stanza which an intelligent pandit 
assures me has read in the Prasanna-rághara. If this be so, we may 
have some clue to the age of the Gí/a-govinda ; it being the native 
beliet, that both those poems are by one and the same Jayadeva. 
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*,* The very day after this preface was finishod, a singular 
chance placed in my hands a complete copy of the Ndfya- 
s'ástra of Bharata ; a work which, till then, I knew only from 
a fow of its first chapters, and from detached extracts quoted 
by commentators. A year ago, if possessed of the “ Institute 
of Mimetics,” I should never have thought’ of editing the 
Das a-rápa ; rare as it is, and precious as it was while Bharata 
was supposed to bo lost beyond hopo of recovery. ; 

With much labour I havo prepared a minute account of my 
manuscripts of the Das'a-rápa and its commentary, and of all 
the various readings which they exhibit. But these particulars 
it seoms unnecessary to print in their fulness ; as I shall give, 
in the present fasciculus, by way of appendix, the moro im- 
portant portions of Bharata, from which Dhananjaya drow 
his materials. The reading of that appendix, in its proof 
sheets, and, in short, substantially tho editing of it,—since I 
am just leaving the country,—will devolvo upon my friend, 
Mr. Cowell, whose valued aid has so often laid mo under 
obligation. 

My preface would have presented a very different appear- 
ance, had there scemed to me, when writing it, any likelihood 
that I should over seo Bharnta in its entirety. It is, however, 
too late to pare away froth it what have now become excros- 
cences. 

F. E. H, 
Dhár, 
March 2], [862. 
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VARIOUS READINGS. 

Readings now esteemed preferable to those in the text are 
. marked with asterisks. It was not till after the text was all 
printed, that the editor first saw the Náfya-pradipa, which 
repeats verbatim a large portion of the Das‘a-ripa., The copy 
consulted is an old one, as has before been mentioned. It 
has served to show, that the degree of credit placed in the 
edifor’s own copy of the work here published was not in all 
cases perfectly well-advised. 


Section I. 


l2b. (aafaa) अतिद्यापि. L5c. (ताभ्यां) asar and 
Sat. 289. (-सम्भवा) -संञ्रया. 25b. (qarang) ya- 
` ख्यानं.* 289. (लच्यालच्य Kalo) जच्यालच्यतथोा०.* 29b. (प्रग- ` 
यणं) प्रगमनं.* 302. (रबचदा) xe wt 93lb. (sau) 
प्रगमन.* 32b. (उपन्यासस्त सापाय) प्रसादनमुपन्यासः. 820 
(madat) चातु्वण्ये०.* 890. (सोऽवमशऽकूसकृः) rise 
इति qa. 432. (संरब्धानां) संरम्भाक्किद, 54). (wr) अन्ते 
5४०. (agafin) wasaat. 56a. (पाताऽइसस्य) 
UIFSA 
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9a. (Rae) wide." b. (सत्त्वजाः) सात्त्विकाः, l4b. (स्ती या) 
esir. l8b. (मध्या) कान्तं. L9b. (इच्छातः) afaa. 2b 
SURAT HT काया uaia. 23b. (विरुहात्करठतान्मनाः) 
विर'द्वात्कर्ठिता मता. 24b. (विधृत) विभूत. 3lb. (gate) 
सल्पालापः, 3839. (मन्मयावापित०) मन्मथाध्यासित०, 35}. 
(-क्रियादिषु)-क्रियोक्तिद.. 480. (सपरिच्छदः) सपरियदः, 44८. 
(-स्मिञ्ञ°)-स्मञ्ज०. 472. (नर्म (erm) नमेफञ्च: 50a. (-रसा 
मिथः)-रसात्मकः. 580. (wane) अधिगम्य, sone, and 
खनगण्य, 60a. (TSN) सारसेनी* and शोरसेनी, 659 
(gm) wan, 600. कुडिन्यन॒गतेः पूज्या अम्बेति युवती जनेः. 
b. (<twt) राक्षा, 
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SECTION III. 


98. वाक्य वाक्याथमथवा werd यच रूचिणः. l4a. (wg. 
तमिचःस्तोत्र wagi मिधःसतोाच.* l5a. (क्लमा) waaa." 
l8a. (यथोक्तरः) यथोत्तरं. 202. (afname) fanfa. and 
खधिगम्य०. 32a. (ध्यम्बर०) अस्त्रस्य, 332. (-तेकार्थ’)-तेः mio. 
368. (सापायं) सोपायं. 4lb. (-egw)-ew8. 429. (नायि- 
का) प्राप्याऽन्या, 489. (चेव Ime) चाउन्यदुह्ता०, b. (ai) 
ga. 400. (वेघभाषाभिः) वेषभाषादि and देशभाषाँद, 
59, a. and b. (-नासिकः &८.,)-माडिकः &c., thrice. 


SECTION IV. 


lb. (qraw) खादुत्वं 20. ष्यालम्बनाद्दीपनान्यां कान्ताद्याना- 
feat बिधा. LOb. (-शोषा०)-शोका०. 4a, (-क्रोये») -चोयं०, 
2ib. (डल्खपभ्रतादयः) उच्छुसनादयः. 268. (-नागाभियोगेो) 
-मायाभियोगो. 28}. (-वस्या)-स्थान०. 30b. (-त्वनि!’)-त्वरा ०. 
498. (कान्त) काम्ये, lb. (-प्रबन्धेषु)-प्रयोगेष. 545. (कोपा- 
वसित०) कोपावेशित०. Olb. (व्याथयत्वात) facata. 670. 
(-श्डो)-बुक्तो, 739. (-वेपथु०)-वमथ०. 74b. (-वेचित्त्य०)-वेव- 
We. 789. (.TRt).rR:. 78b. (maamangia) ngaa- 
म्तराख्यानि. 800. (-भाजा)-भावाद्‌. 


NEUR | 


VW सदाचार प्रमाणयद्विरविप्तेन प्रकरणस्य vargi- 
निया: प्रकताभिमतदेवतयोनंमस्कार: क्रियते ज्ञाकडयेग । 


नमंस्तक्ष गणणाय यत्कण्डः पष्करायत | 
भदाभागघनध्वाना. नीलकण्डस्य ATTSS ॥ १ ॥ 
CUTAN यस्य माद्यन्ति भावकाः 

नमः BARE तस्मे विष्णवे भरताय च॥ २ ॥ 


We SR पष्करायते स्टदङ्गवदाच्रति मदाभागेग 
wart निबिडध्वनिः नीलकण्डस्थ शिवस्य ताण्डवे vga 
TH A गणेशाय नमः। अच खण्डक्षेपालिणमाणे।पमा- 
च्छायांलद्धार:। गीलकण्ठस्थ मयूरख, area यथा मेघ- 
ध्वनि; पुम्करांयत इति प्रतीतेः i 


दशरूपागुका रे णेति। एकच मह्यकूमादिप्रतिमानामई- 
अगाऽन्यचाऽनुङृतिरूपमाटकादिना wu भावका; wrarer 


श्‌ cred [परिच्छे०१। 


रसिकाय mufa yaf aa विष्णवईभिमताय प्रहृताय 
भरतांच च नम; | 
ओतुः प्रदेशिनिभिक्त प्रद श्त | 
कस्यचिदेव कदाचिद्‌ दयया विषयं सरखंती विदुषः। 
घटयति कमपि तमग्थो ब्रजति जना येन वेद ग्धीम्‌॥ ३॥ 
तं कञ्चिद्‌ विषयं ग्रकरणादिरूपं कदाचिदेव कखचिदेव 
+à: सरखती थाजयति येन प्रकरणाडिना विषयेणाऽन्या 
wat विदग्धा भवति। 
खप्रहन्तिविषयं «afa i 


saga सारं यमखिलनिगमान्‌ seats विरि्चिश 
चक्र यस्य प्रयोगं मुनिरपि भरतस्ताएडवं नोलकण्टः | 
शवाणी MERT प्रतिपदमपर' लब्झ कः कर्तुमीटे 

नार्‍्यानां किन्तु किञ्चित्‌ प्रगुणर चनया लक्षणं सङ्किपामि॥४॥ 


यं agit वेद भ्यः सारमादाय WET कृतवान्‌ यत्सम्बद्ध- 
मभिनयं भरतञ्चकार करणाङ्गहाराभकरात्‌ इर स्ताण्छचमु- 
BA लाखे सुकुमारं qu पावतो छतवतो aw सामस्येन 
खत्तणं wq कः शक: IRIT तु दभरूपल्थ THU: 
क्रियत इत्यर्यः | | 
fanana tree परिदरति। 


uniti मन्दबुहीनां जायते मतिबिथमः । 
mensure in सङ्गि्थ FASST ॥ ५॥ 


Gree] TANER | a 


व्याकोण विचि fete च ane मन्दबड्धोनां det 
afaaret भवति तेन, aw माव्यवेदस्था$थंस्तत्यदेरव ufgu 
wsawi कियत इति | 

इदं प्रकरण TURING! qued किम्पलसित्याइ। 


आनन्दनिस्यन्दिषु Stag 
gafan naiak: | 
योाऽपोतिच्चासादिवदाद साधस 
तर नमः खादुपराकृुखाय॥ ६ ॥ 
तत्र केचित्‌ । 
धमार्थकाममाक्षेषु AIG कलासु च। 
करोति कीतिं पीतिं च साधुकाव्यनिधेवणम | 
इत्यादिना चिवगादिव्यत्पक्ति काव्यफललेनेच्छन्ति afat- 
संन aay: परमागन्दकूंपा रसाखादो दशरूपाणां फलं 
म पुनरितिहासादिवत्‌ चिवगाडि शुत्पत्तिमाचमिति दर्शितम। 
मम इति PER 
मामा लक्षणं सङ्किपपा मीत्युक्तम्‌। कि पृनस्तन्‌ माव्य- 
faatt i 
'अवस्थानुकतिनार्‍यं 


काव्यापनिवड्धोरादा'स्तायवस्थागुकारसतुर्विधामिनयेन 


तादाव्यापन्तिनायम्‌ i | 
रूपं इश्यतब्रोच्यते । 


तद्व माग्दै ढुग्समानतथा रूपभितुआते नोखादि रूपवत्‌ i 
B 2 


8 qued [परि sg o | 


रूपक तत्‌ समारोपाढ्‌ 
इति। नटे रामाद्यवस्थारापेण वर्तमानलात्‌ रूपकं मख- 
चन्द्रादिवत दत्येकस्मिन्नय प्रवतंमानस्थ शब्दत्यस्थ इन्द्रः YT- 
न्द्रः शक्र इतिवत्‌ प्रश्‍त्तिनिमित्तभेदा दर्शितः। 


 दशधेव रसाश्रयम्‌ ॥ I 
इति । रसानाञित्य वर्तमान दशप्रकारकम्‌। एवेत्यवधारणं 
शुद्धाभिप्रायेण नाटिकाया: सङ्कीणलेन ATATA | 
तानेव दर्शभभेदानुद्शिति। 
“नाटक सप्रकरणं भाणः प्रहसनं डिमः | 
व्यायोगसमवकारे। NS TESTI इति॥ ८ ॥ 
FT | 
Sih श्रीगदितं भाणो भाणीप्रस्थानरासकाः। 
काव्यं च सप्त नृत्यस्य भेदाः ashy भाणवत्‌ ॥ 
इति रूपकान्तराणामपि भावाद्वधारणानुपपत्तिरित्याश- 
XQTSSW | 
अन्यद्‌ भावाश्रयं नृत्यं 
इति। रसाश्रयान्‌ नाआ्याद भावाञ्चयं नृत्यमन्यद्व। तत्र भा- 
वाअ्रयमिति विषयभेदान्‌ नृत्यमिति नुतेगी चविकञेपार्थलेनाऽऽ- 
fansa तत्कारिषु च नतकव्यपदेशाल लोकेऽपि चाऽत्र 
ग्रेषणोयकमिति व्यवहारान्‌ नाटकादेरन्यन्‌ FIA! तद्वेद- 
लात श्रीगदिताद्रवधार शोपपत्तिः । नाटकादि च tafa- 
षयम्‌। रसस्य च पदार्थीन्तविभावादिकसंसगात्मकवाक्यार्य- 


Sete] सावलाकम। u 


vga वाक्याथाभिनयात्मकलं रसाअ्रयमित्यनेन दर्शि- 
तम्‌। नार्व्यामति च नट अवस्पन्दन इति नट; किञ्चिच 
चलनाथंलात्‌ VARIETA) अतएव तत्कारिपु नटव्यप- 
देश: । यथा च MARAMAA समान5प्यनुकारात्मकलेन 
नुत्तादन्यन्‌ नृत्यं तथा वाक्याथाभिनयात्मकान्‌ नाव्यात्‌ 
पदायाभिनयात्मकमन्यद्‌ व नुत्यमिति। E 
प्रसङ्गान्‌ नृत्तं व्यत्यादयति। 
नृत्तं ताललयाश्रयम्‌। 


इति। तालञ्चञ्चत्पृटादिः लया द्रुतादिः तन्माचापेचाऽङ्ग- 
विक्षेपाईभिन यए्एून्या नुत्तमिति । 
अनन्तरोक्तं दितयं व्याचष्ट | 


आद्यं पदाथाभिनयो मागा देशो तथा परम्‌ <I 
नृत्यं पदाथाभिनयात्मकं मागे इति प्रसिद्धम्‌ । नृत्तं च 
देशीति। 
fafawarsfa द्वोविध्यं afa 
मधुराइृतमेदेन तद्‌ इयं दिविधं पुनः । 
लास्यताणड़वरूपण नारकाद्युपकारकम्‌ || २०। | 
asgat दयमप खास्यमद्धतं दितयमपि ताण्डवमिति i 
ग्रसङ्गाक्रखापयागं दर्शयति। तच्‌ च नाटकाद्दपकारकमिति | 
नृत्यस्य क्चिदवान्तरपदार्थाभिनयेत्र नुत्तस्य च श्राभाइतु- 
लेन नाटकादावुपयोग इति। 


दशस्य [RE] 


अनकारात्मकलेन रूपाणामभेदात्‌ किङ्कुता भेद इत्या- 
WHITE | 
वस्तु नेता रसस्तेषां भेद के 
इति। वस्तुभेदान्‌ नायकभेदाद रसभेदाद्‌ रूपाणामन्योन्यं 
भेद, इति। agacary i 
वस्तु च दिधा। 
कथमित्याइ। 
तचा$धिकारिक मुख्यमङ्गं प्रासङ्गिकं विदुः ॥ ११ ॥ 
इति। प्रधानश्रतमाधिकारिक यथा रामायणे रामसो- 
"rera. agyad प्रासङ्गिकं यथा तत्रेव विभीषण सु- 
सीवादिटत्तान्त इति। 
निरुत््याऽऽधिकारिकं लक्षयति। 


अधिकारः फलखाम्यमधिकारो च तत्प्रभः | 
तन्चिवत्यमभिव्यापि इत्तं स्यादाधिकारिकम्‌॥ १२ ॥ 
इति। फलेन खखामिसम्बन्धाऽचिकारः फलखामी चाऽधि- 
कारी तेनाऽघिकारेणाऽधिकारिणा वा fads फलपर्यन्तता 
नीयमानमितिदत्तमाधिकारिकम्‌। 
प्रासङ्गिकं ATIP | 
प्रासक्रिक पराथेस्थ खाथी यस्य प्रसङ्गतः | 
यर्खेतिटत्तख परप्रयाजनस सतस्तत्रसङ्गात खप्रयाजन- 
सिद्धिस्तत प्रासड़िकमितितत्तं FTR: | 


grete] सावलोक्षम्‌। 


प्रासङ्गिकमणि पताकाप्रकरीभेदाद्‌ दिविधर्मित्याह। 
सानुबन्धं पताकाख्यं प्रकरी च प्रदेशभाक ॥ १३॥ 


दूरं यदनुवतंते प्रासङ्गिकं सा पताका सुयीवादिदृत्तान्त- 
qq |! पताकेवाऽसाधारणनायकचिन्ृवत्‌ तदुपकारित्वात्‌। य- 
ZÙ सा प्रकरी अवणादिट्तान्तवत्‌। 

पताकाप्रसङ्गेन पताकास्थानकं व्युत्पादयति। 


प्रस्तुतागन्तुभावस्य वस्तुनेएऽन्याक्तिस्दचकम्‌। 
पताकास्थानक तुल्यसंविधानविशेषणम्‌॥ १४ ॥ 


प्राकरणिकस्य भाविनोऽर्थस्य रूचकं रूपं पताकावड्‌ भव- 
तीति पताकास्थानकम्‌। तच्‌ च तुल्येतिङत्ततया तुल्यविशे- 
षणतया च दिप्रकारमन्योर्तिसमासात्तिभेदात्‌। यथा TAT- 
SET | | 
याताऽस्मरि पद्मनयने समया wu 
Bat मयेव भवती प्रतिबाधनीया | 
प्रत्यायनामयमितीव सरोरुदिण्याः o 
ख़याऽस्तमस्तकनिविद्टकरः करोति i 
यथा च तुल्यविशेषणतया। 
उद्दामोत्कलिकां विपाण्डुररुचं प्रारथजुगभां चणाद 
आयासं आसमाडूमेरविरलेरातश्वतीमात्यन: | 
अद्याद्यानलतामिमां समदनां मारी मिवाउन्याँ yi 
WW कापविपाटलद्यतिमुखं देव्याः करिव्याम्यहम्‌ ॥ 


c «ed [परिच्छे०१ | 


एवमाधिकारिकदिविधप्रासक्रिकभेदात्‌ चिविधस्याऽपि चे- 
विध्यमाइ। 


प्रख्यातेत्याद्यमिश्रलभेदात्‌ चेधाऽपि तत्‌ त्रिधा। 
प्रस्यातमितिद्ासाद रुत्पाद्यं कविकल्पितम्‌ | 
e © A 
मिश्रं च aga ताभ्यां दिव्यमत्यादिभेदतः॥ १५॥ 
इति निगदव्याख्यातम्‌ | 
' qufag uu कि फर्लामद्याइ i 


कार्ये चिवर्गस्तत्‌ शरइमेकानेकानुबन्धि च । 
धमार्थकामाः फलम्‌। तच्‌ च एड्रमेकेकमेकान बन्धं 
RATIH वा । 
तत्साधनं व्युत्पादयति i 


खल्पाददिष्टस्तु तइतुर्बो जं विस्तायनेकधा | 

स्ताकादिष्टः कार्यसाधकः परस्तादनकप्रकारं विस्तारी 
इतुविशेषा बीजवद बीजम्‌। यथा रल्लावल्यां वत्सराजस्य 
रत्नावलीप्राभतिडेतुरनकूलदवा योगन्धरायणव्यापारो विष्क- 
MR न्यस्तः। योागन्धरायण;। कः सन्देइः। दीपादन्यस्मा- 
दिति पठति इत्यादिना। 

प्रारम्भेऽस्िन्‌ खामिना दद्धिद्ेता। 

इत्यन्तेन । यथा च वेणीसंहारे ट्रोपदीकेशसंयमनहेतुर्भाम- 
क्रो धापचितयुधिष्ठिरात्सादा बीजमिति। तच्‌ च मद्दाकाया- 
वान्तर कायंहेतुभेदादनेकप्रकार मिति। 


Srete] सावलाकम | é 


अवान्तरबीजस्य सच्ज्ान्तरमाद | 
Que AN m . 
अवान्तराथविच्छ द्‌ बिन्दु रच्छ दकारणम्‌ ॥ VE I 
यथा रल्लावल्यामवान्तरप्रयाजनानजुपूजापरिसमाप्नी 
कथार्थविच्छेदे सत्यनन्तरकारय॑हेतुरुदयनस्थेन्दारिवादोचते | 
सागरिका | WaT! *कदं एसा से उदयणणरिन्दा अस्स wy 
तादेण दिखेत्यादि। fagia तेलबिन्दुवत्‌ प्रसारितल्वात्‌। 
इदानों पताकाद्यं प्रसङ्गाद्‌ YHA क्रमार्थमुपसंहरञ्नाद्ष। 


बोजबिन्दुपताकाख्यप्रकरोकायंलक्षणाः | 
© 

अर्थप्रह्तयः पञ्च ता एताः परिकीतिताः ॥ १७ ॥ 
अर्थप्रछतयः प्रयाजनसिद्धिइतवः | 
आअन्यट्वखापञ्चकमाद | 

अवस्थाः पञ्च कार्यस्य-प्रारब्धस्य फलार्थिभिः। 

आरग्भयक्षप्राश्याशानियताप्रिफ लागमाः ॥ १८ ॥ 
यथादेशं लक्षणमाद | 


औओत्सुक्यमातरमारग्भः RAMANA भूयसे | 


इदमहं सम्पादयामोत्यध्यवसायमात्रमारन्भ इत्युच्यते | 
यथा रह्ावल्याम्‌। 
प्रारमोऽस्मिन खामिना efr 
देवे चेत्यं दत्तइस्तावलम्बे | 


meres ee M te णा 


* कथ्यं एवष स उदयननरश्द्रः यस्याऽच्चं तातेन दक्षद्यादि | 
"c 


१० TNE [परिच्छे ०१। 


इत्यादिना सचिवायत्तसिद्धवक्षराजख कायार मो योगन्ध- 
रायणमखेन दर्शितः i 
अथ प्रयत्न: | 
प्रयक्षस्तु ACHAT व्यापारे(तित्वरान्वितः ॥ १८ ॥ 

' तस्य फलस्थाइप्राप्तावपायये जना दिरूपश्चेष्टा विशेष: प्रयत्न :। 
यथा रक्षावल्यामालख्याभिलेखनदिवत्सराजसमागमापाय; i 
'*तहावि णत्थि war दंसणवाओ त्ति जहा तहा आलिचिओआ 
gyr समोहं करिस्ममित्यादिना प्रतिपादित: i 

प्राञ्याशामाद | 
उपायापायशङ्काभ्यां AIT प्राप्रिसग्भवः | 
उपायस्थयाः५पायशक्कायास भावादनिधारितिकाम्ता फल- 
प्राप्ति: प्रान्‍्नाशा। यथा रक्षावल्यां हतोये<छे वेषपरिवर्ताभि- 
सरणादा समागमापाये सति वासवदत्तालक्षणापायशदधाया 
tud जदि अआलवादालों fan आअच्छिअ असदा ण VT- 
wiz वामवदत्ता इत्यादिना दर्शितवादनिधारितेकान्ता 
समागमप्राप्तिरक्ता। 
नियताप़्िमाइ | 
अपायाभावतः प्रापिनियताप़्लिः सुनिश्चिता | 
अपायाभावादवधारितेकान्ता फलप्राप्तिनियताक्तिरिति। 


न emer 


* faze | तथापि amaA दशमापाय इति यथा तथा लिख्य 
यथा समीहितं करिष्यामि | 


T र्वं यदि अकालवातालोय आगत्मान्यतो म मेष्यति वासबद्त्ता | 


A eRe | सावलेोकम्‌ | १९ 


यथा tanai विदूषक:। *सागरिका cat जोविस्मदि 
इत्युपक्रम्य कि ण उपायं चिन्तोस। इत्यनन्तरं राजा। वयस्य 
देवीप्रसादनं मुक्का नाऽन्यमत्रापायं पश्यामोत्यनन्तराङ्कार्थखि- 
gansaia देवीलक्षणापायस्य प्रसाद नेन निवारणान्‌ नियता 
फलप्रान्तिः खचिता | 
फलया गमा | 
समग्रफलसम्पत्तिः फलयोगो AZA: ॥ २० ॥ 
यथा रत्नावल्यां रल्लावलोलाभचक्रवतिलावा[च्तरिति। 
सन्धिलक्षणमा इ i 
अर्थप्रझतयः पञ्च पञ्चावस्थासमन्विताः | 
यथासङ्कोन जायन्ते मुखाद्याः पञ्च सन्धयः [| २१ ॥ 
अर्थप्रकतीनां पञ्चानां यथासङ्ेनाऽवम्याभिः पञ्चभिवीगात्‌ 
यथामझेनेव वच्यमाणा AGU: पञ्च सन्धया MAIÀ | 
सन्विसामान्यलक्ञणमाह । 
अन्तरेकार्थ सम्बन्धः सन्धिरेकान्वये सति | 
एकेन प्रयाजनना$न्वितानां कयांशानामवान्तर कप्रयाजन- 
सम्बन्ध; सन्धिः | 
क पुनस्ते सन्धयः | 
मुखप्रतिमुखे गभः सावमशीपसंहतिः ॥ २२ ॥ 


——— € s 


mg "नाश a —— 


* सागरिका दुव्कर जीविष्यति reum किं a उपाय fa- 


न्तयसि। 
०2 
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यथोाहशं लक्षणमाच। 


मुखं बोजसमुत्पत्तिनानाथरससम्भवा | 
अङ्गानि दादशेतस्य बोजारम्मसमन्वयात्‌ ॥ २३॥ 


बीजानामत्पत्तिर नेकप्रकारप्रयाजनख रसस्य च इतु मुंख- 
सन्धिरिति श्याख्थेयम्‌। तेनाऽत्रिवर्गफले प्रदसनादाो TAT- 
त्पत्तिडेतारेव बीजलमिति। अस्य च बोजारन्भार्थयुक्तानि 
'द्वादभाऽङ्गानि भवन्ति। तान्याइ। 


/उपक्षेपः परिकरः परिन्यासो विलोभनम्‌ | 
युक्तिः प्राप्तिः. समाधानं विधानं प्ररिभावना | 
़नेद्भेद्करणान्यन्वथोन्यथ रूक्षणम्‌ ॥ २४॥ 
एतेषां खसञ्ज्ञाद्याख्यातानामपि सुखाथें लक्षणं क्रियते। 
बोजन्यास उपक्षेपः 
यथा रक्षावल्यां नेपथ्ये । 
दीपादन्यस्मादपि मध्यादपि जलनिधेदिंशा$प्यन्तात्‌ । 
आनीय झटिति घरयति विधिरभिमतमभिमखोन्तः ॥ 
इत्यादिना योगन्धरायणा वत्सराजस्थ रल्ावलीप्रामिइतु- 
ग्हतमनुकूलदेवं खव्यापार बीजलेनोपत्षिप्तवानित्युपक्षेप:। 
परिकरमाइ। 
तद्दाहल्य॑ परिक्रिया | 
यथा aña अन्यथा क्क सिद्धादेशप्रत्ययप्रार्थिताया: 
सिंइखेश्वरदुच्ितुः waz प्रवद्षणभङ्गमग्नोत्थितायाः फखका- 


gren] सावलाकम्‌। १३ 


सादनमित्यादिगा सवंथा स्पृशन्ति स्वाभिनमभ्युदया इत्यन्तेन 
बीजे त्पत्तेरेव बहूकरणात्‌ परिकरः | 
परिन्यासमाइ | 
तन्निष्यत्तिः परिन्यासो 
s 
यथा aaa 
miasa स्वामिनो wfgudr 
देव चेत्यं दत्तइस्तावलम्वे | 
सिद्धझान्तिना$स्ति सत्यं तथाऽपि 
खेच्छाकारी भीत एवाऽस्मि wg: ॥ 
इत्यनेन येगन्धरायणः खब्यापार देवयार्निभ्यत्तिमृक्रवानिति 
परिन्यासः | 
विलाभनमाइ | 


गुणाख्यानाद्‌ विलोभनम्‌ ॥ २५ ॥ 
यथा रह्लावल्याम। * 


अस्तापास्तसमस्तभासि नभसः पारं प्रयाते TAT- 
वास्थानीं समये समं AINA: मायन्तने सम्पतन्‌ | 
सम्प्रत्येष wir&wufans: पादं स्तवाऽऽसेवितुं 
प्रोत्युत्कषंछता ढृशामुद्‌ यन खेन्दोारि N 

इति वेतालिकमुखेन चन्हतुल्यवत्सराजगुणवणनया सागरि- 

कायाः समागमडेतनुरागबीजानुगण्येनेव विलोभनाद्‌ विला- 

भनमिति। यथा च वेणीसंदार | 
मन्यायस्तार्णवान्भ:सृतकुदरवलम्मन्द रध्वानधी रः 
कोणाघातेषु गर्जत्रलयघनघरान्योन्यस इ" इ चण्डः | 
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शष्णाक्रा धायदूत; कुरुकुलनिधनात्पातनिघातवातः 

केनाऽस्मत्सिंहनाद प्रतिर सितसखा ढुन्दुभिस्ताडितायम्‌ ॥ 
इत्यादिना यग्रादुन्दुभिरित्यन्तेन ट्रापद्या विलेभनादु विला- 
भनमिति। 

अथ युक्तिः । 

सम्प्रधारणमथानां य॒त्तिः 

यथा qanat मयाऽपि, Gat देवोइस्ते सबडुमान 
निक्षिपता यक्रमेवाऽनष्टितं कथितं च मया wur aaa: 
कञ्चुकी सिंहलेश्वरामात्यंन agafa सह कथं कथमपि 
समट्रादुत्तीर्य काश्रलाच्छित्तये गतस्य रुमखता घटित इत्य- 
नेन सागरिकाया अन्तःप्रस्याया वत्सराजस्य सुखेन gi- 
मादिप्रयोजनावधारणाद्‌ बाभ्र्यसिंहलेश्वरामात्ययाः खना- 
यकसमागमदतुप्रयोजनलेनाऽवधारणाद्‌ य॒क्तिरिति। 


aq प्राप्ति; | 
प्रप्रिः सुखागमः | 


इति। wur वेणीमंहार चेरी। *afefa परिकुविदो 
fay कुमारे! लक्वीयदीत्युपक्रमे । भीमः | 
मश्नामि कारवशतं समरे न कोपाद्‌ 
दुःशासनस्य रुधिरं न पिबाम्यरस्तः। 
सञ्चुणयामि गद्या न सुयाधनारू 
सन्धि atta भवतां नपतिः पणेन ॥ 


* अचि परिकुपित इव कुमारो aaa | 


Boxe] सावलाकम | १५ 


द्रौपदी xr wed *नाध अस्सदपुव्व खु एदं quu ता 
पणा पणा भण इत्यनेम भोमक्राधबीजान्वयेनेव सुखप्राष्या 
द्रौपद्याः fafai यथा च रक्षावल्यां सागरिका शला 
aed परिव्त्य सस्पई पश्यन्तो i कधं ww सा राशा उद्‌ - 
यणा जस्स अहं तादेण दिला ता परप्पेसणदूसिद मे जोविद 
एदस्स दंसणण agag संजादमिति। सागरिकायाः सुखा- 
गमात्‌ प्राप्तिरिति i 
अथ समाधानम्‌ | 


वोजागमः समाधानं 


यथा रक्नावल्यां वासवदत्ता। तेण हि suafa मे उव- 
were । सागरिका । भडिणि एद web सञ्जम्‌ । arad- 
दत्ता। निरूप्याऽऽत्मगतं अहा पमादो परिअणस्स जस्स 
एव्व दंसणपचादो पअत्तण रक्‍वोअदि तस्स ma कहं दिद्टि- 
गारं आअदा भाढु WH दाव। प्रकाशं। TH सागरिए 
कीस तुमं अज्ज WUE परित्रणे मश्रणूसवे सारिअं मान्तुण 
* नाथ खञ्चुतपूवंमतइचनं तत्पुनः पुनभंण | 
† कथमयं स राजा उदयनो यस्या$ई तातेन दत्ता तत परप्रेघण- 
दूषित मे जीवितं caw दर्शनन asad सञ्जातं | 
t तेन fe मे उपकरणानि उपनय। सागरिका। भवूदारिके 
एतत्‌ wq wei, वासवदत्ता निरूप्यात्मगतं, खडा प्रमादः परि- 
जनस्य awa दर्शनपथात्‌ प्रयक्षेन cid aaa कथं eire 
सागता भवेत्‌। णवं तावत्‌ | प्रकाश | चेटि सागरिके कथं 
त्वमद्य पराधीने परिजन मदनोत्सवे सारिका AAPA, तस्मा- 
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gamat ता तहिं Ra गच्छ इत्युपक्रमे सागरिका खगतं 
सारिआ दाव मए सुसङ्गदाए इत्ये समप्पिदा disse च मे 
कुत्र हलं ता अलक्िश्रा पेक्तिस्समित्यनेन वासवदत्ताया 
रक्लावलीवत्सराजयोद शनप्रतीकारात्‌ सारिकायाः सुसङ्गता- 
duy अलचितप्रेचणन च वत्सराजसमागमहतेर्वी जस्यापा- 
दानात्‌ समाधानमिति। यथा च वेणीसंद्दारे। भोमः। भवत्‌ 
बाञ्चालराजतनये शूयता मचिरे एव FTAA | 
चञ्चहुजस्रमितचण्डगदाभिघात- 
सञ्चूणितोर युगलस्य सुयाधनस्थ | 
स््यानावनड्धघनशाणितशाणपाणि- 
रुत्तंसयिव्यति कचांस्तव देवि भीमः ॥ 
इत्यनेन वेणीसंद्ार इताः क्राधवीजस्थ पुनरुपादानात्‌ समा- 
धानम्‌। 


अथ विधानम्‌ i 
विधानं सुखदःखछत्‌ ॥ २६ ॥ 


यथा मालतीमाधवे WARS | माधवः | 
ara मुुर्वालतकन्धरमाननं तद्‌ 
आदत्तरत्तगतपचनिभं que | 
दिग्धाऽम्टतेन च विषेण च पक्सलाच्या 
गाढं निखात इव मे इदये कटाक्ष: ॥ 


त्त्व गच्छ, reum सागरिका खगतं सारिका तावन्मया YU- 
gamt wu समर्पिता Afaa च मे कुतूइलं तत्‌ ANAT 
प्रक्षिव्ये | 


N ~ 
०२७] सावलाकम्‌ | १७ 


यदिस्मयस्तिमितमस्तमितान्यभा वम्‌ 
आनन्दमन्दमम्टतसवनादिवा$भ्टत | 
तत्सन्निधो तदधुना इदयं मदीयम्‌ 
अङ्गार र चम्बितमिव व्यथमानमास्ते ॥ 
इत्यनेन मालत्यवलाकनस्याऽनुर7गस्य समागमहेतार्बीजा नु- 
गण्धेनेव माधवस्य सुखदुःखकारिलाद्‌ विधानमिति। यथा A 
वेणीसंदार । द्रोपदी । “णाध पुणोवि qu अहं "DW. 
fees समासासिदव्वा। भोमः। 
ननु पाञ्चालरजतनये किमद्याऽप्यलोकाश्चासनया | 
wa: परिभवङ्ञान्तिलञ्ञाविधृरिताननम्‌ | 
अनि:शेषितका रव्यं न पश्यसि waa | 
इति सङ्गामस्य सुखढुःखइतुलाई्‌ विधानमिति। 
अथ परिभावना। 


परिभावोङ्गतावेश 


इति। यथा रह्लावल्याम। सागरिका। wur सविस्मयम्‌ i 
कधं पच्चक्ता ज्जेव अणङ्गो um पडिच्छेदिता ufu दधड्ठिद 
"Ss ui qs | इत्यनेन वत्सराजस्य अनङ्गरूपतया अपक्लवा- 
दनङ्गस्य च प्रत्यस्य पूजायदणस्थ लाकात्तरलादद्भुतरसावेश: 


———À —— 


* नाथ पनरपि GUYANE समात्वासवितव्या | 
७ . ~ AA e 
† कथं were एवामडूः यूयं प्रतिच्छदिता awaty xw स्थितवन 
पूजयिष्यामीति | 
j G00 
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परिभावना । यथा च वेणीसंदारे। ट्रापदी । *कि दाणिं 
एसो पलअजलधरत्यणिदमंसले खणे खणे समरद्‌न्दुभो 
ताडीयदि fai इति लोकात्तरसमरदुन्दुभिष्वनविस्मय- 
रसावेशाद FIVE: परिभावना | 
अङ्गदः | 
BEA गूढभेद्नम्‌। 
'wfai यथा रक्नावल्यां वत्सराजस्य कुसुमायुधव्यपदेशगूढस्य 
वेतालिकवचसा अअरस्तापास्तेत्यादि न! द यन स्तेत्यन्तेन बीजानग- 
AIRITZ: यथा च वेणीसंहारे। आर्यं fafa- 
दानीमध्यवस्यति ग॒रुरित्युपक्रमे। sumi 
यत्‌ सत्यत्रतभङ्गभीरुमनसा यक्षेन मन्दी छृतं 
यद्‌ विस्मरतु मपोहितं शमवता शान्तिं कुलस्येच्छता | 
तद्‌ दूतारणिमम्भुतं नुपसुताकशाम्वराकर्षणऐे: 
क्राधज्यातिरिदं महत्‌ qas योधिष्ठिरं जुम्भते ॥ 
भोमः। सचर्षम्‌। Tat gaat सखत्यप्रतिहतमार्यस्य क्रो- 
धञ्धातिरित्यनेन wu द्रौपदीकेशसंयमनचेतेर्चुधिष्ठि र- 
क्राधस्थाड्रे द नादुद्भेदः | 
अथ करणम्‌। 
करणं प्रकृतारम्भो 


a — 


क किमिदानीमेष प्रजयजणघरस्तनितर्मांसल! wu wu समरुदु- 
न्दुमिर्त्ताझत इति | 


gren] सावलेकम्‌ । १८ 


यथा रक्षावल्याम | “णमा दे कुसुमाउइ ता श्रमाइढ्‌सणा 
मे भविस्यसि fa fee जं पेक्विदव्वं ता जाव ण कोवि a पे- 
क्वड ता गमिस्सं इत्यनेना$नन्तराक्ठप्रकतनि्विप्रदर्शनारम्भणात 
करणम्‌। यथा च वेणीसंहार । तत्‌ पाञ्चालि गच्छामो वय- 
मिदानों कुरुकुलचयायेति। wea) आयं गच्छाम इदानों 
गरुजनानुज्ञाता विक्रमानरूपमा चरि तु मित्यनेनाऽनन्तरा ङ 
प्रस्तयमानसङ्गामारम्भणात्‌ करणमिति। सर्वत्र चेहाद्देश-. 
प्रतिनिदेशवेषम्य कियाक्रमस्याऽविवक्ितलादिति i 

अथ भेदः | 

भेदः WTA मता ॥ २७ It 

इति। यथा वेणीसंदार। णाध मा कव जलमेणीपरि भ- 
वृद्दीविदकोवा अणवेविखदसरीरा परिकमिस्सध जदो अप्प- 
मत्तसञ्चरणीयाइं सुणोयम्ति रिडवलादं। wa अयि 
सुचचिय | 

अन्यान्यास्फालभिन्रदिपरुधिरवसासान्द्र मस्तिष्कपङ्के 

मग्नानां स्यन्दनानामृपरिछृतपदन्यासविक्रान्तपत्ता । 

स्फी तास्कपान गोष्ठो रसद शिवशिवाद्वयंनृत्य त्क बन्धे 

सङ्गामेकाणंवान्तःपयसि विचरितुं पण्डिताः पाण्डुपत्राः॥ 


* ~ ~ ct ~ ति e 
नमस्ते कुसुमायुध तदमाघदशना A भविष्यसीति, दृ यत्‌ 
~ ® ~ ७ N ~ 
प्रेक्तितव्यं तत्‌ यावन्न कोऽपि मां vad तत्‌ गमिष्यामोति | 
+ नाथ मा खल याज्ञसेनीपरिभवाद्दीपितकापा अनपच्चितशरी राः 
परिक्रमिष्यथ यताऽप्रमत्तसश्चरणोयानि शूयन्ते रिमुबलानि | 
० p2 
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इत्यनेन विषणाया: Ara: क्रोधाक्षाइबीजान ग॒णेनेव प्रा- 
व्साइनाद भेद ईति। | 

एतानि च दाद्शमखाङ्गानि बीजारम्मद्यातकानि साचात्‌ 
पारम्पर्येण वा विधेयानि । एतेषामुपच्ेपपरिकरपरिन्यास- 
यक्कद्वेद समाधानानामवश्यं भावितेति। 
* अथ साङ्ग प्रतिमृखसन्धिमाइ। 


लच्यालच्य इ वोड्टेदस्तस्य प्रतिमखं भवेत्‌ | 
बिन्द्‌प्रयत्लानुगमादङ्गान्यस्य चयादश ॥ XÈ I 


तस्य बीजस्य किश्विल wa: किञ्चिदलच्य इवोद्धेदः 
प्रकाशनं तत्‌ प्रतिमुखम्‌ । यथा रत्नावल्यां दितीयेऽङ्गे वत्स- 
राजसागरिकासमागमदतारनुरागबोजस्य प्रथमा द्धापच्तिप्तस्य 
सुसङ्गताविदूषकभ्यां ज्ञायमानतथा किञ्चिल्‌ लच्ष्यस्य वा- 
सवदत्तया च चित्रफलकटृत्तान्तेन किञ्चिद्क्नीयमानस्य 
दृश्यादृशरूपतयोङद्भेदः प्रतिमृखसन्धिरिति। वेणीसंद्ार६पि 
दितीयेईई भी्ादिवधेन किञ्चिल्‌ wwe कणाद्यवधाच 
चाऽलच्यस्य AIAR: | 

संददस्टत्यगणं सबान्धवं सहमित्रं ससुतं सहानजम । 


स्वबलेन agia daa न चिरात पाण्उसुतः YAYAR ॥ 
द्त्यादिमिः। 


दुःशासनस्थ इृदयक्षतजाखपाने 
b. ~ bes 
दुयाघनख च यथा गद्चारुभङ्ग | 


gross] सावलोकम्‌ | RL 


तेजखिनां समरमूडुनि पाण्डवानां 
ज्ञेया जयद्र थवधेऽपि तथा प्रतिज्ञा ॥ 
इत्येवमादिभिस्ञाङ्गेदः ्रतिमुखसन्धिरिति। अस्य च पूवा ङ्काप- 
चिप्तबिन्दुरूपबीजप्रय्नाथानगतानि चयाद्शाईङ्गानि भवन्ति। 
तान्या । 
बिलास प्ररिसपश्च विधूतं, गमनमणो | 
agf: प्रगयण निरोधः प्रयपासनम्‌ ॥ २८ ॥ 
वज्रं पुष्पमपन्यासे[ वणसंच्चार इत्यपि | 
यथादेश लक्षणमाह | 
TAR विलासः स्याद दष्टनष्टानसपणम्‌ | 
परिसपा विधूतं स्याद्रनिस्तच्छमः शमः ॥ ३० ॥ ~~ 
रिदासवचा मम धु,तस्तञ्जा द्युतिमता । 
उत्तरा वाक्कू प्रगयणं दितराधा निरोधनम्‌ ॥ ३९॥ 
पयुपास्तिरनुनयः पुष्यं वाक्यं विशेषवत्‌ | 
उपन्धासस्तु सेपायं A प्रत्यक्षनिष्ठुरम्‌ | 
चातुवणापगमन वणसद्दार इष्यत ॥ ३९ Il 
थद्देति। यथा रल्लावल्याम्‌। सागरिका । *feay प- 
सोद पसोद fa इमिणा आआसमेत्तफलेण दुल जणप्पृत्यणा- 
णबन्धेणत्युपक्रमे quf आलेखगदं तं जणं quw जधा समी- 
चिदं करिस्सं । तावि तस्स णत्थि त्रा दंसणावाउत्त्ति दृत्यत- 
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* द्य ue प्रसीद किमनेन ज्यायासमात्रफलन दुलभजन- 
प्राथनानुबन्धेन। तथापि च्यालेखगतं d जनं छत्वा यथा समोद्ितं 
कंस्व्यामि। तथापि तस्य नाख्यन्या द्शनापाय इति | 
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वेत्सराजसमागमरति चिचादिजन्यामपुद्दिश्य सागरिकाया- 
ख्रेष्टाप्रयल्लोईनरागबीजानुगतो विलास fa 
अथ परिसर्प:। दृष्टेति। यथा वेणीसंदारे। कश्चुकी। या$य- 
मद्यतेषु बलवत्सु अथवा कि बलवत्सु agaaa अरिषु 
शद्या$प्यन्त;प्र सुखमनुभवति। इदमपरमयथायथं स्वामिनः | 
 आशस्तग्रहणाद कुण्डपरशेस्तस्थाऽपि जेता मनेस्‌ 
तापाया$ख न पाण्डरूनुभिरवं भोग: रेः शायितः । 
प्राढानेकधनुधरारिविजयश्रान्तस्थ चेकाकिना 
बालस्याऽयमरातिलूनघनुषः ग्रोता$भिमन्यावंधात्‌॥ 
इत्यनेन भीझादिवधे दृष्टखाईभिमन्यवधान्‌ नष्टस्य बलवतां पा- 
ण्डवानां वासुदेवसद्दायानां सङ्गामलक्तण बिन्दु बी जप्रयल्लान्वयेन 
कञ्चुकिमुखेन बीजानुस्पणं परिसप इति। यथा च रत्नावल्यां सा- 
रिकावचनचित्रदअनान्यां सागरिक्रानरागबीजस्य दृष्टनष्टस्य 
क्काऽसो घाऽसावित्यादिना वत्सराजेनाऽनसरणात्‌ परिसपं इति। 
अथ विधृतम्‌। विधूतमिति। “यथा TATWA | साग- 
frat, “सद्‌ fw मे संतावा वाधेदि। सुसङ्गता । 
दीधिकाता नलिनोदलानि म्टणालिकाख्ानोयाऽस्या अङ्गे 
ददाति। सागरिका। तानि चिपन्तो। tafe अवणेदि 
एदाइं किं श्रश्रारण wae आयासंसि एं भणामि। 
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* सखि अधिकं मे सन्तापे! बाधते | 
A 
+ सखि अपनयतानि कथमकारणमात्मानमायासयसि, ननु 
भणामि | 


Heg] सावलोक म्‌! २३ 


*दुल्तहजणाणराओ लज्जा ATT परव्वसा अप्पा | 
fanafe fausi Gal मरणं सरणं णवर एकक । 
इत्यनेन सागरिकाया बीजान्वयेन शीतापचारविधूननाद fa- 
धूतम्‌। यथा च वेणीमंहारे भानुमत्या दुःखप्नदर्शनेन wur 
धनस्याऽनिष्टशङ्कया पाण्डवविजयशङ्कया वा रतेविंधूननमिति। 
अथ शम: | तच्छम tia) तस्या अरतेरुपशमः शमः। 
यथा रल्लावल्याम्‌। राजा। वयस्याऽनया fafaarsefafa aq 
सत्यमात्मर्न्याप मे बङमानस्तत कथं न पश्यामीति प्रक्रमे। 
सागरिका। आत्मगतम्‌। Tfaa समस्सस मणारहा वि दे 
एत्तिञ्रं afa v गदा इति किञ्चिदरत्यृपशमात्‌ शम दति। 
अथ नमं। परिहासवच इति। यथा रल्नावल्याम्‌। सुसङ्ग- 
eri “सहि जस्स कए तुमं आश्रदा मा अअं परदा चिठ्ठदि। 
सागरिका। सास्रयम्‌। सुसङ्गद mu कए अहं आअदा। GUY- 
ता। अइ अप्पर्साङ्दे णं चित्तफलश्रस्स ता गेएह एद मित्यनेन 
बीजान्वितं परिचासवचनं नमं। यथा च वेणीमंद्चारे। दुया- 


धनः। चेडोचस्तादर्घपात्रमादाय देव्या: समर्पयति। पनभोनु- 


dio —————————————————————————————Á—————————— ST oa 


* दुल्लेभजनानुरागोा लज्जा गर्वी परवश च्यात्मा | 
प्रियसखि विघम प्रेम मरणं शरणं aae | 
+ wea समाश्चसिद्दि, मनेरथाऽपि प रतावतों भूमिं न गत इति| 
{ सखि यस्य इते ल्मागता सायं परतस्ति्ति | सागरिका 
साख्यं सुसङ्गते कस्य छतेऽ्ठमागता? च्याय maniya ननु चित्र- 
फलकस्य तदूइाणेतरदिति | 
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मती। Ba wur) "wur उवणेदि मे quare जाव अवराणं 
पि देवाणं सवरित्र णिवत्तेमि weit प्रसारयति। दुयाधनः। 
पष्पाण्यपनयति। भानमत्यास्तत्सशंजातकम्पाया इस्तात्‌ पृष्पाणि 
पतन्तीत्यनेन नर्मणा दुःखप्नदर्शनापशमार्थे देवतापूजाविप्र- 
कारिणा बीजाहाटनात्‌ परिहासस्य प्रतिमखाङ्गल॑ युक्तमिति i 
` अथ नमंद्युतिः। धतिरिति। यथा रल्नावल्याम्‌। सुस- 
FAT | Tate अदिणिडुरा दाणिं सितुमं जा एवं पि भट्टिणा 
_ इत्यावलंविदा ard ए मुञ्चसि। सागरिका। सभूभङ्गमीष- 
दिइस्य। gaye «rfe पि ण विरमषोत्यनेनाऽनराग- 
बोजोद्दाटनान्चयेन टतिनमंजा द्युतिरिति दर्शितमिति i 

अथ प्रगयणम्‌। उत्तरेति। यथा TATATA | विदूषकः। 
भा awe दिद्टिआ agai राजा। सकोतुकम। वयस्य 
किमेतत्‌ । विदूषकः। Sat एदं कव तं जं मए भणिदं तुमं 
एव्व आलिहिदा का wr कुसुमाउचव्ववदेसेण णि ए्हवो- 
अदीत्यादिना। 


TT Tele I SONG SSO 
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* इला उपनय मे कुसुमानि यावदपरेघामपि देवानां uui 
निवतेयामि | 

tafe अतिनिछरासीदानों त्वं या एवमपि भत्ता इस्तावलम्बिता 
कोपं न quw, सागरिका। सखूभडूमोषदिदस्य सुसङ्गते इदानी- 
मपि न विरमसि | 

t भा वयस्य दिश्या aui 

$ भा sq खल तत्‌ यन्मया भणितं त्वमेव आलिखितः। कोऽन्यः 
कुएुमाय॒धव्यपदेशेन fax | 


git $2] सावलोकम्‌ i २५ 


परि च्युतस्तत्कुच्रकुन्भ मध्यात्‌ 
fa शाषमायासि urere i 
न सच्झतन्तार पि तावकस्य 
तचा$वकाशा भवतः किम्‌ खात॥ 
इत्यनेन राजविद्ूषकसा गरि का सुसङ्गता ना मन्या न्यवचने न त्त- 
रात्तरानरागबीजाद्वाटनात्‌ प्रगयणमिति i | 
अथ निराध:। दितराध इति। यथा रज्नावल्या म्‌। राजा। faqs l, 
पराप्ता कथमपि दैवात्‌ कण्ठमनीतेव सा प्रकटरागा। 
रक्नावलोव कान्ता मम urne भेशिता waar ॥ 
इत्यनेन वत्सराजस्य सागरिकासमागमरूपहितस्थ वासवदःत्ता- 
अवेशरूचर्कन विदूषकवचसा निरोधान्‌ निराधनमिति। 
अथ पर्यपासनम्‌। पर्युपास्तिरिति। यथा रल्नावष्याम्‌। राजा। 
प्रसीदेति ज्रयाभिदमसति कोप न घटते 
afcared ना प॒नरिति भवेदभ्युपगमः | 
न मे दोषोऽस्तीति लमिदमपि डि ज्ञास्यसि «ut 
किमेतस्मिन ay क्षममिति न वेद्मि मियतमे॥ 
इत्यनेन चित्रगतयानायकयादशंनात कुपिताया वासत्रदतत्ता- 
या अनुनयनं नायकयोरनुरागोहणटान्वयेन पर्यपासनमिति i 
अथ पुष्पम्‌। पष्पमिति। यथा TAATAI राजा | 
सागरिकां web what स्पशं नाटयति। विदूषक: । "मो 
एसा अपुव्वा सिरी तए समासादिदा | राजा। वयस्य सत्यम! 


* भा Zar agat sip: त्वया समासादिता। 
[ ह) E 
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रेषा पाणिरण्यस्याः पारिजातस्य way: | 
कुताऽन्यथा खवत्येष खेद च्छय्ाम्टतद्रवः ॥ 
दूत्यनेन नायकयोः साचतादन्योन्यदर्शनादिमा सविशेषान रा- 
गाट्घाटनात्‌ YUH | 
marae: | उपन्यास इति। यथा रक्नावल्याम्‌ | सु- 
ayarı *भट्टा अलं सङ्काए मएवि भडिणा पसाएण 
कीलिदं ua ता कि कसाभरणकण अदावि मे गरुओ 
पसारा जें कोस तए अहं एत्य आखिदि्र त्ति कुविआ 
मे fasa साअरिआ ता पसादीश्रद' इत्यनेन gaya- 
asar सागरिका मया लिखिता सागरिकया च afafa 
रूचयता प्रसादोपन्यामेन बोजाद्वेदादुपन्यास इति | 
४ थ वञ्चम्‌। वञ्जमिति। यथा रल्नावस्याम्‌। वासवदत्ता | 
फलकं निर्दिश्य । अच्जउत्त एसाविजा तुइ समोवे एदं किं 
वसन्तअस्स विलाणं । पनः अज्जउत्त ममावि एदं चित्तकत्म पे- 
कतन्तोए सीसवेअणा समप्पणा इूत्यनन वासवदत्तया वत्सराजस्य 
सागरिकानुरागोद्भेद नात्‌ प्रत्यक्ञनिष्ठुराभिधानं वञ्चमिति। 
HY वणसंदारः। चातुर्वणति। यथा वोरचरिते हतोयेऽद्धे। 


* भतरलं शङ्गया मयापि ug: प्रसादेन क्रीडितमेव तत्‌ किं 
marcus खसावपि म गरः प्रसादः यत कथं त्ववाहमचालिखि- 
तति कुपिता मे प्रियसखी सागरिका तत्‌ प्रसाद्यतां। 

† wuzuw uuu या तव समोपे । एतत्‌ कि वसन्तकस्य fa- 
wr, Maa ममापि एतत्‌ चित्रकम warm शोषवदना 
समत्पन्ना | 


TORR] सावलेकम्‌ | २७ 


परिषदियम्टपीणामेष टक्का युधाजित्‌ 
ww नुपतिरमात्येलामपादय TF: | 
अयमविर तयज्ञो ब्रह्मवादी पराणः 
प्रभुरपि जनकानामट्रुहा याचकस्ते ॥ 
इत्यनेन क्टषिक्ञत्रियामात्यादोनां सङ्गतानां वणानां वचसा 
रामविजयाशंसिनः परश्एरामद्णंयम्याऽद्रोयाञ्चादारेणो ङ्ग 
TAIT वणंसंहार qf | 
एतानि च चयादश प्रतिमुखाङ्गानि मखसन्ध्यृपचिप्तबिन्दु- 
लक्षणावान्तरबीजम'हाबोजप्रयत्नानुगतानि विधेयानि । एतेषां 
च मध्ये परिसपंप्रशमवञ्चोपन्यासप॒ष्याणां ग्राधान्यम्‌। इतरेषां 
यथासम्भव प्रयोग इति | 
अथ गभ॑सन्धिमादद | 
TAG दृष्टनष्टस्य वोजश्याऽन्वेषणं AS | 
दाद्शाङ्गः पताका स्थान्‌ न वा स्यात्‌ प्राप्तिसम्भवः IIRI 
प्रतिमुखसन्भो लच्छालच्चरूपतया Maga बीजस्य 
सविशषोद्भेदपूरवंकः सान्तराया लाभः पनर्विच्छेदः पनः प्राप्ति: 
पुनर्विच्छेदः yag तस्थेवाऽन्वेषणं वारंवारं सोनिधारितेकान्त- 
फलप्राश्याशात्मको गर्भसन्धिरिति। तत्र चोत्सर्गकलेन प्रा- 
झाया: पताकायाः अनियमं दर्शयति। पताका स्थान गवे- 
त्यनेन। प्रान्तिसम्भवस्तु स्यादेवेति दर्शयति। स्पादिति। यथा 
रल्लावल्यां ZARS वत्सराजस्य वासवदत्तालक्षणापायेन 


तदेषपरिग्रदसागरिकाभिसरणोपायेन च विदूषकवचसा सा- 
E 2 
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गरिकाप्राह्याशा प्रथमं प॒नवासवदत्तयाविच्छेदः पनः प्राप्ति: 
पनविच्छेद: पुनरपायनिवारणापायान्येषणं नाऽस्ति देवी- 
प्रसादनं मुक्काऽन्य उपाय इत्यनेन दर्थितमिति। सच दाद- 
srgt भवति। 
.तान्यृद्दिशति । 
/अभताइरणं,मागा रूपादादरणे क्रमः | 
ARCATA च,ताटकाधिवले तथा ॥ २४॥ 
उद्दंगसम्यमाक्षेपा लक्षणं च प्रणोयत | 
इति । यथादेशं लक्ञणमाह। 
MIATA छद्म 
इति। यथा रत्नावल्याम्‌। “साधु रे श्रमच qu" साधु । 
अदिसद्दा तए अमच्या जागन्धराणा इमाए सन्धिविग्गइ- 
चिन्ताए इत्यादिना प्रवेशकेन ग्टहीतवासवदत्त्तावेषायाः सा- 
गरिकाया वत्सराजामिसरणं eq विदूषक सुसङ्ग ताक्कष्षका- 
श्चनमालानुवाददारण दशितमित्यन्रताइरणम्‌। 
अथ माग: | 
मागसत्त्वार्थकीर्तनम ॥ ३५ ॥ 
इति। यथा रल्लावल्याम्‌। विदूषकः। fef" agfa 


समी चिद ्षधिकाए कज्जसिद्धीएं। राजा। वयस्य कुशलं fy 
त त त तत त य 


* साधु रे अमात्य वसन्तक साधु | अतिशयितस्वयामात्यो योग- 
न्घरायगशा$नया सन्धिविग्रइचिन्तया | 


t दिल्यया वर्धसे समीदिताभ्यधिकया कार्यसिद्या | 


a ० Ré ] सावलाकम्‌ | २८ 


याया: | विदूषकः। *axtu सअ ज्लेव्य पेक्विअ जाणिडिसि | 
राजा। दर्शनमपि भविश्यति। विदूषकः। सगर्वम्‌। कोस 
ण भविस्सदि जस्स दे उवहसदविदप्फदिबड्धिविइवा अहं 
अमच्या राजा । तथापि कथमिति श्रोतुमिच्छामि । faz- 
षकः। कणे कथयत्येवमित्यनेन यथा विदूषकेण सागरिका- 
समागमः खचित: ada निस्ितरूपो राज्ञे निवेदित इति 
तत्तार्थकथनान्‌ मार्ग इति। 
अय रूपम्‌ | 
रूपं वितर्कबद्‌ वाक्यं 
«fa यथा रल्लावल्याम्‌। राजा । अहा किमपि कामिज- 
eu स्तर्टदिणीसमागमपरिभाविनाऽभिनवं जनं प्रति qa- 
पात; तथाहि। 
प्रणयविशदां qf? aa ददाति न शङ्िता 
घटयति घन quer रसान्‌ न पयाधरी। 
वदति बजुशा गच्छामीति प्रयल्लष्टताऽप्यदा 
रमयतितरां सङ्केतस्था .तथापि fe कामिनो॥ 
कथं चिरयति वसन्तकः faq खल विदितः स्यादयं 
TRIAT देव्या इत्यनेन र ल्लावलोसमागमप्रास्याशान गण्छेनेव 
zhagrary fadam रूपमिति। 


क साचिरण खयमेव utu MATE | 


† कथं न भविष्यति यस्य ते उपष्सितडहस्परतिब्‌्विविभवेऽइ- 
HATE: | 


- awer [परिष्छ०१। 


अयादाइरणम्‌। 
सोत्कषं स्थादुदाइृतिः । 
दूति। यथा रल्लावस्याम्‌। विदूषकः। ayaa ही दी 
‘ar कासंवीर ज्ञलादेणावि ण तादिसा arene परितासा 
आसि यादिसा मम सश्रासादा fanaat सुणिअ भविस्सदि 
fa तक्केमोत्यनेन रल्लावलोप्राश्तिवाताऽपि काशाम्बी राज्य- 
लाभादतिरिद्यत इत्य॒त्काभिधानादुदाइृतिरिति i 
अथ क्रमः । 
क्रमः सञ्चिन्त्यमानाप्निर 
दूति। यथा रक्नावल्याम। राजा। उपनतप्रियासमाग- 
मेत्सवस्थाईपि मे किमिदमत्यर्थमृत्ताम्यति चेतः । अथवा। 
तीव्रः स्मरसन्तापो न तथाऽऽदे बाधते यथाऽऽसन्ने | 
तपति प्राइषि सुतरा मभ्यणेजलागमा दिवस: n 
fai विदूषकः। madi भे[दि सागरिए एसो fys- 
ana तुमं aa उद्दिमिञ्र उकण्ठाणिझरं मन्तेदि ता fa- 
वेदेमि से तुहागमणमित्यनेन वत्सराजस्य सागरिकासमागम- 
मभिलषत एव भ्रान्तसागरिक्ाप्राप्तिरिति क्रमः i 
AY क्रमान्तरं मतभेदेन | 


eS 


* Xn Sra e T - 
wt काशाम्बीराज्यलामभनापि न तादशा वयस्यस्य परिताष 
SAME मम सकाशात्‌ प्रियबचनं खुत्वा भविष्यतीति तर्कयामि | 

† भवति सागरिके uu प्रियवयस्थः त्वामबादिश्य उत्कणानिभंर 
मन्छयति तम्निवेदयामि qui तवागमनं | 


झे। १७] सावलोकम | ३१ 


भावज्ञानमथाऽपरे ॥ Be ॥ 
इति। यथा रल्लावस्थाम्‌। राजा। SIEA | प्रिये सागरिके | 
शीतांग्उमुंखमृत्पले तव TH पद्मान॒कारो करो 
रन्भागर्भनिभं तवारुयुगलं बाहू म्टणालापमीा | 
इत्याह्रादकराखिलाङ्गि रभसान्‌ निःशङ्कमालिङ्ञामाम 
अङ्गानि लमनङ्गतापविधृराण्येह्ये हि निवापय u 
इत्यादिना इइ तढ्प्यस्थव बिम्बाधर इत्यन्तेन वासवदत्तया, 
वत्सराजभावस्य ज्ञातलात्‌ क्रमान्तरमिति i 
अथ wp 


UES सामदानेक्तिर 


इति। यथा रल्लावल्याम्‌। साधु वयस्य साध इदं ते पारि- 
तोषिकं कटकं ददमीत्याभ्यां सामदानाभ्यां विदूषकस्य साग- 
रिकासमागमकाररिणः सङ्गात्‌ aye rfa | 

अथा5नुमानम | 


myer लिङ्गताऽनुमा | 
यथा रक्नावल्याम्‌। राजा धिङ्‌ मुखे ama varsa- 
मापतिताऽस्माकमनर्थः । कुतः । 
समारूढा प्रीतिः प्रणयबहुमानात प्रतिदिनं 
व्यलोकं वीच्येदं श्‍तमछतपवे खलु मया | 
मिया मुञ्चत्यद्च स्फरमसदनाजीवितमसे। 
maga प्रेम्णः ख्वलितमविरह्यं चि भवति ॥ 


RR ced [परिच्छ०१ | 


विदूषक:। "भो amg वासवदत्ता कि करइस्सदि fa ou 
जाणामि। सागरिआ उण दुक्करं जीविस्सदि त्ति तक्कमी- 
"Du प्रशष्टप्रेमखलनेन सागरिकानरागजन्येन वासवदत्ताया 
मरणाभ्यूइनमनुमानमिति i 

अथाऽधिवलम्‌ i 

' अधिवलमभिसन्थिः 
इति। यथा रल्षावल्याम्‌। काझनमाला। tafefa इं 
सा चित्तमालिआ ता वंसन्तअस्स सस करमि छाटिकां ददाति 
इत्यादिना वासवदत्ताकाझनमालाभ्यां सागरिकासुसङ्गता- 
amat राजविदूषकयार भिसन्धीयमानलादधिवलमिति। 

अथ तोटकम्‌ । 

संरब्धं तोटकं वचः ॥ ३७॥ 

इति। यथा रल्लावस्थाम्‌। वासवदत्ता। waar । IYA- 
ww जत्तमिणं सरिसमिणं। पुन: सरोषम्‌ । *अज्जउत्त 
vate किं अच्ञवि आहिजाईए सेवादुःखमणभवीश्रदि कञ्च- 
wur एदेण ज्जेव पासेण वन्धिश्र आणेदि एणं दुइवम्हणम्‌ | 
एदं पि zaai अग्गदो करेदि इत्यनेन वासवदत्ता 


—  Á— 


* भाः वयस्य वासवदत्ता किं करिष्यतीति न जानामि | सागरिका 
पुनदुव्कसं जीविष्यतीति तकयामि | 

Tw भढदारिक इयं सा चित्रशाखिका तत वसन्तकस्य duit 
करोमि| 

t maya यक्तमिदं सदहमिदं। 

S आयपचात्तिड किमद्यापि च्याभिजात्याः सेवादुःखमनभयते। 
काञ्चनमाल Lanz MRA बद्धानयनं GU एतामपि zu. 
कन्यकामग्रतः कुरु | 


we $9] सावलाकम्‌ | ३३ 


संरखवचसा सागरिकासमागमान्तरायन्दतेनाऽनियतप्राप्तिका- 
रणं ताटकमृक्तम्‌। थथा च वेणीसंहार i 
प्रयक्लपरिबाधितः स्तुतिभिरद्य wg निशाम्‌। 
इत्यादिना i 
श्तायुधा यावदचं तावदन्यैः किमाय॒धेः | 
दूत्यन्तेनाऽन्यान्यं कणाश्चत्थास्रोः संरञ्चवचसा सेनाभेद कारिणौ 
पाण्डवविजयप्राश्याशान्वितं ताटकमिति। य्न्धान्तर तु । 
ताटकस्थाऽन्यथा भावं ज्रुवतेऽधिवलं बुधाः । 
यथा रल्लावस्थाम्‌। राजा। देवि एवमपि म्रत्यक्षदृषटव्यलोक: 
कि विज्ञापयामि। 
अआतासतामपनयामि विलक्ष एव 
लाक्षाहतां चरणयोस्तव देवि Ayr 
कापापरागजनितां तु मुखेन्दुबिम्बे 
wg क्षमा यदि परं करुणा afa खात्‌॥ 
SAARE यत्‌ तु ताटक तदुदाइतम्‌। 
यथा रक्लावल्याम्‌। राजा । प्रिये वासवदत्ते प्रसीद प्रमोद । 
वासवदत्ता। अश्रूणि धारयन्तो | “अज्जउत्त मा एवं भण 
अससडन्तादं खु एदाई अकवरादं त्ति। यथा च वेणीसंहार | 
Tt | अये सुन्दरक कचित्‌ कुशलमङ्गराजस्य। पुरुषः | 
tai सरीरमेत्तकेण। राजा। किं तस्य किरोटिना इता 


—— 


* साय्यपुत्र Ad भख अन्यसंक्ान्तानि खलु रतान्यद्धराणोति i 
† कुशल शरोरमाचकण | 
F 
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: को ५ * | te 
Gitar: । क्षतः सारथि:। भग्नो वा रथः। प॒रुषः। ga 
ण भग्गा रहो WT से RATTI राजा। ससम्भमम्‌। 
कथमित्येवमादिना संरब्धवचसा ताटकमिति i 
FATT: । 
NA 
उद्दगा$रिछता भीतिः 


यथा रक्षावल्याम | सागरिका | MANTA | lag अ- 
किदपणलहिं अत्तणा इच्छाए मरिउं पि ण पारीश्रदि । इत्यनेन 
वासवदत्तातः सागरिकाया भयमित्युदग:। या. हि यस्याऽप- 
कारी स तस्याऽरिः। यथा च वेणीसंदारे। uaa श्रुला 
सभयम्‌ | कथमासन्न एवाऽसोा कारवराजपचमद्दावनात्पात- 
मारुता मारुतिरनपलअ्सञ््ञञ्च महाराज; | भवतु दूरमप- 
इरामि wean कदाचिदयमनाथी दुःशासन इवाऽस्मि- 
नपनायमाचरि स्यतीति अरिकृता भीतिरुद्वेग: 

अथ TRIA 

शङ्काचासो च QAJA | 

यथा रक्लावल्याम्‌। विदृषकः। पश्चन्‌ । far उण एसा। 
ससम्भ्रमम्‌ । कधं देवी वासवदत्ता अत्ताणं वावादेदि । 
राजा। ससम्भ्रममुपसपंन्‌। का$सा क्ाऽसावित्यनेन araa- 
दत्ताबुद्धिग्ट्हीताया; सागरिकाया मरणाशङ्कया सम्भ्रम 

* दवन भम्र रथः, भम्रोऽस्य मनारथः| 


T कथमश्तपुराराक्न इच्छया Agata न शक्यते | 
१ का gatat कथं देवी वासवदत्तात्मानं व्यापाद यति। 


` झ्ला*३८] सावलेाकम | TI 


इति। यथा च वेणीसंहारे। नपथ्ये कलकलः | अश्चत्यामा। 
ससम्भ्रमम्‌। मातुल मातुल कष्ट एष ara: प्रतिज्ञा भङ्गभीरः 
किरीटी समं शर वर्षेदुया धनराधेयावभिट्रवति | सर्वथा पीतं 
शेणितं दुःशासनस्य भोमेनत्याशक्छा । तथा प्रविश्य सम्भ्रान्तः 
सप्रहारः Bal चायता त्रायतां कुमार इति चासः। 
इत्येताभ्यां चासशझागभ्यां दुःशासनट्रोणवधरूचकाभ्यां पाण्डवः 
विजयप्राश्याशान्वितः सम्भ्रम इति i 

अथाऽऽच्ञेपः | 

ग्भवीजसमुङ्गेदादाच्षेपः परिकीतितः ॥ ह८ ॥ 

यथा TATTA राजा । वयस्य देवोप्रसादनं मुक्का 
नाऽन्यमचोापायं पश्यामि। पनः amare सर्वथा देवीप्रसा- 
ws प्रति fanaa: स्मः। yana किमिह स्थितेन 
देवीमेव गत्वा ग्रसादयानीत्यनेन देवीप्रसादायत्ता साग- 
रिकासमागमर्सिद्धिरिंति गरभंबोजाद्वेदादाच्षेपः। यथा च 
वेणीसंहारे । सुन्दरकः। *अहवा किमेत्थ ea उआलडामि 
तस्स क्ल एदं णिज्मच्छिदविदुरवअणदीअस्स परिश्रदपिदा- 
मचदिदोवद्सङ्कुरस्स सउणिप्पाच्छाइणारूढमूलस्स कूडविस- 
साचिणा पञ्चालोकसगऱ्गच्णकुसुमसस wa परिणमेदि i 


—» 


* «wat किमत्र देवमुपालभामि तस्य खल्वेतत्‌ निर्भेन्सितबिदु र- 
वचनबीजस्य मरिश्रतपिताम द ह्ितापदशाङ्क रस्य शकुनिप्रोत्साहना- 
रूएमूलस्य कूटविषशाखिने। पाालीकशयदयाकुसमस्य फलं परि- 


बमति | | 
[2j F 2 
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दृत्यनन बीजमव फलोन्युखतया55चिप्तत इत्याक्षेपः । 
एतानि दादश गभाङ्गानि प्रा्ाशाप्रदर्शक लेनेपनिबन्ध- 

गीयान्येषां च मध्ये ्र्ताइरणमार्गताटकाधिवलाच्षेपाणां प्रा- 

धान्यम्‌ । इतरेषां यथासम्भवं प्रयोग इति साङ्गे गर्भसन्धिरुक्त: । 
अथा$वमश: | 


क्राधेना(वम्हशेट्‌ यच व्यसनाद्‌ वा विलाभनात्‌। 
गभैनिभिन्नबीजार्थः से ;वमशा ITE ॥ २९ ॥ 


अवमर्भनमवमर्शः पयालाचनम। तत्त च क्राधेन वा व्यस- 

माद्‌ वा विलाभनेन वा भवितव्यमनेनाऽथेनत्यवधारि तेका- 
न्तफलप्रा द्यवसा या त्मागर्भसन्ध्युद्विन्नबो जा ्थसम्बन्धो विमशीऽव- 
मश: | यथा रल्लावल्यां wuss अञ्मिविद्रवपर्यन्तो वासव- 
qanaat निरपायरद्वावली प्रश्थवसायात्मा विमशा gfi- 
तः। यथा च वेणीसंहारे । ढुयाधनरुधिराकभी मसेना गम- 
पर्यन्तः । mE E | 

AE भोग्रमहाद्धो कथमपि द्रोणानले fada 

कणाशीविषभोागिनि प्रशमिते शल्येदपि याते दिवम्‌। 

Waa प्रियसाहसेन रभसादल्पावशेषे s 

सर्वे जीवितसंशयं वयममी वाचा समारोपिताः | 
qaa awai जय इत्यादिभिविजद्रम्रत्यर्थिसमस्तभी झादि- 
महारयवधादवधारितेकान्तविजयावमर्शनादवमशनं दर्शित 
मित्यवमशसन्विः | 


rest] सावलाकम्‌ | ३७ 


तस्ाउङ्गसङ्गहइमाइ | 
तचाऽपवादसम्पेटे विद्रवद्रवशक्तयः | 
द्युतिः प्रसङ्गम्छ्लनं व्यवसाया विराधनम्‌। 
प्ररोचना विचलनमादानं च चयादश ॥ ४०॥ 
यथादेश लचणमाच। 
दोषप्रख्याऽपवादः स्यात्‌ . 
यथा रक्लावल्याम्‌ । सुसङ्गता । *सा खु तवस्मिणी afz- 
णीए उज्जदर्णि णोअदि त्ति dan करिअ उवत्थिदे अद्धरत्ते ण 
आणीअदि किंपि णोदेत्ति। विदूषकः। सादेगम । अदि- 
शणिग्धिणं क्खु कधं देवीए। पुनः। Arang मा खु waur 
सम्भावेछि। सा खु दवोए उज्चदणीए पेसिदा। अदो श्रप्पिश्र 
fa कहिढ्‌। राजा। wer निरनुरोधा मयि देवीत्यनेन 
वासवदत्तादोषप्रस्थापनादपवाद: । यथा च वेणीसंहारे । 
यघधिष्टिर:। पाञ्चालक कच्चिदासादिता तस्य द्रात्मन: का- 
रवापसदस्य पढ्वी। पाश्चालकः। न केवलं पदवी स एव 
दुरात्मा देवोकेशपाशस्यर्शपातकप्रधानहेतुरुपलब्ध इति दुया- 
घनस्य दोषप्रस्यापनादपवाद इति। 


————— M d ——Ó——À ——— — te 


* सा खल तपखिनी भट्टारिकया safadt नोयत इति प्रवादं 
छत्वा डपख्चिते;घराच नइगोयते कुत्रापि नीतेति | 

t अतिनिष्टणं खल कथं दव्या। भो वयस्य मा खल अन्यथा 
सम्भावय p सा खल देव्या उज्जयिन्यां प्रेधिता। अताइप्रियमिति 
कथित | 


ac दशरूपं [परिच्छे*९ | 


अथ सम्फेट: | 
सम्पोटा राषभाषणम्‌ । 
इति। यथा वेणीसंहारे। भा कारवराज छतं बन्धुनाशदर्शन- 
मन्युना मेवं विषादं हया: । पराप्ताः पाण्डवाः समरायाइ- 
«Wr इति | | 
पञ्चानां मन्यसेऽस्माकं यं सुयाधं सुयोधन | 
दंशितस्यात्तशस्त. तेन तेऽस्तु TUT ॥ 
इत्यं चुलाईद्वयात्मिकाँ fafaa कुमारयोर्दिष्टिमुक्तवान धा- 
ATTE: । ` | 
कणदुःश्रासनवधात्‌ तुल्यावेव युवां मम | 
अम्रियाऽपि प्रिया arg aaa प्रियसाइसः ॥ 
इत्युत्याय च परस्परक्राधाधिच्वेपपरुषवाक्कलइप्रस्तावितघोार- 
सङ्गामावित्यनन भोमदुयीधनयेष्न्यान्यरापसम्गाषणाद्‌ fa- 
जयबीजान्वयेन wüz इति | 
su faga: | 
fax at वधबन्धादिर्‌ 
यथा ळखितरामे। 
येना55टत्य मुखानि सामपठतामत्यन्तमाय़ासितं 
We येन इताचसचवलयप्रद्यर्पले: 'क्रीडितम्‌ | 
UNIF हदयं स एष विशिखैरापूरितांसस्थला । 
मूच्छ [घार तम; प्रवेशविवशे बध्वा लवा नीयते ॥ 
यथा च TATIR | 


Brest] सावलाकम | T 


garut ax vfsrafaa शिखरे र चिंपासादधान: 
सान्ट्रा द्यानद्र माय्ग्तपनपिष्एनिताद्यन्ततीव्राभिताप; i 
कुर्वन्‌ MANY सजलजलधर श्यामल धूमपातेर 
एष जोषातेयाषिव्जन इद सचषसेवात्थितेएन्तः पर sha: n 
इत्यादि । पनवासवदत्ता । MAGA ण Gu अहं WHET FT- 
रणाद भणामि। एसा मए णिग्धिणदिश्रश्राए सञ्चदा साग- 
fou विवव्ञदि इत्यनेन सागरिकावधबन्धा भिभिविंद्रव इति।. 
अथ xad 
| द्रवो गरुतिरस्कुतिः ॥ ४१॥ | 
इति। यथात्तरचरिते i 
इद्धास्तेन विचारणीयचरितास्तिष्ठ m हुं ada 
सुन्दरत्तोद मनेऽणखण्डयग्रसा लाक महान्ता हि ते। 
यानि चीणकुता मखाब्र्यपि पदान्यासन्‌ खरायाधने 
यद्‌ वा कोाशलमिन्द्रखनुद्‌ मने तत्राऽशभिञ्ञो जन: ॥ 
इत्यनेन लवा रामस्य ग्रोस्तिरस्कार हतवानिति द्रवः । यथा 
च वेणीसंहारे । युधिष्टिर:। भगवन्‌ कृष्णाग्रज सुभट्राश्वातः | 
ज्ञातिप्रीतिमंनसि न mar चत्रियाणां ग धमा 
रूढं सख्यं तदपि गणितं नाऽनुजस्याऽजंनेन। 
qu: कामं भवतु भवतः fur qure: 
' कोऽयं पन्था यदसि विगुणा मन्द भाग्ये मयीत्थम्‌ ॥ 


* खाय्येपुत्र न खलु प्यद्दमात्मनः कारणाद्‌ भणामि | Tat मया 
e è ^e. 
favarwewar संयता सागरिका विपद्यत | 
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इत्यादिना वलभद्रं गरु यधिटिरस्तिरछतवानिति द्रवः | 
अथ afm: | 
विरोधशमनं शक्तिस्‌ 
इूति। यथा रक्षावल्याम्‌। राजा। 
wars way: प्रियेण वचसा चित्तानुट़त््याऽधिकं 
वेलच्येण परेण पादपतनेवाक्येः सखीनां AF: | 
प्रत्यापत्तिमुपागता न दि तथा देवी रुदन्या यथा 
ara तयेव बाष्पसलिलेः कोपाऽपनीतः खयम॥ 
इत्यनेन सागर कालाभविराधिवासवदत्ताकापोपशमनात्‌ N- 
fai यथा चोत्तरचरिते। लवः प्राइ। 
विरोधा विश्रान्तः प्रसरति रसा निरतिघनस्‌ 
arga क्वाऽपि ब्रजति विनयः प्रक्यति ATA | 
झटित्यस्मिन दृष्टे किमधि परवानस्मि यदि वा 
मझाधस्तीथानामिव fe महतां कोऽप्यतिशयः ॥ 
अथ द्युतिः i 
तजनाइजने द्युतिः | 
यथा वणीसहार। एतच च वचनमपञ्चत्य रामानजस्य 
सकलनिकुञ्जपूरिताश्रातिरिक्तमृद्गान्तमलिलचरशतसङ्कलं चा- 
साइत्तनक्रयाइमालाद सरः सलिलं सैरवं च गजिल्ा कुमार- 
टकादरणाऽभिहितम। 
जन्मेन्दारमले कुल व्यपडिग्रखद्याईपि धत्से गदां 
माँ दुः भ्रासनकेष्णशाणितसुराीबं रिपुं भाषसे i 


ज्ञा०४९] सावलोकम्‌ | et 


दपान्धा मधुकेटभद्विषि इरावप्युद्धत Weg 
मत्तासान्‌ quit विद्दाय समर पह्केधधुना छी यस ॥ 
इत्यादिना त्यक्तात्यितः सरभसमित्यनेन दुवेचनजलावलाड- 
नाभ्याँ दुयाधनतर्जनादेजनकारिभ्यां पाण्डवविजयानुकूल- 
दुयाधनोत्थापनेतुग्यां भीमस्य द्य॒तिरक्रा । 
अथ प्रसङ्गः | 
“गुरुकीतनं TAFT 
इति। यथा रक्नावल्याम्‌ । देव याऽस सिंहलेश्वरेण खदुहिता 
रत्नावली नामा$5युझ्रतो वासवदत्तां दग्धामुपश्रुत्य देवाय 
पूर्वप्रार्थिता सती प्रतिदत्तेत्यनेन Cau लाभानकूलाभि- 
जनप्रकाशिना प्रसङ्गाद्‌ गरूकी तनेन प्रसङ्ग: dur म्टच्छकटि- 
कायाम्‌ | चाण्डालक:। “एस सागलदत्तस्स ga अघ्जविस 
दत्तस्स Wo चालुदत्ता ज़्ावादिदुं वज्काइ्टाणं णोअदि। 
एदेण किल गणिआ वसन्तसंणा सुवसलाभेण ब्रावादिदत्ति। 
SETA: । | 
झखशतपरिपूत गाचमुद्धासित यत्‌ 
सदसि निबिडचेत्यब्रह्मघाष: परस्तात्‌ i 
मम निधनदशायां adaa पापेस्‌ 
तदसदृशमन्‌ थेघुब्धते घाषणायाम्‌॥ 


Ser एक 


sn 


* aug सागरदत्तस्य सुत MAAZA AAT चारुदत्तो व्यामा- 
e e ~ X 
द्यितुं बध्यस्थानं pud रतन किल गणिका बसन्तसेना quu. 
लोभेन व्यापादितेति। 


se G 
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इत्यनेन चारुदत्तवधाभ्यदयानुकूलं प्रसङ्गाद्‌ गरुकीतनमिति 


प्रसङ्गः । 
अथ EITA | 
छलनं चावमाननम्‌ ॥ ४२ ॥ 


यथा रक्नावल्याम। राजा | अहा निरनुरोधा मयि देवो- 
QAT वासवदत्तया दृष्टासग्पादनाद वत्सराजस्याऽवमाननाच्‌ 
saaa) यथा च रामागभ्युदय सीतायाः परित्यागेनाऽव- 
माननाच्‌ छलनमिति। 
अथय व्यवसायः | 
व्यवसायः स्वशत्तयुक्तिः 
यथा रक्ावल्याम्‌। ऐन्रजालिकः। 
*किं धरणोए मित्रहो आआसे मदिइरे जले जलणा | 
मज्क एहम्मि प्रासा दाविञ्ञड देहि आणत्त्ति॥ 
अइवा कि वहुणा जम्पिएण। 
मज्झ परसा एसा भर्णाम्‌ डिअएण जं महसि «z i 
तं ते दावेमि फुड गरुणा मन्तप्पद्दावेण ॥ 
दत्यनेनेन्द्रजालिको मिथ्याश्रिसस्थुमात्यापनन वत्सराजस्य इद- 
यश्यसागरिकादशनानकूलां खशक्तिमाविस्कृतवान्‌ । यथा च 
वेणीसंहार | 


STREP eg E 


* कि धरण्यां VAY, GATT मद्दीधरा, जले ज्वलनः | 
AY प्रदाघा द्श्येतां efe aati i 
अथवा fa बहुना जल्पितन | 
मम प्रतिक्षषा भणामि हदयेन यद वाष्छसि xz | 
तस्त दशयासि MS गश्ामन्लप्रभावेण | 
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नूनं aasa वोरेण प्रतिज्ञाभङ्गभोरुणा 
बध्यते कशपाशस्ते स चाऽस्याऽऽकर्षणे क्षम: ॥ 
इत्यनेन युधिष्ठिरः खदण्डशक्तिमाविष्करोति। 
अथ विराधनम्‌। 
संरब्धानां विराधनम्‌। 
दूति। यथा वेणीसंहारे। राजा। रे रे मरुत्तनय किमेवं 
टृद्स्य राज्ञः परता निन्दितव्यमात्मकमे area) अपि 'च।, 
कष्टा RAY भाया तव तव च पग्रास्तस्य राज्ञस्तयावा 
WS भ्रपतोनां मम भुवनपते राज्ञया द्युतदासो । 
अस्मिन्‌ वेरानबन्धे तव किमपक्षतं dar ये नरन्द्राः 
बाङ्कोर्वीयातिसारङ्रविणगरुमदं मामजिलेव दर्पः ॥ 
भीमः क्रोधं नाटयति। siena आर्य प्रसोद किमत क्रोधेन। 
अप्रियाणि करोत्येष वाचा WAT न कर्मणा | 
इतभ्राढ़शता दु:खी प्रलापेरख का व्यथा ॥ 
भीमः । अर भरतकुलकलड्क 
gaa किं न Agani भवन्तं 
दुःशासनानगमनांय कटुप्रलापिन्‌। 
fad गरू न कुरुता यदि मत्कराय- 
'निर्भिद्यमानरणितास्थिनि ते शरीर ॥ 
अन्यच्‌ च मूढ। ` 
grs aa नयनसलिलेयंत्‌ परि त्याजिताईखि 


श्रातुवंचस्थलविदलमे यच च साचीकताईसि | 
G 2 


88 «wed [ufro । 


आसोदेतत्‌ तव कुनुपतेः कारणं जीवितस्य 
má यृभ्नत्कुलकमलिनीकुञ्जर भीमसेन ॥ 
राजा। द्रात्मन्‌ भरतकुलापसद पाण्डवपशा arse भवानिव 
विकत्थनाप्रगलभः । किन्तृ। 
ट्रच्यन्ति न चिरात्‌ gi बान्धवास्वां रणाङ्गणं | 
मद्गदाभिन्नवचञास्थिवेणकाभङ्गभीषणम्‌ ॥ 
इत्यादिना संरअयोरभी मदुयेध गयोः खशक्यक्तिविरोधनमिति। 
अथ प्रराचना। 


Ramani भाविदर्शिका स्थात प्ररेएचना। 


यथा वेणोसंहारे। पाञ्चालक:। अहं च दवेम चक्रपाणि- 
नेत्युपक्रम्य छतं सन्दे इन । 
पूर्यन्तां सलिलेन रत्नकलशा राज्याभिषेकायते 
छृष्णाऽत्यन्तचिरोज्भिते च कबरीबन्ये करातु wu 
रामे शातकुठारभासुरकरे चत्रद्रमाच्छेदिनि 
क्राधान्धे च Carat परिपतत्याजा कुतः संशयः ॥ 
इत्यादिना मङ्गलानि कर्तुमाज्ञापयति। देवो य॒धिष्ठिर इत्य- 
न्तेन ट्री प दीकेशसं य मन युधिषिर राज्याभिषेकयाभाविनो रपि 
सिडूलेन दर्शिका प्रराचनेति। 
अथ faena i 


विकत्थना विचलनम्‌ 
यथा NEUT! भीम; । तात NA | 


झ्ले। ०8३ | सावलाकम | ४५ 


सकलरिपजयाशा यच War Bae 
eufaq परिभ्यता यस्य गर्वेण लाक: | 
रणशिरसि fewer तस्य राधासुतस्य 
प्रणमति पितरे वां मध्यमः पाण्डवोऽयम्‌ ॥ 
अपि च। ata 
च्णिताग्रेषकोर व्यः चीबा दुःशासनासृजा | 
अङ्का सुयाधनस्यावार्भी मेऽयं शिरसाऽञ्चति॥ 
इत्यनेन विजयबीजानुगतस्वगणाविस्करणाद्‌ विचलनमिति। 
यथा च रक्नावल्याम्‌। योगन्धरायणः | 
देव्या मददचनात्‌ यथाऽ्युपगतः पत्थुवियोगस्तदा 
सा देवस्य कलत्रसहःटनया दुःखं मया स्थापिता | 
तस्याः प्रोतिमयं करि व्यति जगत्खामिललाभः प्रभाः 
सत्यं दशयित तथापि aca NATIA ना लञ्जया॥ 
इत्यनेनाऽन्यपरेणाऽपि योगन्धरायणेन मया जगत्खामिल्वा- 
नुबन्धी कन्यालाभो वत्सराजस्य छत इति खगणानुकीतेनात्‌ 
विचलनमिति। 
अथाऽऽदानम्‌। 
आदानं BAITS: I ४३॥ 
इति। यथा वेणीसंदारे। भोमः। ननु भा समन्तपञ्चक- 
सञ्चारिणः i 
रक्षा नाऽचं न aga रिपरुधिरजलाञ्चाविताङ्गः प्रकामं 
निस्तीणारप्रतिज्ञाजलनिधिगहनः क्रोधनः चचिया$क्ि i 


eq दशरूप॑ [परिच्छे०१। 


भा भा राजन्यवीराः समरशिखिशिखादग्धशेषाः छतं वस्‌ 

चासेनानेन लोनेचंतकरि तर गान्तइंतेरास्यते यत्‌ ॥ 
इत्यनेन समस्तरिपुवधकायंस्य सङ्गुहीतलादादानम्‌। यथा च 
रक्षावल्याम्‌। सागरिका । दिशोऽवलोक्य। *दिड्टिआ सम- 
न्तादो पच्जलिदे wd uer अञ्ज करिस्सदि दुक्लावसाण- 
भिव्यने नाऽन्यपरे णाऽपि दुःखावसानकार्यस्य सङ्गुहादादानम्‌। 
यथा च जगल्त्ामिललाभः प्रभारिति दर्शितमेवमित्येतानि 
चयोादशाऽवमश्राङ्गानि। तत्रेतेषामपवादशक्तिव्यवसायप्ररोच- 
नादानानि प्रधानानोति। 

अथ निर्वहणसन्धिः | 


बीजवन्ता मुखाद्यथा विप्रकीणा यथायथम्‌ | 
© è 
ऐकाथ्थमुपनीयन्ते aa निर्वचणं चि तत्‌॥ ४४ ॥ 


यथा . वेणीसंहारे। कञ्चुकी । उपस्त्य सहषंम्‌। महा- 
राज वर्धसे वर्धसे अयं खल कुमारध्भीमसेनः सुयाधनचतजारु- 
णीकृतसकलशरोरो दुलंक्षव्यक्तिरित्यादिना ट्रापदीकशसंय- 
मनादिमृखसन्ध्यादिबोजानां निजनिजस्थानापक्षिप्नानामेका- 
थेतया याजनम्‌। थथा. च रत्नावल्यां सागरिकारल्ना- 
वलीवसुभूतिबाभव्यादी ना मथेनां मुख़सन्ध्यादिषु प्रकीणानां 
चह्सराजैककायार्थलम्‌ gga सागरिकां निर्वणधाऽप- 


* Ra समन्तात्‌ प्रज्वलिता भगवान्‌ saara करिष्यति 
दुःखावसानं | 
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ard | बाभ्रव्य सुसदृशोयं राजपुच्या इत्यादिना दर्शितमिति 
निवंहणसन्धिः | 
अथ तदङ्गानि। 


सन्धिविबाधो ग्रथनं निणयः परिभाषणम्‌। 
प्रसादानन्दसमयाः छतिभाषापगदना! | 
प॒वभावापसचारा प्रशस्तश्च चतुदश ॥ ४५ ॥ 


यथादश WIVATT | 


सन्धिवीजापगमनं 


इति) यथा TATAR वसुभ्यतिः । बाभ्रव्य सुसदृशीयं 
राजपुच्या | बाभ्रव्य: | ममाऽप्येवमेव प्रतिभातीत्यनन नायि- 
काबोजापगमात्‌ सन्धिरिति। यया च वेणीसंहार । भीम; । 
भवति यज्ञवेदिसस्भवे सरति भवती यत्‌ तन्‌ Hama | 
चञ्चहुजभमितकएडगढाभिघात- 
सञ्चूणितार्य॒गलस्य सुयोधनस्य | 
स्यानावबद्धघनशाणितशाणपाणिर्‌ 
उत्तंसयिव्यति कचांस्तव देवि भीम: ॥ 
इत्यनेन मुखोप्तिप्तस्य बीजस्य चुनरुपगमात्‌ सन्धिरिति i 
अथ विबाधः | | | 


विबाधः कार्यमागंणम्‌ | 
यथा रक्नावल्याम । वस्ति; । निरूष्थ। देव कुत इयं 


ge दशरूपं [परिच्छे०१। 


कन्यका । राजा। देवी जानाति। वासवदत्ता। *अव्जउत्त 
एसा सागरादो पाविभ्रत्ति भणिश्र अमञ्चजागन्धराअणण 
मम web निदिदा। wet ata सागरिश्रत्ति सदावीअदि। 
राजा | MAMA! येोगन्धरायणेन न्यस्ता । कथमसो 
ममाऽनिवेद्य करिश्यतीत्यनेन रल्लावलीलक्षणकायान्वेषणाद्‌ 
विबाधः। यथा च वेणीमंहारे। भीमः | मुञ्चतु Tug 
mrard. क्षणमेकम्‌। युधिष्टिर: । किमपर मवशिष्टम्‌। भीम; à 
सुमइदवशिट्टम्‌। संयमयामि तावदनेन दुःशासनशोणितो- 
चितेन पाणिना पाञ्चाल्याः दुःशासनावहृष्टं केश स्तम्‌ । यु- 
घिष्टिर:। गच्छतु भवान्‌ । अनभवतु तपिनी वेणोसंदा- 
रमित्यनेन केश्संयमनकायस्थाऽन्वषणाद्‌ विबोध इति। 

अथ ग्रथनम्‌। 

ग्रथनं तदुपक्षेपा 

यथा रल्लावल्याम्‌। योगन्धद्वायणः। देव चम्यतां यद्‌ 
देवस्थाऽनिवेद्य मयैतत्‌ कृतमित्यनेन वत्सराजस्य रत्नावलीप्रा- 
पणकायापक्षेपार TTA) यथा च वेणीसंदार । भोमः 
पाञ्चालि न ag afa ओवति dudar दुःशासनविललिता 
वेणिरात्मपाणिना। fasg fasg । ख़यमेवाऽहं संहरामीो- 
' त्यनेन द्रापदीकशसंयमनकायस्थापचेपाट्‌ यथनम्‌। 


* qaqa णघा सागरात प्राप्तेति भणित्वाऽमाव्ययोगन्धरायसेन 
मम we मिता, अत एव सागरिकेति शब्द्यते | 


grege] सावलेकम | ee 


अथ निर्णय: | 
ऽनुभूतांख्या तु निणयः ॥ ४६ ॥ 


यथा TATAR) योगन्धरायणः। कछृताञ्चलः। देव 
श्रूयतामियं सिंइलेश्वरदुद्दिता भिद्धादेशेनापदिष्टा ase: 
पाणं qviafa स मार्वभामा राजा भविष्यति । anaa- 
दस्माभिः खाम्यर्थ quu: mamasi सिंहलेश्वरण देव्या 
वासवदत्तायासित्तवेदं परिइरता यदा न दत्ता तदा" 
लावणिके देवी दग्धेति प्रसिद्धिमत्पाद्य तदन्तिकं बाभ्रव्यः 
प्रहत TARA योगन्धरायण: खामभ्धतमथें ख्यापितवानिति 
निर्णय: | यथा च वेणीसंहारे । भीम: देव देव अजातशत्रा 
काऽद्याऽपि दुर्याधनहतकः | मया हि तस्य दुरात्मनः | 

भमो चिश्चा शरीर निदितमिदमस्टक्षन्द नाभं fray 

लक्ष्मीरार्य निषिका चतुरुदधिपयःसीमया साधमब्या i 

wat मित्राण याधाः कुरुकुलमखिलं द्ग्धमेतद्र णाग्नौ 

नामैक यद्‌ ब्रवीषि क्षितिप तदधुना धार्तरा््रस्य शषम्‌॥ 
इत्यनेन खानुभ्ताथंकथनान्‌ निर्णय इति । 

अथ परिभाषणम्‌। 


परिभाषा मिथा जल्पः 


यथा रल्लावल्याम्‌। रक्षावली । आत्मगतम्‌। *कआव- 
राहा देवीए ण सक्कणामि ae दंसिदुं। वासवदत्ता । 


~ ee 


FR ee ee — MÀ 


~ ~ ० e ° j 
* छतापराधा देव्या न walla मुखं दशयितु। 


if 


te ered [afe det r 


साखम्‌। write प्रसाय। "ufe अयि fegt इदाणीं 
पि aafaa द॑सचि। अपदार्य । serum लज्जामि कव अहं 
इमिणा णिसंसच्लणेण ता we अवणेहि से वन्धणं। c 
यथाऽऽह देवो बन्धगमपनयति। वासवदत्ता । agafi fa- 
fda, tae अमच्चयागन्धरायणण दुष्जछीकदन्दि जेण 
जाणन्तेण वि शाचक्छिद्‌ मित्यनेनाऽन्यान्यवचनात्‌ परिभाषणम्‌। 
व्यथा च AEN भीमः । 

wer येनाऽसि राज्ञां सदसि saga तेन दुःशासनेन। 
इत्यादिना काऽसो भानुमती नापदसति फाण्डवद्रानित्य- 
मोग भावणात्‌ परिभाषणम्‌। 

अथ प्रसादः । | 

प्रसादः पयुपासनम्‌। 

इति। यथा रल्लावश्याम्‌। देव,चन्थतामित्थादि दशितम्‌! 
थथा च वेणीसंहारे । भीम: । द्रीपदीमुपस्त्य । देवि पाञ्चाल- 
राज़तगये दिष्ट्या वर्धसे रिपकुलक्षयेनेत्यनन Rruar भोम- 
बैनेना5$राधितलात्‌ ware इति । 

HUTS SAT: | 

आनन्दो वाञ्छि Aaa: 

इति। थथा रक्षावखाम | राजा। यथाऽऽ देवी। CIEL 


* शहि कायि fauc इदानीमपि बन्धं «uw खाग्येपुत्र 
शेव्जे खलु apes uuu तत लघ अपनयास्था बन्धनं | 

t We अमात्वयागन्धराययेन xsp येन जानलाऽफि 
मएऋस्हितमितिः । 


Grows] सावलाकम | ११ 


ग्टकाति। यथा च घेणीसंहारे। द्रोपदी । *शाध विसुमरि- 
ड्न्हि US वावारं urug पसादेण पुणा शिक्विस्सं। केशान्‌ 
ewrfa । इत्याभ्यां प्रार्थितरब्ावलीप्राध्तिकेशसंयमगयेवत्स- 
राजट्रोपरीष्यां माञ्चलादाणन्दः । 
अथ समयः । 
समयो दुःखनिर्गमः ॥ ४७॥ 
इति। यथा रक्षावल्याम्‌। वासवदत्ता। रल्लावलीमासिङ्ा।. 
(समस्सस र वदिणिए इत्यनेन भगिन्योरन्यान्यसमा गमेन दुः ख- 
निगेमात्‌ समयः। यथा च वेणोसंहारे। भगवन्‌ कुतस्तख 
विजयादन्यद्‌ यस्य भगवान पुराणपुरुषः खयमेव नारायणे 
सअङ्ुग्लान्या शा स्ते | 
छृतगुरुमहदादि चाभसम्थूतमूति 
गणिनमदयनाशसानदहेतु प्रजानाम्‌। 
अजममरमचिन्यं चिम्तयिलाऽपि न at 
भवति जगति दुः खी किं पुनर्देव दृष्टा ॥ 
इत्यनेन युधिषिर दुःखाधयमं दर्शयति। 
अथ afa: i 
छतिलेब्धार्थशमनं 


इति । यथा रक्षावखाम्‌। राजा। को देव्याः प्रसादं ब 


* नाथ विश्ववास्षि रतं थापारं नाथस्य प्रसादेन ya: शिक्षि- 
व्यामि | 


t समाखसिझिश भगिनिक इति ६ 
a2 


५२ IRET [परिच्छे०१ | 


बहुमन्यते। वासवदत्ता। “अज्जउत्त दूरे से ATTA ता 
तधा करेस जधा वन्धृत्रणं न सुमरेदीत्यन्यान्यवचसा लश्मायाँ 
qanat राज्ञः sagà उपशमनात कृतिरिति। यथा च 
वेणीमंदारे। कृष्ण: । एते खलु भगवन्तो व्यासवाल्मीकीत्या- 
दिनाऽभिषेकमार अवन्तस्तिष्न्तीत्यनेन प्राधराज्यखा$भिषेक- 
‘aye: स्थिरीकरणं कृति: । 

अच भाषणम्‌। 


MANIA भाषणम्‌ | 
इति। यथा रक्षाक्द्याम्‌। राजा । अतः परमपि प्रियमस्ति। 


यातो विक्रमबा हुरात्मसमतां प्राप्तेयमर्वों तले 

सार सागरिका ससागरमच्दीप्रा्ेकद्देतु: प्रिया । 

देवी प्रीतिमुपागता च भगिनोलाभाज्‌ जिताः काशलाः 

किं नाऽस्ति afa सत्यमात्य ट॒षभे ae करोमि Gera 

e 
दृत्यनेन कामार्थमानादिलाभाद्‌ भाषणमिति। 
Ly ~ ~ 
अथ पूर्वभावापगूडने । 
कार्यदश्यड्भुतप्राप्तो पूबभावोपगृचने | 

कायद Je I 
इति । कार्यदर्शनं usura: यथा रत्नावल्याम्‌ | यो गन्धरा- 
यण: । एकुं,विज्ञाय भगिन्याः सम्प्रति करणीये देवी प्रमा- 
णम्‌। वासवदत्ता। 'फुडं ज्जेव किं ण भणेसि पडिवाएहि से 
र्रणमालं त्ति इत्यनेन वत्सराजाय रक्षावली दोयतामिति 


* MGA दूरे अस्या माढकुखं तत्तथा कुरुस्व यथा बन्धुजनं 
न स्मरति। 


t स्फुटमेव किं न भणसि प्रतिपादयास्थे रत्नमालामिति | 


Boss] सावलोाकम्‌ | T 


कार्यस्य चोगन्धरायणाभिप्रायानप्रविष्टुख वासवदत्तया दर्श- 
नात्‌ पूर्वभाव दति। अद्गुतप्राशिरुपगुद्दनम्‌। यथा वेणीसं- 
हारे। नेपथ्ये। मद्दासमरानलदग्धशपाय स्वास्ति भवते राज- 
न्यलाकाय | 
क्राधान्थेथस्य मोक्षात्‌ चतनरपतिभि: पाण्डुपनत्रे: छतानि 
aani मुक्तकशान्यनुदिनमधुना पार्थिवान्तःप॒राणि । 
AUTAT: कशपाश: कुपितयमसखा YARA: कुरूणां 
feat ag: प्रजानां विरमतु निधनं स्वस्ति राजन्यकन्य:॥ 
ufufet: | देवि एष ते "srt संहारा$भिनन्दिता 
नभस्तलचारिणा सिद्धजने ने त्येतेना 5ह्लुता थेप्रा शिरूपगूहनमिति। 
खन्चाथशगमनात कृतिरपि भवति i 
अथ काव्यसंहार:। 
ALA: काव्यस चार; 
इति। यथा। कि ते wu: प्रियमपकरोमीत्यमेन काव्यार्थ- 
संइरणात्‌ काव्यसं चार डत । 
अय प्र्शास्तः । 
प्रशस्तिः एएभशंसनम्‌ ॥ ४८ II 
इति। यथा Suivre i प्रोततर सेद्‌ भवान्‌ तेंदि द मेवमस्त । 
अकृपणमति: कामं जोव्याज जनः परुषायषं 
भवतु भगवन्‌ भक्तिदेतं विना पुरुषेत्तमे i 
कालितथुवनो विददन्युर्गणषु विशेषवित्‌ 
सततसुकृतो sure रूप: प्रसाधितमण्ड़खः ॥ 


१8 दशरूपं Rer 


इति एरभशंसगात wafer: 
इत्येतानि चतुदंश निवदणाङ्गानि। 
एवं चतुःषश्वङ्गसमन्विताः पञ्चसन्धयः प्रतिपादिताः i 
षट्प्रकारं चाऽङ्गानां प्रयाजनमित्याइ i 


Cert चतुःषष्टिः षोढा चैषां प्रयाजनम्‌। 
इति। कानि प॒नलानि षट्प्रयोजनानि। 
wania रचना गोप्यगुप्तिः प्रकाशनम्‌ | 
रागः प्रयोगस्थाऽऽसर्य वृत्तान्तस्याऽनपत्तयः ॥ ४८ ॥ 
इति । विवक्तिताथनिबन्धनं गोप्यार्थगापन प्रकाश्यार्थप्रकाश- 
नमभिनेयरागटर्धिश्रमत्कारिवं च काव्यस्यतिट्तस्य विस्तर 
xus षटप्रयाजनानि सम्पाद्यन्त इति। 
पनवंस्ठुविभागमाइ | 
देधा विभागः कतव्य सर्वस्याऽपोच वस्तुनः | 
रूच्यमेव भवेत्‌ किच्चिढ्‌ इश्य्रव्यमथाऽपरम्‌ ॥ Ye II 
इति। कोडूक रूच्यं कीदूक दृश्यश्रव्यभित्याद। 
-“ नीरसोईनुचितसतच GSA वस्तुविस्तरः | 
हश्यलु सधुरोदात्तरसभावनिरन्तरः i ५१ ib 
इति। wwe प्रतिपादनप्रकार माइ i 
SARR: qd पञ्चभिः प्रतिपादयेत्‌। 
विष्कम्नचूलिकाइ स्याह्ावतारप्रवेशके ॥ YR ॥ 


aroun} सावकाकम्‌। ५५ ` 


tfa | तत्र विष्कम्भः | 


` बृत्तवतिव्यमाणानां कथांशानां निदर्शकः । 
सङ्घपार्थस्तु विष्कम्भा मध्यपाचप्रयाजितः | 


इति। अतोतानां भाविनां च कथावयवानां ज्ञापक मध्यमेन 
मध्यमाग्याँ वा पाचाभ्यां प्रयोजिता विष्कम्भक इति। 
स दिविधः we: सक्कीणयेत्याह | 


एकानेकछतः शुद्द: THU नोचमध्यमेः ॥ ५३॥ 


इति। एकन दाभ्या वा मध्यमपात्राभ्यां wet भवति। ma- 
माधमपाचैयुंगपत्‌ प्रयोजितः सङ्कीर्ण इति। 
अथ प्रवेशकः | 
तददेवाऽनुदात्तोह्या नीचपाचप्रयाजितः | 
~ A oN 
प्रवेशाऽइःदयस्याऽन्तः शषाथस्यापषचकः ॥ १४ ॥ 
तइदेवेति भ्तभविव्यदर्धशापकलमतिदिश्शते। अनुदा- 
Site नीचेन नीचेवा पात्रे: प्रयोजित इति विष्कग्भलक्षणा- 
Ward: | अद्व्दयस्याऽन्ते vía प्रथमाङ्के प्रतिषेध इति। 
अथ चूलिका | 


अन्तयवमिकासंस्थेसूलिकाऽर्थस्य रचना | 


मेपभ्यपात्रणाऽथखचनं चुखिका। यथोत्त रचरिते ढिती- 
UPAST qug खागतं तपाधनायाः। ततः प्रविशति 
तपाधगा इति। मेपश्वपाचेण वासन्तिकया waa 


ud दशरूपं [परिच्छे ०१ | 


माच चलिका। यथा वा वीरचरित TAARAT | 
नेपथ्ये। मा भो वेमानिका: प्रवत्यन्तां प्रवत्यन्ता मङ्गलानि | 
amaaa जयति भगवान्‌ काशिकमुनि: 
wewutürds जगति विजयि चत्रमधुना | 
विनेता wart जगदभयदानन्रतधरः 
शरण्या लाकानां दिनकर कुलेन्दुविंजयते ॥ 
इत्यत्र नेपथ्यपाजेद वे रामेण परशइरामे जित इति खचनाच 
चूलिका | 
अथाऽङ्कास्यम्‌ | 
अद्धान्तपाचेरङ्कास्यं HATA ASIA ५५ ॥ 
अङ्कान्ते एव पातरमङ्कान्तपात्रं तेन विश्षिष्टस्यात्तराद्क- 
मुखस्य gut तदशेनात्तराद्भावतारोऽद्गास्यभिति। यथा 
वीरचरिते दितीयाङ्कान्ते। प्रविश सुमन्त्रः । भगवन्तो 
afasfaurfaat भवतः सभागवानाहुयतः। इतरे। क्क 
भगवन्से। सुमन्त्रः । मदाराजदशरथस्याऽन्तिके। इतर । 
तदन्रोधात्‌ तचेव गच्छाम इत्यङ्कसमातता । ततः म्रविशन्धु- 
पविष्टा बसिष्ठविश्वामिचपरशएरामा इत्यच पवाङ्कान्त एव 
प्रविष्टेन सुमन्त्रपाचेण झतानन्दजनककथार्थविष्छद उत्तरा- 
झमुखसचनाद ङ्कास्यमिति। 
अथाऽङ्कावतारः | 
ARIAS पाताऽइस्याऽविभागतः। 
एभिः संरूचयेत्‌ wx cus: प्रदर्शयेत्‌ ॥ ५६ ॥ 


grex] सावलाकम | T 


wa प्रविष्टपाचेण सचितमेव पवा ङ्का विच्छि न्ञार्थतयैवा $- 
झान्तरमापंतति प्रवेशकविष्कम्भकादिशएन्यं साःक्वावतारः | 
यथा मालविकाभ्रिमित्रे प्रथमाङ्काम्ते । विदूषकः। *तेण fe 
दुवेवि देवीए Geary गदुअ सङ्गोदावश्ररणं करिअर gar 
भवदो gt विसज्जेध । अधवा agyar ज्लेव णं उत्या- 
वचिस्सदोत्युपक्रमे न्टदङ्गशब्दश्रवणादनन्तर सवाजेव पात्रा- 
णि प्रथमा ्कप्रक्रान्तपा चसङ्कान्तिद्शेने दितीयाइादावारभन्त. 
इति। प्रथमाङ्काथाविच्ङट्नेव दितीयाङ्कस्याऽवतर णा दा व- 
तार इति। 

पुनस्त्रिधा वस्तुविभागमाद | 


en A e AON 
नाव्यधममपेच्चतत्‌ पुनवस्तु त्रिधेव्यत | 


केन प्रकारण Ay तदाद | 


सर्वेषां नियतस्यैव आव्यमंआव्यमेव च॥ YO ॥ 
तच। 
सवश्राव्य प्रकाशं स्यादआव्यं HT मतम्‌। . 
इति। waa यद्‌ वस्तु तत्‌ प्रकाशमित्युच्ते । यत्‌ तु 
सर्वस्था$श्राव्यं तत्‌ खगतमितिशब्दा भिघेयम्‌ i 
नियतश्राव्यमाद | 


* तेन fe दावपि देवाः Gare गत्वा सक्तोतकापकरणं छत्वा 
७ + A 
तत्रभवता दूतं विसजंयतं। अथवा म्ददक्शब्द रवेनमुत्यापयिग्यति | 
wl 


ys INEL [परिच्छे०९ | 


RUKA नाय्यधमाख्यं जनान्तमपवारितम्‌ ॥ ५८ ॥ 


इति। अन्यत्‌ तु नियतश्राव्यं दिप्रकारं जनान्तिकापवारित- 
भेदेन | 
तत्र जनान्तिकमा इ । 
चिपताकाकरणाईन्यानपवायाईन्तरा कथाम्‌। 
अन्धान्यामन्त्रणं यत्‌ स्याज्‌ जनान्ते तज्‌ जनान्तिकम्‌ | 


दूति। चस्य न श्राव्यं तस्याऽन्तर ऊद्धसवोङ्गुःलं वक्रानामिक- 
जिपताकालक्षणं करं BAT सह यन्‌ म्यते तज्‌ जना- 
न्तिकमिति । 

अथाऽपवारितम्‌। 


रचस्यं कथ्यतेऽन्यस्य ciet I YL 


पराठ्त्त्यान्यस्थ रइस्थकथनमर्पैवारितमिति। 
नाग्यधसंप्रसङ्घाटाकाशभाषितङ्ाइ | 


कि ब्रवोष्येवमित्यादि विना पात्रं ब्रवोति यत्‌ i 
सुत्वेवा;न'क्तमप्येकस्तत्‌ स्यादाकाशभाषितम्‌॥ ६०॥ 
इति । स्पष्टार्थः | 
श्रन्यान्यपि नाखधमाणि प्रथमकल्पादीनि केखिद्दाइ- 
तानि | तेषामभारतीयलान्‌ नाममालाप्रसिद्धानां केषाञ्चिद्‌ 


देशभाषात्मकलान नाञ्घमंलाभावाल लक्षणं नाक्षमिद्युप- 
संइरति। 


greet] सावलोकम्‌ | T 


इत्याद्यशेष'म इ वस्तुविभेढ्जात 
रामायणादि च विभाव्य बददत्कथां च | 
"Id तदनु नेढरसानुगुण्याच्‌ 
चित्रां कथामुचितचारुवचःप्रपच्चेः ॥ ६१ ॥ 


इति। [वस्तुविभेदजातं वस्तु वर्णनीयं तस्य विभेदजातं ara- 
भेदाः। रामायणादि हृइत्कथां च गुणाळ्यनिर्मितां विभाव्य 
WAS | तदन एतदुत्तरम्‌। नेत्रिति। नेता वच्यमाणलक्षणः 
wary तेषामानुगण्णाक्त चित्रां चित्ररूपां कथामाख्यायि- 
काम्‌। चारूणि यानि वचांसि तेषां प्रपञ्चैविस्तारेः are 
येत्‌ अनग्रथयत्‌ । तच हृचत्कथाम्‌लं मुद्राराक्षसं MVN- 
aar तेनाथशकटालग्हे रइ:ठत्यां विधाय सहसा सपुत्रो 
निक्तो FT: | 

यागानन्दयशः शेषे'पूवनन्दसुतस्तत: | 

FRAT: छताराजा, MUAT मोजसा ॥ 
इति हइत्कथायाँ खचितं श्रोरामायणाक्तं रामकथादिज्ञयम्‌।] 

इति श्रीविष्णुख्नोधंनिकस्य कृता दशरूपावलाके 
प्रथमप्रकाशः समाप्त; | 


———— ——— ——— o — 
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e QNET [परिच्छे ०२ 


रूपकाणामन्यान्यं भेदसिद्भये वस्तुभेदं प्रतिपाद्येदानीं ना- 
यकभेदः प्रतिपाद्चते। 


नेता विनीतो मधुरस्यागी दत्तः प्रियम्वदः। 
रक्तलोकः पएचिवाङ्की रूढवंशः स्थिर यवा ॥ १ ॥ 
नृ त्साचस्ृतिप्रज्ञाकलामानसमन्वितः | 

VÙ eeu तेजसी शास्त्रचक्षय्य धामिकः | 


नेता नायको विनयादि गुणसम्पन्नो भवतीति i 
तच विनोतः। यथा वीरचरिते। 
यद्‌ ब्रह्मवादिमिरुपासितवन्द्यपा दे 
विद्यातपात्रतनिधो तपतां aft? i 
देवात्‌ छृतस्खयि मया, विनयापच्चारम्‌ 
तत्र WNT भगवन्चयमश्चलिस्त ॥ 
मधुरः प्रियदर्शन: | यथा तत्रेव। 
राम राम मयनाभिरामताम 
आशयस्य सदृशीं समुदइन्‌ | 
अप्रतक्य॑गणरामणी यकः 
सवथेव इदयङ्गमेऽसि मे ॥ 
त्यागी सवेखदायकः | यथा । 
लचे कर्ण: शिविमासं जीवं जीमूतवाइन; । 
ददा दधीचिर खीनि नाऽस्यदेवं महात्मनाम ॥ 


gr] सावलोकम्‌ | ét 


दक्ष: ज्षिप्रकारो । यथा वीरचरिते। 
स्फूजेदकासइखनिर्मितमिव प्रादुभंवत्ययता 
wae auraa दिविषदां तेआभिरिद्धं धन: । 
WGI: कलभेन यददचले वत्सेन दाद ण्डकस्‌ 
तपह्मिन्नाहित एव गर्जितगणं इष्टं च भग्नं च तत्‌॥ 
प्रियंवदः ग्रियभाषी। यथा aaa 
उत्पत्तिजेमदितः स भगवान्‌ देवः पिनाकी mT 
वीयें यत्‌ तु न तद्‌ गिरां पथि नन वयक्तं हि तत्‌ कर्मभिः | 
त्यागः सप्तसमुद्र मुद्रि तमदीनिव्धाजदानावधिः | 
सत्यन्नरह्मतपानिधेभंगवतः किंवा न SAU ॥ 
रक्तलाक: यथा तचेव | 
चय्यास्ताता यस्तवा$यं तन्‌जस्‌ 
तेनायेव QIRIR प्रसादात्‌ | 
TIAA रामभद्रेण राज्ञा 
लञ्चचेमाः पूर्णकामासरामः ॥ 
एवं शोचादिस्वणुदाायंम्‌। [तत्र शातं नाम मनानर्म- 
ज्यादिना कामाद्यनभिश्रतलम्‌। यथा TRT | 
का तं एमे कस्य परिग्रहा वा 
किंवा मदभ्यागमकारणं ते। 
आचच्च मत्वा वश्चिनां रघुर्णा 
मनः परस्तीविमृखप्रटततत ॥ 
AIG | यथा इनुम्नाटक। 


» 


(n द्शरूपं [afro | 


aged न विदितं नच कामुंकस्य 
Saaga तनिमा तत एष दोषः | 
तच्‌ चापलं परशएराम मम क्षमस्व 
डिम्भस्य दुर्विलसितानि मुदे गरूणाम्‌ ॥ 
रूढवंशा यथा। 
ये चलारा दि नकरकुलक्षत्रसन्ता नमझी- 
मालान्तानस्तवकमधुपा जज्ञिरे राजपत्रा:। 
रामस्तेधामचरमभवस्ताडकाकालराति 
प्रत्यूषा$यं सुचरितकथाकन्दलोमूलकन्द: ॥] 
स्थिरा वाझनःक्रियाभिरचञ्चलः। यथा वोरचरिते। 
wafad dara पूज्यानां वा व्यतिक्रमात्‌। 
न तेवं दूषयिव्यामि शस्तग्रदमच्ाब्रतम्‌ ॥ 
यथा वा भ्ेइरिशतके। 
प्रारभ्यते न खल विज्नभयेन नीचेः 
प्रारभ्य fagfawar विरमन्ति मध्याः | 
fagi: पुनः पुनरपि प्रतिइन्यमानाः 
प्रार अ मृत्तमगणास्लमिवाइइन्ति ॥ 
यवा प्रसिद्धः । बुद्धिज्ञानम्‌। ग्टहीतविशेषकरी तु प्रज्ञा | 
यथा मालविका भिमित्रे i 
यद्‌ यत्‌ प्रयोगविषये भाविकमुपदि खते मया ae | 
तत्‌ तद्‌ विशेषकर णात्‌ प्रत्युपदिधतीव मे बाला ॥ 
स्पष्टमन्यत्‌ | 


area] सावलाकम | da 


नेहविशषानाह। 


भेटय़तुधा ललितआान्तोदात्तोइतेरयम्‌॥ २ ॥ 
यथादेशं लक्षणमाह | 
निशिन्ता धीरललितः कलासक्तः सुखी we: | 


सचिवादिविहितयागचेमलाच चिन्तारहित: । अतएव 
गीतादिकलाविष्ट भागप्रवणख्च शटङ्गारप्रधानलाच्‌ च सुकु- 
मार सत्ताचारोा म्ददुरिति ललितः। यथा TATATA | 
राज्यं निर्जितशच योग्थसचिवे न्यस्तः समस्ता भरः 
सम्यकपालनलालिताः प्रशमिताशेषापसगी: प्रजाः । 
प्रद्योतस्य सुता वसन्तर्समयस्तख्यं चेति aar ví 
कामः काममुपेलयं मम पुनमंन्ये WD: ॥ 
अथ शान्तः | á 
सामान्यगुणयक्तस्त धोरशान्ता दिजादिकः ॥ ३॥ 


विनयादिनेढसामान्यगणयोगी धीरशान्ता दिजादिक 
इति विप्रवणिक्सचिवादीनां प्रकरणनद्ृणामपलक्षणम्‌। fa- 
afad चेतत्‌। तेन नैखिन्यादि गणसम्भव$पि विप्रादीनां 
शान्ततेव न लालित्यम्‌। यथा मालतीमाधवग्टच्छ्कटिकादा 
माधवचारुदत्ततादि: i 
तत उदयगिरेरिवेक एव 
स्फुरितगणद्युतिसुन्दरः कलावान्‌ | 


go दशरूपं [परि'व्हे०२ | 


vw जगति महात्सवस्य इतर 

नयनवतामदियाय बालचन्द्रः ॥ 
इत्यादि। यथा ari 

मखशतपरि पूत गात्रमद्भासितं यत्‌ 

सदसि निविड चेत्यत्रह्मघावैः पुरस्तात्‌। 

मम निधनदशायां वर्तमानस्य पापेस 

तदसदृशमनुव्येघुब्यते घोषणायाम्‌॥ 

अथ धीरोदात्तः। 
मचासत्त्वोऽतिगग्मीरः शमावानविकत्यनः | 
स्थिरे निगूढाइङ्कारे धीरोदात्ता इढब्रतः ॥ ४॥ 
Awa: शोकक्राधाद्यनभिथ्द तान्त:सत्त्ः । अविकत्थनाऽ- 

नात्मक्षाघनः। निगूढाइङ्कारा विनयच्छन्नावलेपः दृढब्रताऽङ्गी- 
कृतनिवाइकः धोरोदात्त:। यथा,नागानन्दे। जीमूतवाइनः । 

श्िरामुखेः स्यन्दत एव रक्तम्‌ 

अद्याईपि देहे मम मांसमस्ति। 

afi न पश्थामि तवैव तावत्‌ 

किं भक्षणात्‌ si विरता गरुत्मन्‌ ॥ 
यथा च रामं प्रति। 

आहकतस्याऽभिषेकाय AJET वनाय F | 

म मया लजितस्तस्थ खल्पा$प्याकार विश्रमः ॥ 
यच्च च केषाञ्चित्‌ खेयाढोनां सामान्यगणानामपि विशेष- 
wee केचित्‌ werde तत्‌ तेषां तचाऽऽधिक्यप्रतिपादनार्थम्‌ i 


Jes] सावजाकम्‌ | qu 


m च कथं जोमूतवाइनादिगागानन्दादावृदात्ञ इत्युच्धते। 
Sar हि नाम सवात्कर्षेण df तच च विजिगोषुल 
एवापपश्चते। जीमूतवाइनस्त॒ निर्जिगीषुतयेव कविना प्रति- 
पादितः | यथा। 

तिष्ठन्‌ भाति पितुः परो afa यथा सिंहासने कि तथा, 

यत्‌ संवाइयतः सुखं हि चरणो तातस्य किं राख्धतः à 

किं भुक्ते भुवनचये तिर सो भुक्ताज्किते या गुरोर्‌ 

आयासः खल राज्यमुज्कितगरोस्तन नाऽस्ति किट्‌ गण:॥ 
इत्यनेन । 

पिच्ञाविंधा ठं wyst ARIY क्रमागतम्‌ | 
वनं याम्यहमप्येष यथा जीमूतवाहनः ॥ 

इत्यनेन च। भअताऽस्थाऽत्यन्तशमग्रधानल्ात्‌ परमकारणिक- 
ताच च वोतरागवत्‌ WAHT | अन्यच्‌ WISSISSUN यत्‌ तथा- 
xd राज्यसुखादा निरभिलाषं नायकमुपादाया$न्तरा तथा- 
भातमलयवत्यनुरागेपवर्णनम्‌ । यच्‌ WoW सामान्यगणयागी 
दिजादिर्धीरशान्त इति। तदपि पारिभाषिकलादवास्तव- 
मित्यमेदकम्‌। wat wafer बृद्ध युधिष्ठिरजोमूतवाइना- 
faa: शाम्ततामाविभावयन्ति। अत्राच्यत। यत 
aaga warendu डत्तिरोदात्यमिति। न तज्‌ जीमूत- 
वाइनाडा परिहोयते। न झोकरूपेव विजिगीषुता यः 
केनाऽपि भेरर्यत्यागदयादिनाऽन्यानतिशेते स विजिगीषुर्म यः 
परापकारेणा$थंग्रहादिप्रत्त: । तथाले च मार्गदूषकादे- 


4 eed [ufro 


रपि धीरोदातत्ततप्रसक्ति:। रामादेरपि जगत्पालनीयमिति 
दुष्टमियदे प्रटत्तख नान्तरोयकलेन कम्यादिलाभः। जोमूत- 
वाइनादिस्ठ प्राणरपि परार्थसम्पादनाट विश्वमप्यतिशेत 
दत्युढात्ततम; | यथाक्कम। तिष्ठन्‌ भातोत्यादिना विषयसुख- 
पराक्षुखतेति। तत्‌ सत्यम्‌। कार्पण्णदेतुष खसुखटष्णासु 
मिरभिलाषा एव जिगीषवः | यद्‌ क्षम्‌ | 

खसुखनिर भिलाषः खिद्यसे लोकहेतोः 

प्रतिदिममथवाते दाँत रेवंविधैव । ° 

अनुभवति हि मुभा पादपस्तीन्रमुष्णं 

शमयति परितापं ढाययापाश्रितानाम्‌॥ 
इत्यादिना मलयवत्यनरागापवणनं ANATA शान्तना- 
यकतां प्रत्युत निषेधतिं। staat sagad तच्‌ च fant- 
देराचित्यप्राप्तभिति वस्तुखित्या fanz: शान्तता न खपरि- 
भाषासाजेण। बुद्धजीमूतवाइहनयास्त कारुणिकला विश्येषे;पि 
सकामनिष्कामकरुणतादिधर्मलाद्‌ भेद: । अता जीमूतवाइ- 
गादेधी रादाप्त लमिति i 

अथ V TES: 


दर्पमात्सयश्र्विष्ठो मायाछद्मपरायणः | 
धोराइतस्वचद्वारो चलञ्चण्डा विकत्थनः ॥ पू॥ 


दपः ग्रोयोदिमद्‌; । मात्ययंमसइगता । मन्त्रवलेनाऽवि- 
झमानवस्तप्रकाशर्म माया । SY वञ्चनामाचम्‌। चलोऽनक- 


Brow ] सावलेकम्‌ | T 


स्थितः चण्डो rx: खगणशंसी विकत्यमः धीरोद्धत भवति 
यथा MAQ: | 

FART ZITAT चिभुवनविजय- । 
इत्यादि । यथा च रावण: | 

चेलाव्येश्वर्यलच्झीहठहरणसचदा MYAT रावणस्य | 
चीर लाखतादिशन्दाञ्च यथोाक्रगणसमारोपितावस्याभिधा- 

चिनो वत्सटषभमडोाक्षादिवन न जात्या कञ्िदवस्थितरूपे 
ललितादिरस्ति। agt हि मैहाकविप्रबन्धेषु विरुद्धानेक- 
रूपाभिधानमसङ्गतमेव खाज्‌ जातेरनपायिलात्‌। तथा च 
भवश्रतिनेक एव MAZ: | 

त्राह्मणातिक्रमत्यागो भवतामेव qui 

जामदम्धश वा मित्रमन्यथा दुर्मनायते ॥ 
इत्यादिना रावणं प्रति घीरप्रदा लेन कैलासाडारसारत्यादि- 
भिश्च रामादीन्‌ प्रति प्रथमं धीरोद्धतलेन पुणः पण्या ATAT- 
जातिरित्यादिभिञ्च धीरशान्तलेनापवर्णितः। न चाऽवस्था- 
न्तराभिधानमनचितमज्ञन्ृतनायकानां नायकान्तरापेक्चया 
महासत्त्वाद रव्यवस्थितलादङ्गिनस्ह॒ रामादेरेकप्रबन्धेपात्तान्‌ 
मत्येकरूपलादरर मोरपा त्तावस्थातोऽवस्था न्त रोपा दा न मन्याव्यम्‌] 
यथादरत्तलाभिमत्तस्य रामस्य EAN वाखिवधा द मइासत्वतया 
खावस्थापरित्याग इति। बच्यमाणानां च दचिणाद्चवस्थायां 
पूर्वा अत्यन्ययाइत इति नित्यसापेचलेनाऽऽविभावादुपा त्ता- 


वस्थाताऽवस्था न्तराभिधा नमङ्गा ङ्गिनो र यवस दध म्‌ | 
K 2 
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अथ शटक्रारनववस्या: | 
स दक्षिण: शठो YE: qat प्रत्यन्यया FA: | 
नायकप्रकरणात्‌ qat नायिकां ग्रत्यन्ययाऽप्वनायिकया$- 
पइतचित्तस््यवस्था वच्चमाणभेदेन स चतुरवस्थः | तदेवं पूर्वा- 
क्तानां चतुणा प्रत्येकं चतु रवस्थलेन TENYT नायकः | 
तत्र । 
«feit सहृदयः 
याऽस्यां ज्येष्ठायां इदयेन सच व्यवहरति स दक्षिण: । 
यथा aaa) 
प्रसोदत्यालाके किमपि किमपि प्रमगरवो 
रतिक्रीड़ाः कोऽपि प्रतिदि नमपूवाऽस्य विनयः à 
afina: कखित्‌ कथ्यत च किञ्चित्‌ परिजने 
न चाऽ प्रत्येमि प्रियसखि किमस्य faafaa n 
यथा वा। | 
उचितः प्रणयो at विचन्तु 
बहवः खण्डनहेतवो हि -दृष्टाः । 
उपचार विधिमंनखिनीनां 
नमु ए्वाभ्यधिकोऽपि भावशून्यः 
अथ wa: | 
गूढविप्रियछत्‌ शठः | 
दक्तिणस्याऽपि मा्यिकान्तरापद्दतचित्ततया विप्रियकारि- 
लाविञ्नेषेऽपि सच्चरयलेन ware विशेष: । यथा । 


Hlod] सावलाकम | ee 


शठाउन्यस्था: काशचोमणिरणितमाकण्य सदसा 
aeissfaaaa प्रशिथलभुजयन्थिर भवः | 
तदेतत्‌ WIS घतमधमचतददळुवचा- 
विषेणा$5घुणन्ती किमपि न सखी मे गणयति। 
अथ VV: । 
व्यक्ताज़वेछते YET 
यथया$मरुशतक | | 
qarag ललाटपदूमभित: केयूरमुद्रा गले 
वक्क कज्जलकालिमा नयनयोस्तास्वृखरागा5पर: | 
दृट्टा कापविधायिमएडनमिढ्‌ प्रातसिर प्रेयसा 
लीलातामरसादर BATT: Wer: Wurf गता: N 
भेदान्तरमाइ। . 
(नुकूलस्वेकनायिकः ॥ ६ ut 
यथा | , 
अदेतं सुखदुःखयोरनुगतं सवीखवस्थास यद्‌ 
विश्रामा इदयस्य aa जरसा र्याखन्नहाया vu: | 
कालेनाऽऽवरणात्ययात्‌ परिणते यत्‌ Sear fend i 
भद्र तस्य सुमानषस्य कथमप्येक दि तत प्राप्यते i 
faaam: पुनरेषां वत्तराजादिनाटिकानायक: स्यादि त्य- 
च्यत। पुवमनपजातगायिकान्तरानरागा$नकूलः | परतस्तु 
दक्षिण: | नन च गढविप्रियकारिलाद्‌ व्यक्रतरविग्रियवाच च 
mas कस्मान्‌ न भवतः। न तथातिधविप्रियलेऽपि 
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वव्सराजादेराप्रबन्थसमात्तर्जेष्ठां नायिकां प्रति सहदयताद 
दचिणतिव। न चोभयोरज्ये्ठाकनिष्ठयानायकस्थ ET न 
भवितव्यमिति वाच्यमविराधात्‌ । मद्दाकविप्रबन्धेषु wi 
खाता तिष्ठति कुन्तलेश्वर सुता वाराईउङ्गराजखसुर्‌ 
qa राचिरियं जिता कमलया देवो ग्रसाद्याऽद्य च। 
इत्यन्तःप्रसुन्द्रोः प्रति मया विज्ञाय विज्ञापिते 
देवेनाऽप्रतिपत्तिमूढमनसा fear: स्थितं नाडिकाः ॥ 
दूत्यादावपक्तपातेन सवंनायिका सु प्रतिपत््यपनिवन्धनात्‌। तथा 
च भरत. | 
मधुरस्सागी रागं न याति मदनस्य नाऽपि वशमेति। 
अवमानितञ्च नाया विरज्यते स तु भवेज ज्येष्टः ॥ 
CHA न रागं याति न मदनस्य वञ्रमतोत्यनेनाऽसाधा र ण 'एक- 
स्यां सेहे! निषिद्धा दक्षिणस्थेति i अता वत्सराजादे राप्रबन्ध- 
समाप्ति स्थितं दाक्िणमिति। षाडशानामपि प्रत्येकं ज्येष्ठ म- 
शमाधमतेनाऽष्टाचलारिंशन्‌ नायकभेदा भवन्ति। 
सहायानाइ। 


पताकानायकस्चन्धः पोठमटा विचक्षणः | 
तस्थवाऽनुचरा भक्तः किञ्चिदू नश्च AAU: ॥ ७॥ 


प्रागक्रप्रासङ्गिकतिट््तविशषः पताका तन्नायकः पीठ- 
मदः प्रधानेतिट्रत्तनायकस्य सहायः। यथा मालतोमाधवे 
मकरन्दः रामायण सुग्रीवः.। 


Siret] TENRA | ot 


सहायान्तरमाद | 
एकविद्या विटञ्चाईन्यो चास्यकृत्‌ च विदूषकः | 
गीतादिविद्यानां नायकोापयागिनीनामेकखा विद्याया 
वेदिता विटः। हास्यकारी विदूषक: । अस्य विकृताकारवे- 
पादितलं हास्यकारिलेनेव खभ्यते। यथा शेखरका नागानन्दे 
विटः। विदूषकः प्रसिद्ध vai 
अथ ्रतिनायकः। 


लब्धा धोरोइतस्तब्धः पापकृद्‌ व्यसनी रिपः ॥ ८॥ 
तस्य नायकस्येत्यम्भूतः प्रतिपचनायका भवति। यथा TT- 
मयुर्धििरयाः रावणदुयाधने i 
अथ सात्तिका नायकगणा; | 


शाभा विलासा माधुय sm घयतजसी | 
ललितादायमित्यष्टा VAST: पारुषा गुणाः॥ < N 
तच । 
नोचे घुणाऽधिके WH शोभायां MITT | 
नोचे wur) यथा वोरचरिते। 
उत्तालताडकोत्पातद शंन ऽप्यप्रकम्पितः | 
निय॒क्तस्त्म॑माथाय खेणेन विचिकित्सति ॥ 
गणाधिकः स्पधा यथा। 
एतां पश्च पुर:स्थलीमिद किल क्रोडाकिराता दरः 
का द ण्डेम किरीटिना सरभसं चूडान्तरे ताडितः i 
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इत्याकण्ये कथाडुतं हिमनिधावद्री सुभट्रापतेर्‌ 

मन्दं मन्दमकारि येन निजयादें।दंण्डये मंण्डलम्‌ ॥ 
शार्यशाभा यथा। ममैव। 

wea: खेरपि मंयतायरचरणा मूच्छाविरामक्षण 

खाधीनत्रणताङ्गशसनिचिता TATRA वर्मयन्‌। 

भगनुइलयन निजान्‌ परभटान्‌ सन्तर्जयन्‌ निष्ठुरं 

धन्या धाम जयश्रियः www? पताका यते ॥ 
'दक्षशाभा। यथा वीरचरिते। 

qiqa fafafa प्रादुभंवत्यग्रता 

रामस्य faring दिविषदां तेजोभिरिद्धं धनः । 

WIT कलभेन यददचले वत्सेन दोदंण्डकस 

तसिन्नाहित एव गर्जितगणं ae च भग्नं च तत्‌ ॥ 
अथ विलास: | 


गतिः सघेया दृष्टि विलासे सस्मितं वचः ॥ १०॥ 


यथा । 
दृष्टिसणीकतजगत्तयसत्तसारा 
धीरोद्धता नमयतीव गतिधेरित्रीम्‌। 
कामारके$पि गिरिवद्‌ गुरुतां दधानो 
वोरो रसः किमयमेत्युत qud एव ॥ 
अथ माधसंम्‌ | 


Ba विकारो माधुयें सङ्गोभे सुमचत्यपि। 


Ble १२ | सावकेकस्‌ | os 


मदत्यपि विकार दता मधुरो विकारो माधुर्यम्‌। यथा । 
कपोले जानक्याः करिकलभदन्तद्युतिमुषि 
WCG गण्डाट्रमरपुलकं TATATA | 
मुह: पश्यन्‌ wea रजञमिचरसंनाकलकलं 
जटाजूटय्रन्धि द्रढयति रघूणां परिटढ: n 

अथ गाम्धीर्यम। 


MRI यत्रभावेन विकारे नापलच्यते ॥ ११॥ 


म्टदुविकारापलम्भाद्‌ विकारानुपलखिरन्येति माधुयाद- 
AZ MANİA | Bar| 
्ाहतस्याऽभिषेकाय fares वनाय च। 
न मया लच्ितस्तस्य खल्पाऽप्याका र विभ्रमः ॥ 
अथ स्थेयम्‌ | 
व्यवसायाद्‌ चलनं स्य विधघ्न कुलादपि | 
यथा वीरचरिते। ` 
प्रायश्चित्तं चरिव्यामि पूज्यानां वा व्यतिक्रमात्‌ 
न dd दूषयिय्यामि शस्तग्रदमहाजतम i 
अय तज: | 
अधिक्षेपाद्यसदनं तजः प्राणाव्ययेम्वपि ॥ १२ ॥ 
यथा | 
Ba नुतगकुद्माए्डफलार्ना के भवन्समी | 
अङ्गुखो दर्शनाद्‌ येन न जोवन्ति मनख्तिनः ॥ 


L 
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अथ लखितम। 
एटक्राराकारचेष्टात्वं सचजं ललित Bz | 
स्वाभाविकः wy म्ददुः। तथाविधा एरड्रारचेष्टा 
च लखितम। यथा ममैव | 
लावण्यमन्मथविलासविजुग्मितेन 
स्राभाविकेन सुकुमार मना इरेण। 
किंवा ममेव सखि याऽपि ममोपदेष्टा 
तस्येव किं न विषमं विदधीत तापम्‌ ॥ 
अथेदार्यम्‌। 
रियोत्तयाऽऽजोवितार्‌ दानमोदार्यं RZUT: ॥ १३ ॥ 


ग्रियवचनेन सदाऽऽजीवितावधेदान मेदां सतामुपयइ- 
Qi यथा मागानन्दे। 
शिरामखेः स्यन्दत एव THA 
अद्याऽपि देहे मम मांसमस्ति। 
efi न qafa ada तावत्‌ 
किं भक्षणात्‌ त्रं विरते गरुत्मन्‌॥ 
सद्पग्रहा यथा | 
एते वयममी दाराः कन्येयं कुलजीवितम्‌ | 
त्रत येनाऽत्र व: कायमनास्था aT WAY |I 
अथ नायिका | 


asa साधारणस्त्रोति तन्नुणा नायिका चिधा | 
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तहुणेति warmed नायकसामान्यगणयोगिनो नायि- 
केति। स्वस्त्री oven साधारणस्त्रोत्यनम विभागेन त्रिधा। 
तत्र खोयाया विभागगभे सामान्यलचणमार | 


मुग्धा मध्या प्रगल्मेति खोया शीलाजवादियुक्‌॥ १४ ॥ 


We सुट॒त्तम्‌। पतिन्रताऽकुटला weed] प्रुषोष- 
चारनिप॒णा स्वीया नायिका। 

तच शोलवती यथा | 

*कुलवालिआए pw जाव्वणलाश्रसविक्ममविलासा। 
पवसन्ति व्व पर्वासए ufa व्व पिये घर एत्ते॥ 

आजेवादियागिनी यथा । 

| हसिशअमविारमृद्धं भमित्रं विरद्िअविलाससुच्छाअं। 
भाणअं सद्दावसरलं WATT घरे कलत्ताणं॥ 

खञ्जावती यथा । 
!लञ्ञापञ्जत्तपसाईैणाइं परतित्ततिणिप्पिवासादं । 

अविणअदमोेदाईं धसाण घरे कलत्ताइं॥ 
सा चेवंविधा खोया मुग्धामध्याप्रगल्भाभेदात्‌ चिविधा i, 


ee 
—————— न ee te ee 


* कुलबालिकायाः प्रेच्तध्वं योवनकावण्यविभ्रमविलासाः | 
प्रवसन्तीव प्रवसिते च्यागच्छन्तोव प्रिये ग्टइमागते ॥ 

+ इसितमविचारसरधं afaa विरहितविलाससुच्कायं | 
भणितं खभावसरलं धन्यानां WE कलचाद्यां y 

f लब्जापयाप्तप्रसाधनानि परढपिनिष्यिपासानि | 


शविनयदढुमंधांसि धन्यानां ze कलवाणि ॥ 
॥ L2 


ed THEY [afre p 


तच | 


मुग्धा नववयःकामा रतो वामा म्हदुः क्रि । 
प्रथमावतीणंतारुणमन्मया. रमणे वामशीला सुखोपाय- 
प्रसादना मुग्धनायिका। 
तत्र वथामुग्धाः यथा। 
विसारी स्तनभार एष गमितो न खाचिता मन्नतिं 
tergani वलित्रयमिदं न स्पष्टनिस्रोन्नतम्‌ i 
aasar ठजुरायताऽर्धकपिशा रोमावली निमिता 
रम्यं योवनशेशवव्यतिक rfe वया वर्तते ॥ 
यथा च ममेव। 
उच्छसयाण्डलप्रान्तरखमाबद्धकुङ्षलम्‌ | 
अपयोप्तमरा टड्धेः ग्रंसत्यस्याः स्तनदयम |l 
&TWHTHT यथा | « 
दृष्टिः सालसतां विभर्ति न शिएएक्रीडास बद्धादरए 
Xr प्रेषयति प्रवतितसखीसम्ागवाता खपि i 
पुंसामझमपेतशझइ-मधुना arsstrefa प्राग्‌ यथा 
बाला नूतनयोवनव्यतिकराऽवष्टभ्यमाना शने: ॥ 
JANAT यथा | 
व्याहता प्रतिवर्चो न सन्दधे 
गन्तु मे च्छद व लम्बितां टुका i 
सेवतेस शयनं पराषुमुखी 
सा तथापि vas पिनाकिनः d 


e 9 १४] सावलोकमः | $9 


BE: काप यया | 
प्रथमजनिते बाला मन्यो विकारमजामतो 
कितवचरिते नासज्याङ्क विनस्रभुजेव सा | 
चिबुकअखिक tea और छत्रिमविश्रमा 
मयनससिलस्यन्दिन्यो छेरुद न्यपि चम्बिता ॥ 
एवमन्येऽपि लञ्नासंट॒तानुरा गनिबन्धना मुग्धा Ware 
निवन्धनीयाः । यथा | 
न मध्ये संस्कारं कुसुममपि बाला विष इते 
न Pond: सुभूज॑नयति तरङ्गव्यतिकरम्‌। 
नवोढा पश्यन्ती लिखितमिव wg: प्रति मुखं 
प्रराद्रामाञ्चा न पिबति न पात्र चलयति॥ 
अथ मध्या | 
मध्योद्यद्यावनानङ्का सोद्दान्तसुरतच्तमा ॥ ९५ ॥ 
सम्प्राप्ततारुण्णकामा माोदान्तरतयोग्या मध्या | 
तत्र योवनवती यथा। 
आलापान्‌ भूविलासा क्रिलयति लसद्दाळविक्षिप्रियातं 
नीवोग्रन्थिं प्रथिखा प्रतनयति मनाङ्‌ मध्यनिद्ना नितम्बः। 
उत्पुष्पत्पाश्वमूच्छ त्कृ चशखर मुरो नूनमन्तः स्मरेण 
स्पृष्टा काद war हरिणशिएरदूशा gaa यावनश्री;.॥ 
कामवतो यथा | 
खर नवनदीपूरेणाढाः पुनर्गरुसेतु भिर्‌ 
यरुपि विष्ठतास्तिष्ठन्त्यारा द पुर्ण मना र थरः । 


oc दशरूपं [परिच्छे oR | 


तदपि लिखित प्रस्येर ज़ी: पर स्पर मन्नुखा 
नयननलिनोनालाकष्टं पिबन्ति रसं प्रिया: ॥ 
मध्यासम्भागा यथा | 
*ताव faa रइसमए महिलाएं विझमा विराश्रन्ति i 
जाव ए कुवलयदलसच्छहाइ मउलेन्ति णअणादूं॥ 
एवं धीरायामधीरायां धीराधीरायामणुदा हा यम्‌ । 
अथा5स्था मानठत्ति:। 


धोरा साठ्रासवक्रातया मध्या साथु HATTA | 
VAT दयितं कापादधोरा परुषाच्षरम्‌॥ Ve ॥ 
मध्याधीरा कृतापराधं प्रियं सात्रासवक्रात्मा खेदयेत्‌। 
यथा माघे। 
न खलु qWHW दानयाग्याः 
पिबति च पाति च'याऽसकोारचस्लाम्‌। 
ब्रज विटपममुं ददख qu 
भवतु यतः सदृशाश्वचिराय याग: ॥ 
धीराधीरा साग्र सात्मासवक्रोत्या खेद येत्‌। यथाऽमरुशतक। 
बाले नाथ विमुञ्च मानिनि रुषं राषान्‌ मया कि छृतं 
खेदाऽस़ासु न मेऽपराध्यति भवान सवऽपराधा मयि । 
तत्‌ किं रादिषि गद्गदेन वचसा कस्याऽग्रता «ua 
नन्वेतन्‌ मम का तवाऽस्मि दयिता नाइस्रीत्यतो रुद्यते 


* तावदेव रतिसमये महिलानां विन्नमा विराजन्ते | 
यावन्न कुवलयदलखस्छ भानि मुकुलयन्ति नयनानि ॥ 


rese] सावजाकम | ७ 


अधोरा WDE परुषाचरम्‌। यथा। 
यातु यात किमनेन तिष्ठता 
मञ्च मुञ्च सखिमाऽऽदरं wur | 
खण्डिताधरकल्कितं fud 
wea न नयनेनिरीचितुम्‌॥ 
एवमपरेऽपि ब्रीडानपदिताः खयमनभियोगकारि ण? 
मध्याव्यवहारा भवन्ति। यथा। 
खेडाम्भ;कणिकाञ्चितेऽपि वदने जातेऽपि Targa 
विश्वम्भेऽपि गरा पथाधरभरत्कम्पेऽपि of गते | 
ढुवार खर निर्भरेऽपि wea नेवाऽभियुत्नः faq 
AAT इठकशकर्षणघना्ेवाग्ते लुखया ॥ 
खताऽमभियाजकलं इठकेश्रकर्षण घनाङ्गेषाग्ट ते लस येवेत्यु- 
Marana: i 
अथ HNMT | 
योवनान्धा WHA प्रगल्भा दयिताङ्गके | 
विलोयमानेवाऽऽनन्दाद्‌ रतारम्मे$प्यचेतना ॥ १७ ॥ 
गाढयावना। यथा Aaa | 
अभ्युत्रतस्तममुरो मयने च दीघ 
qm भ्रुवावतितरां वचनं ततोऽपि । 
मध्याऽधिकं तमुरतोवगुरुनिंतम्या 
मन्दा गतिः किमपि चाईहुतयोावनाया; ॥ 
यथा च। 


se eed [परिष्छे०२। 


स्तनतटमिद wey निम्नो मध्यः समजतं spere 
विषमे म्टगशावाच्या बपुषि नवे क इव नब्खलति ॥ 
भावप्रगल्भा यथा | 
न जाने wewrera प्रियाणि वरति fira i 
सवाजङ्गानि कि यान्ति नेत्रतामुत कर्णंताम्‌ ॥ 
LANNWIT यथा | 
कान्ते तल्पमुपागते विगलिता नीवी खयं बन्धनात्‌ 
वासः प्रझथमेखलागणष्टतं किञ्चिन्‌ fas खितम्‌। 
एतावत्‌ सखि वेद्मि कवलमचं तस्याऽङ्गसङ्गे पनः 
कोऽ काऽसि रतं नु किं कथमिति खल्वाऽपि मे न IC 
एवमन्येऽपि परि द्यक्द्ी यम्तणरवेद्ग्यप्रा यरः प्रगल्भाव्यव- 
हारा वेदितव्या:। यथा | 
कचित्‌ ताम्बूलाक्तः क्षचिद गरुपङ्का छः मलिनः 
whey चुणाङ्गारो कचिदपि च सालक्तकपद्‌ः | 
वली भङ्गाभोगेरलकपतितेः शोणंकुसुमे: 
खिया; सवावस्थं कथयति रतं प्रच्छ द परः u 
NATAT: कापचेष्टा | 
सावचित्याद Ue d रत धीरेतरा कुधा। 
सन्तज्ये ताडयेन्‌ मध्या मध्याधोरेव तं वदेत्‌ | 
सहाऽवहित्येगाऽऽकारसंवरणेनाऽऽद्रेण चापचाराधिकोन 
ana सा सावहित्यादरा | रतावदासीना क्रुधा कोपेन भवति । 
सावहित्थाद्रा। यथा$मरुशतक। 


Bere] सावलोकम्‌ | eR 


एकचा5$5सनसंखिति; परि इता mazang दूरतस्‌ 
ताम्बृलाहरणच्छखंन र भसा55श्रेषा$पि संविप्नितः । 

आखापयोऽपि न मिश्रितः परिजनं व्यापार यन्या$न्तिके 

कान्तं प्रत्यंपचारतसतुरया. काप; BATA VA: n 
रतावृदासीना QAT | 

आयस्ता RAY पुरव कुरुते न न खंसन वाससो 

भग्नभूगतिखएड्मानमधर WO WW 

अड्भगन्यपंयति खयं भवति ना वामा warferga 

तच्छा शिक्षित एष सम्प्रति कुतः कोापप्रकारा$पर; ॥ 
इूतरालधीरप्रगल्मा कुपिता सती em ताड़यति। यथा- 

ईमरूशतक | 

कोपात्‌ का मललालबाऊल तिकापाशन qr दृढ 

गोला केलिमिकतनं दयितया सायं सखोनां पर: | 

गयाऽणेवमिति स्खलत्कलगिरग dus quíud 

धन्या इन्यत एष निन्हुतिपरः प्रेयान्‌ रुदन्या इसन्‌ ॥ 
धोराधीरप्रगल्भा मध्याधोरेव d वदति सात्परासवक्राहया। 


यथा तत्रेव। 
कोपा थत्र भकुटिरचना निग्रहा यत्र dre 
यचाउन्योन्यस्मितमभुनयो दृष्टिपातः प्रसादः | 
तस्थ ्रेम्शस्तदि द मधुना वेशसं wu जातं 
लं पादान्ते खठसि म च मे मन्यमाचः खलायाः N 


उनच । 
M 


c. दशरूपं [परिच्छे०२। 


SU ज्येष्ठा कनिष्ठा चत्यमुम्ना दादशोदिताः॥ १८ I 
मध्याप्रगल्भाभेदानां प्रत्येक ज्येष्ठाकनिष्ठालभेदन दादश 
भेदा भवन्ति। मुग्धा खेकरूपेव। व्येष्ठाकनिऽे। थथाऽसरुश्रतके | 
दृट्टेकासनसंखिते प्रियतमे पस्चा दुपेत्याऽऽद राद्‌ 
एकस्था नयने निमोल्य विदितक्रीडा मुबन्धच्छलः। 
रषद क्रित कन्धरः सपलकः प्रेमा हसन्सानसाम्‌ 
अन्तासलसत्कपालफलकां धृताऽपरां चम्बति ॥ 

न झाऽनयादाचिण्सप्रेमन्यामेव व्यवहार: | अपितु प्रेम्णा- 
sfai यथा चेतत्‌ तथोक्तं दक्षिणलक्षणावमरे। [एषां च धी- 
रमध्याधीरमध्याधी राधोरमध्याधीर प्रगल्भा धी र प्रगल्भा धी रा धी- 
रप्रगण्माभेदानां प्रत्येक ज्येष्ठाकनिष्ठाभेदात्‌ दादशानां वास- 
वदत्तारबावलीवत्‌ प्रबन्थनायिकानामदाहरणानि महाकवि- 
अबन्धेव्वनुसतेव्यानि ।] 

अथाऽन्यस्त्री | 

FUR कन्यकाढा च,ना(न्योढा$क्किरसे कचित्‌। 
कन्यानुरागमिच्छातः कुयाद्‌ङ्गाङ्गिसं अ्रयम्‌॥ १८ ॥ 
मायकान्तर सम्बन्धिनी श्रन्याढा । यथा | 

दृष्टि ह प्रतिवेशिनि दषणमि'हा$प्यस्तिन्‌ zy दास्यमि 

प्रायेणाऽस्य शिशाः पिता न विरसाः कापोरप: पाराति। 

एकाकिन्यपि यामि तद्‌ वरमितः खातस्तमालाकुलं 
नोर्रास्तनुमालिखन्त्‌ जर उच्छ टान लग्रन्धय; ॥ 
vd लङ्गिनि प्रधाने रसे न afer निवन्धमोयेति न 


०९१] सावलेकम | c. 


प्रपञ्चिता । कन्यका तु पिचाद्यायत्तलाद परिणीताऽणन्यस्तीत्य - 
"ua. तस्यां पिचादिन्यालभ्यमानायां सुलभायामपि परा- 
परोधखकाम्ताभयात्‌ Wed कामिलं मवर्तते। यथा माल- 
त्यां माधवस्य सागरिकायां च वत्सराजस्येति। तदनुरागञ्च 
खेच्छया प्रधानाप्रधानरससमाअ्रया निबन्यनोयः। यथा T- 
ल्लावलीनागानन्द् याः सागरिकाभलयवत्यनराग vfa i 


| ME 
साधारणस्त्रो गणिका कलाप्रागहभ्यधोत्ययुक्‌ | 
agar विस्तरतः शास्त्रान्तरे निदशितः । RATA 


छत्नकामसुखाथाक्षखतन्द्रादय पएड कान || vo II 
रक्तेव रघ्जयेदाढ्यान्‌ निःखान्‌ मात्रा विवासयत्‌। 
छन्नं ये कामयन्ते त छन्नकामाः अ्ात्तियवणिकलिङ्गिप्रम्ट- 
तय: सुखाथाऽप्रयासावाम्नतधनः सुखप्रयाजना वा। अज्ञा 
HE: | wur निर ङ्कः | अहंयरहङ्कतः। पण्डको वात- 
पण्डादिः | एतान्‌ बहुवित्तान्‌ रक्तेव रञ्जयेदथाथंम्‌। am- 
aama तइत्तेः। ग्टहोताथान्‌ कुइन्यादिना निष्कासयेत्‌ 
पुनः प्रतिसन्धानाय। इद तासामीत्सगिक रूपम्‌। 
रूपकेषु gi 
रक्तेव त्वप्रचसने नेषा दिव्यनुपाश्रये ॥ २१॥ 
प्रदसनवजिते प्रकरणादा रक्तवेषा विधेया । यथा a- 
च्छकटिकायां वसन्तसना चारुदत्तस्थ। प्रहसने लरक्राऽपि 


इास्थहतुलात्‌। नाटकादे तु दिव्यनुपनायक नैव विधेया। 
M 2 
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अथ eren | 
आसामष्टाववस्थाः स्यः खाधोनपतिकादिकाः | 

खाधोनपतिका वासकमज्जा विरहोत्कण्ठिता खण्डित? 
कलहान्तरिता araar प्रोषितम्रियाऽनिसारिकेत्यट्टो ख- 
स्तीप्रश्तीनामव्या:। गायिकाप्रसतीनालषवस्थारूपले सत्य- 
“वखान्तरामिधान पवां धर्मिंलरप्रतिपाद्‌ नायाऽष्टाविति न्यू- 
नाधिकयवच्छदः। न च वासकसञ्ञादेः सखाधीनपतिकादा- 
वन्तरभावः | अनासन्नप्रियल्वाट्‌ वासकसच्जाया न स्वाधीनप- 
तिकालम्‌। यदि चैश्यत्रियाईपि स्वाधीनपतिका प्रोषितप्रि- 
याऽपि न एथग्‌ वाच्या.। न चेयता व्यवधानेनाऽऽसत्तिरितिः 
नियन्तुं waa न चाऽविदितमिथव्यलीकायाः खण्डितालं 
नाऽपि प्रटक्तरतिभागेच्छायाः ग्राषितप्रियालं ख़यमगमनान्‌ 
नायकं प्रत्यप्रयाजकलान्‌ नाऽभिसारिकाल्म्‌। एवमृत्कण्ठि- 
ताऽणन्यैव wa: । औचिद्यप्राप्ममरियागमनसमथातिटत्ति- 
विधुरा न वासकसच्ञा। तथा विग्रलखाऽपि वासकसब्जावद्‌न्थैव 
पूवाभ्य; । उक्का नायात इति प्रतारणाधिक्याच्‌ च वासकसञ्या- 
त्कण्ठितयाः wan कलहान्तरिता तु यद्यपि विदितव्यलीका 
तथाऽणशृहीतम्रियानुनया पद्धात्तापप्रकाशितप्रसादा एथगेवः 
खण्डितायाः । तत्‌ स्थितमेतदष्टाववस्था इति i 

तत्र | 


आसन्नायत्तरमणा इष्टा खाधीनभढेका ॥ २९॥ 
यथा i 


qns] सावजेकम्‌ | A 


मा TARTS कपोलतले चकास्ति 
काम्तखहस्तलखिता मम मञ्जरोति। 
अन्याईपि कि न सखि भाजनमीदूशागां 
वेरी न चेर भवति वेपधुर न्तरायः ॥ 
अथ वासकसङ्गा। ˆ 
मुदा वासकसब्ना खे मण्ड्यत्यष्यति प्रिये i 
स्वमात्मामं वेश च eau श्रषयत्येव्यति (uui वासक- 
सज्जा wur 
निजपाणिपल्षवतटस्खलनाद्‌ 
अभिनासिकाविवर म॒त्यतिते: । 
अपरा परोच्य शनकेमुमुदे 
म॒खवासमास्यकमलश्चसने ;॥ 
अथ ATEREA. 
चिरयत्यव्यलीके तु विरचेत्कण्टितान्मनाः ॥ रह ॥ 
यथा । 
सखि स विजितेः वोणावाद्येः कया$पयपरस्त्रिया 
पणितमभवत्‌ ताग्याँ तच क्षपाललितं भुवम्‌। 
कथमितरथा सेफालीषु स्खलत्कुसमाखपि 
प्रसरति नभोामध्येऽपौम्दे प्रियेण विलम्ब्यते ॥ 
अथ खण्डिता। | 


MAR aa efus तेव्याकषायिता। 
यंथा i 


द्‌ 
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नवनखपट्‌ सङ्गै गापयस्यंपएकेन . 
स्थगयसि पुनरोष्ठं पाणिना द्न्तढ्ट्टम्‌। 
प्रतिदिश्रमपर खीसङ्गशंसो विसर्पन्‌ 
नवपरिमलगन्धः केन शक्या वरोतुम ॥ 
अथ कलदान्तरिता | 
कलच्ान्नरिताऽमषाट्‌ विधूतेऽनुशयाति युक्‌ ॥ २४॥ 
यथा । 
निःश्वासा वदनं दइन्ति इदयं निम्‌ लमुन्थ्यते 
निद्रा नेति न दृश्यते मियमुखं नक्तन्दिवं «udi 
अङ्गं ग्रोषमृपेति पाद पतितः प्रेयां स्तथो पक्षितः 
सख्यः कं गणमाकलय्य दयिते मानं वयं कारिताः ॥ 
अथ विप्रलमा | न 


विप्रलब्धाक्तसमयमप्राप्षेतिविमानिता । 
यथा । 
उत्तिष्ठ दूति यामा यामा यातस्तथापि arssara: | 
arsa: परमपिजोवेज्‌ जीवितनाथो भवेत्‌ तस्याः t 
अथ प्राषितप्रिया | 
दूरदेशान्तरस्थे तु कायतः प्रोषितप्रिया। 
यथा$मरुशतक | | 
आदृष्टिप्रसरात प्रियख पदवीमदीच्य निविलया 
विश्रान्तेषु पथिव्वह:परिणतो ध्वान्ते समद्र्पति i 


Bord] सावलाकम्‌ | ce 


दलेक साएचा ग्टं प्रति पदं पान्धस्तरियाऽस्मिन्‌ चण 
माऽभ्ददागत दत्यमन्दवलितयीवं पनर्वो चितम्‌ ॥ 
अथाऽमिसारिका। 


कामाताऽभिसरत्‌ कान्तं सारयेद्‌ वाऽभिसारिका ॥२५॥ 
यथाऽमर्शतक। 
डर सि निहितस्ारा हारः mar जघने घने 
कलकलवती काञ्ची पादा रणन्मणिनूपुरी | 
ग्रियमभिसरस्थेवं मग्धे लमा इतडिण्डिमा 
यदि किमघिकत्रासात्कम्पं दिशः समुदीचसे ॥ 
यथा च । 
न च मेऽवगच्छति यथा खघतां 
करूणां यथा च कुरुते स मयि | 
fagi तथेनमुपगम्य वदेर्‌ 
अभिदृूति कात्तिदिति सन्दिदिशे॥ 
तच | 


चिन्तानिःश्वासखेदाशुवेवण्दग्लान्यश्भषणेः। ` 
युक्ताः षडन्त्या दे चाऽऽद्ये कोडेज्वल्यप्रदर्षितेः॥ २६॥ 


परस्त्रियो तु कन्यकोढे। weary ud विर दात्कणिते 
पञ्चाद्‌ विदूषक्रादिना सहाऽभिसरन्त्यावभिसारिके। garsa 
सङ्गंतस्थानमग्राप्ते नायके faves ra व्यवस्थितैवाऽनये- 
रिति। तरस्ाधीनमिययारवस्थान्तरायागात्‌। यत तु माल- 
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विकाशिमिचादी Ard घोरः सोऽपि get देव्याः पुरत 
इति मालविकावचनानन्तरम्‌। राजा। | 
afat नाम faafe मायकानां कुलव्रतम्‌ i 
तन मे दीघाचि य प्राणास्ते लदाशानिवन्धनाः ॥ 
इत्यादि तन्‌ न खण्डितानुनयाभिप्रायेणाईपितु सवथा मम 
दे यधीनलमाशइय निराशा माभूदिति कन्याविश्रक्षणायेति i 
तथाऽनपसञ्जातनायकसमागमाया दशान्तरव्यवधानऽणुत्क- 
ण्ठितालमेवेति न प्राषितप्रियावमनायत्तप्रियवादेवेति ॥ 
अथाऽऽसां सायिन्यः । 
दूत्यो दासो सखी कारूधीचेयी प्रतिवेशिका t 
लिङ्गिनो झिल्पिनी खं च नेमि चगुणानन्विताः ॥ ₹७॥ 
दासो परिचारिका) सखी wuiewgri कारुः रजकी- 
अ्र्तिः । धात्रेयी उपमाढसुता।, प्रतिवेशिका प्रतिग्टदिणो। 
लिङ्गिनो भिचुक्यादिका। शिल्पिनो चित्रकारादिस्तो। ae 
fa दूती विश्चेषःः i maafana} पीठमदादीनां faa- 
टा्थलादिगा गुणेन युक्ता; तथा च मालतीमाधवे काम- 
weal प्रत। 
शास्त्रें निष्ठा wer बाधः प्रागसभ्यमभ्यस्तगुणा च वाणी। 
काशान्राधः प्रतिभानवच्वमेते गुणाः कामदुघाः क्रिया सु॥ 
तत्र सखी यथा | 
म्टगशिश्ट्दूगस्तस्थासापं कथं कथयामि ते 
द इनपलिसः दृष्टा afidar न हि वेधवो । 


BRE] सावलेकम | 


इति तु विदितं नारीरूप: स लाकदूशा qur 
तव शठतया शिल्पात्कषी विधेविघटिय्यत ॥ 

चथा च। 

“सच्चं जाणइ c सरिसम्मि जणब्मि जुज्जए रात्रा । 

मरउ ण तुमं भणिस्सं मरणं पि सलाहणिव्जं से | 

खयं दूती । यथा । 

"as एदि किं णिवालअ हरसि fusi वाउ जडू वि मे faai 
साइेमि कस्स सुन्दर दूरे गामो अहं एका ॥ 
WRIT | 
अथ याषिदलङ्काराः। 


योवने सत्त्वजाः स्तोणामलङ्कारासतु विंशतिः | 
योवने Arga विंशतिरलङ्काराः खोणां भवन्ति | 
तत्र। 

भावो दावश चेला च,चयस्तत्र शरीरजाः ॥ 8C ॥ 

शाभा कान्तिश्च AA माधय च प्रगल्भता । 

आदायं घयमिल्यते सञ्च भावा RIAT ॥ २८ ॥ 


तत्र भावहावहलाखयोऽज्गजाः | शोभा कान्तिर्दी प्रिमाधर्य 
प्रागल्भ्यमादायं धेयमित्ययत्नजा: Wu 
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* सद्यं जानाति E सदश जने यज्यत रागः | 
त्रियतां न at भणिव्यामि मरगमप्रि झाघनीयमस्या ॥ 

T galfe किं निवारक हरसि निजं वायो यद्यपि मे femi | 
साधयामि कस्य सुन्दर दूर य्रामा/इमेका 


"T qued [परि sien | 


लोला विलासो विछ्ित्तिविश्रमः किलकिञ्चितम्‌। 

मोड्टायितं कुट्टमितं बिब्बोके। ललितं तथा। 

विहतं चेति विज्ञेया दश भावाः स्वभावजाः ॥ ३० ॥ 
तानेव निदिशति i 


निर्विकारात्मकात्‌ सत्त्वाद्‌ भावस्तचाऽऽद्यविक्तिया। 
aa विकारहेता सत्यपि अविकारकं सत्तम्‌। यथा 
कुमारसम्भवे । 
खतासरागोतिरपि waste 
हरः प्रसझानपरो ब्व | 
आत्मेश्वरणणां न चि जातु fant: 
समाधिभेदप्रभवो भवान्ति ॥ 
तस्मादविकाररूपात्‌ Base यः प्रथमा विकारो$न्तर्वि- 
परिवर्तौ बीजस्याच्छूनतेव स भाइ:। यथा। 
दृष्टिः सालसतां बिभर्ति न शिशुक्रोडास बद्धादरा 
Sra प्रेषयति प्रवतितसखीसम्भेगवाता खपि i 
पंसामझमपेतशङ्कमधना ना$5रा इति प्राक्‌ यथा 
बाला नूतनयोवनव्यतिकरावट्टभ्यमाना शनेः N 
यथा वा कुमारैसम्भवे। 
इरस्त fafua परि लग्चधैयंग्न 
चन्होदयारग्भ इवाऽस्ु राशिः । 
उमामुखे बिम्बफलाधरोछे 
व्यापारयामास विलोचनानि n 


सा ०२२] सावलोकम्‌। e 


यथा वा Wd | 
*तं चित्र वअणंते चेअ लाअए Arad पि तं Aw 
असा अणङ्गलच्छो we fey fa fa साहेद ॥ 

अथ हावः । 


देवाकसस्तु शटङ्गारा दावे(चिसूविकारकत्‌॥ ₹१ ॥ 


प्रतिनियताङ्गविकारकारो शटङ्गारः खभावविशेषा हाव: | 
यथा Waa | 
ta fa fa पेच्छमाणं award रे जहा तह चेअ । 
foana Weng ava मड अच्छि ॥ 
अथ हेला | 


स्‌ एव चेला सुव्यक्तणटङ्गाररसखचिका | 
हाव एव QURAMA] सुव्यकण्टङ्गार र सखचको 
इला | यथा ममेव | 
tae afa से quur weg विक्षमा यणक्षेए। . | 
संसदइअवालभावा rm चिर we सहोणं पि॥ 
अया$यक्मजाः GAI तच शोभा | 


~| 


* तदेव वचनं ते चेव लाचने येवनमपि तदेव | 
अन्यानडुलक्षीरन्यदेव किमपि साधयति ॥ 
† यत्‌ किमपि प्रमाणां भणमानां रे यथा तथेव | 
निध्याय Gear वयस्य मुग्धां पश्य ॥ 
t तथा भटित्यस्याः प्रदत्ताः aay faa: wea | 
संशयितबालभावा भवति चिर यथा सखीनामपि | 
N 2 
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रूपापभोगतारुप्सेः गोभाऽङ्गानां विश्रषणम्‌ ३९॥ 
यथा कुमारसम्भवे | 
ताँ प्राझुखीं तत्र निवेश बालां 
ae व्यलम्बन्त पुरा fagar: । 
ग्तार्थशाभाहियमाणनेत्रा: 
प्रसाधने ufafedsfa नार्यः ॥ ` 
इत्यादि। यथा च शाकुन्तले। 
अनाघातं पुष्पं किसलयमलूनं कररुहेर 
अनाविद्धं Ta मधु नवमनाखादितरसम्‌। 
अखण्डं पुण्यानां फलमिव च तद्रूपमनघं | 
न जाने भोक्तारं कमिह समुपस्थास्यति विधिः n 
अथ कान्तिः । 


मन्मथावापितच्छाया सेव कान्तिरिति खता । 


area रागावतारघनीछृता कान्तिः। यथा। 
उक्योलददनेन्दुदी सिविसरे दूरे समुत्सारितं 
भिन्नं पीनकुचस्थलस्य च रुचा इस्तप्रभाभिईतम्‌ i 
एतस्याः कखविद्ककण्ठकदलोकल्पं मिलत्कातुकाद्‌ 
अग्राप्ताङ्गसुखं रुषेव सहसा au लग्नं तमः N 

यथा चि मचाश्चतावणंनावसरे भट्टबाणस्य | 

अथ माधुयंम्‌। 

अनुल्वणत्वं माधय 


OU सावलाकम | ९३ 


यथा शाकुन्तले | 
सरसिजमनविद्धं शेवलेनाऽपि vx 
मलिनमपि fenirian walt तनोति । 
इयमधिकमनाज्ञा वल्कलेनाऽपि तन्वी 
किमिव चि मधुराणां मण्डनं नाऽऽछृतोनाम्‌॥ 
अथ «m 
दीनः कान्तेस्तु विस्तरः॥ २३॥ 
QUT | 
*देआ पसि णिअन्तसुमहससिजाण्दाविलत्ततमणिवडे | 
अहिसारिआण विग्घं करेसि ware विदत्रासे ॥ 
अथ ग्रागल्भ्यम्‌। 


निःसाध्वसत्वं प्रागल्भ्यं 

मनःचषाभपूर्वकोऽङ्गसादः साध्वसं तद भावः प्रागल्भ्यम्‌ | 

à. 
यथा ममेव | 

तथा ्रीडाविधेयाऽपि तथा म॒ग्धाऽपि सुन्दरी । 
कलाप्रयोगचातुर्ये सभाखाचार्यकं गता ॥ . 

अधोदयंम्‌। 

ओदार्य प्रश्रयः सदा | 
JATI 


* देवात्‌ दृष्टा नितान्तसमखशबण्िव्योत्खाविलप्ततमानिवहे | 
खभिसारिकायां rg करोषि अन्यासां विद्दताश i 
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flag खु दुक्वित्राए सअलं काऊण गेइवावार। 
गरूएवि Were भरिमा पाअन्तसुत्तर्स॥ 
यथा atl wag सच्सोइतेत्यादि। 
अथ Yaa | i 
चापलाविद्दता Ba चिदुत्तिरविकत्यना ॥ २४ I 
चापलानुपहता मनोठत्तिरात्मगणानामनाख्याथिका घे्य- 
fafa. यथा मालतोमाधवे। 
aag गगने राचा रात्रावखण्डकलः शशी 
«wg मदनः fear war: परण विधास्यति। 
मम ठु दयितः झाध्यस्ताता जनन्यमलान्वया 


कुलमर्मालनं न darse जना न च जोवितम्‌ ॥ 
अथ स्वाभाविका दश। तत्र। 


प्रियानुकरणं लोला मधुरा्रविचेष्टितेः | 
प्रियक्षतानां वाखेषचेष्टानां , इटङ्गारि णीनामङ्गनाभिर नु- 
करणं लोला । यथा ममेव। 
tax fag तद ufos ताए fong qur तहा qmi à 


HATA VUE saga जह सवत्तीडि ॥ 
यथा वा। | 


* दिवसं wa दुःखितायाः सकलं छत्वा ग्टइव्यापार | 
गुरुखपि मन्युदुःखे भरिमा पादान्ते सुप्तस्य ॥ 

T तथा ze तथा भणितं तया नियतं तथा त थ शीश | 
अवलोकितं aza सविन्नमं यथा «walter ॥ 


Goad] SISTER | éy 


तेनादितं वदति याति तथा यथा$सा । 
इत्यादि। 
प्रय विलासः | 


तात्कालिको विशेषस्तु विलासेऽङ्गकियादिषु ॥ su 
दयितावलोकनादिकालेऽङ्ग क्रियायां वचने च सातिशय- 
विशेषात्मत्तिर्विलासः। यथा मालतीमाधवे i 
श्रत्राऽन्तरे किमपि वाखिभवातिद त्त- 
वेचिञ्चमुलसितविभ्रममायताच्याः | 
तद्‌ स्रिसात्तिकविकार विशेषरम्यम्‌ 
श्राचायंकं विजयि मान्मथमाविरासोत्‌ i 
ay afafa: 


आकल्पर चनाऽल्पाऽपि विच्छित्तिः कान्तिपाषछत्‌ | 


स्ताकोऽपि वेषा बहुतरकमनीयताकारो afafa: | 
यथा कुमारसम्भवे | 
HUTA रोभ्रकषायरूच्षे 
गोरेपचनाभेद नितान्तगोरे । 
AG: कपोलं परभागलाभाद्‌ 
बबन्ध ale qam: ॥ 
अथ विभ्रम: । 


ATA काले भूषास्थानविपर्ययः॥ BE ॥ 
यथया | 
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maza शशिनि पेग्रखकान्तदूती- 
संलापसंवलितलोचनमानसाभिः। 
अग्राहि मण्डनविधिविपरीतन्धषा- 
विन्यासासितसखीजनमङ्गनाभिः ॥ 
यथा वा ममेव। 
शुलाऽऽयातं sf: कान्तमसमात्नविश्रषया | 
भालेऽञ्जनं दृगालाचा कपोले तिलकः aa: ॥ 
अथ किलकिञ्चितम्‌। 


~N e 
क्रोधाश्ुचणमोत्यादेः सझरः किलकिञ्चितम्‌ । 
यथा ममेव | 
र तिक्रोडाद्यते कथमपि समासाद्य समयं 
मया लगे तस्याः कणतकलकण्डार धमधर | 
> e 
शतभूभङ्गा$सा प्रकटि तर्विलक्षार्धरदित- 
faasaga पुनरपि.विद्ध्यान्‌ मयि मुखम्‌॥ 
अथ माइायितम्‌ । 


amii तु तङ्गावभावनेष्टकथादिषु ॥ wv I, 
इष्टकथादिषु मियतमकथानुकरणादिकु प्रियानरानेण 
भावितान्तःकरणतं माट्टायितम्‌ । यथा WATTS | 
चिचबतिन्यपि मुपे तत्त्ावेशेज चेतसि । 
जीडाधंवलितं चक्रे aaga सा ॥ 
यथा वा। 


Seas] सावलाकम | T 


मातः कं इदये निधाय सुचिरं रामाञ्चिताङ्गो ase 
जुन्भामन्थरतारकां सुललितापाङ्गां दधागा दृशम्‌। 
सुप्नेवाऽऽलिखितेव yatga लेखावशेषी भव- 
स्थात्मट्रेडिणि कि हिया कथय में गूढो निइन्ति खर: ॥ 
यथा वा Waa | 
सरदवथुनिमित्तं गूढमुन्ेतु मस्याः 
सुभग तव कथायां प्रस्तुतायां सखीभिः | 
भवति विततप्राद स्तपोनस्तनाय़ा 
ततवलयितबाजुजुस्भितेः साङ्ग भङ्गः ॥ 
अथ कुट्टमितम्‌ | 
सानन्दाऽन्तः कुड्टमितं कुप्येत्‌ केशाधरग चे | 
यथा | | 
नान्दीपदानि रतिनाटकविश्रमाणाम 
आज्ञाक्राणि परमाणथवा स्ररस्य। 
दष्टेधरे प्रणयिना विधताग्रपा ऐ: 
सोत्कारशम्करुदितानि जयन्ति नायाः ॥ 
अथ विष्बोकः। - 
गवाभिमानादिष्टेऽपि'बिव्बोकेऽना द्‌ RN ॥ ३८॥ 
यथा मभेव। — 
qari तिलकालकान्‌ विर लयल्‌ लोला ङ्गुलिः मंस्पृशन्‌ 
वार वार मुद ञ्चयन्‌ कुचयुगप्रोदञ्चिनीला ञ्चलम्‌। 
यड्‌ भूभङ्गतर ङ्गिताञ्चित दु शा सावज्ञमालेोकितस 
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तङ्गवादवधीरितेोऽस्मि न पुनः कान्ते maru: ॥ 
अथ खलितम्‌। 
सुकुमाराड़विन्यासा ASU ललितं भवेत्‌ | 
यथा WH3 | 
सभूभङ्ग करकिमलयावर्तनेरालपन्ती 
सा पश्चन्ती ललितललितं खाचनखा$झलेन | 
विन्यस्थन्ती चरणकमले लीलया ATTAT 
निःसङ्गीतं प्रयमवयसा नतिता प्रह्ुजाक्षी ॥ 
अथ विहतम्‌ | 


प्राप्तकाल न AE ब्रूयाढ्‌ Tear fred चि तत्‌॥ ३८॥ 
ात्तावसरस्थाऽपि वाक्यस्य लव्जया यदवचनं तद्‌ विइ- 


qui यथा। 


पादाजू Es भ्र्मि किसलयरुचिना सापदेशं लिखन्ती 
war we: चिपन्ती मयि सितशबले लोचने लोलतारे। 
TW हीनसमीषत्स्पुर दधरप॒रं वाकागभै दधाना 

यम्‌ मां नोवाच किञ्चित्‌ स्थितमपि इद थे मानसं तद्‌ दुनाति 


अथ नेतुः कार्यान्तरसदायानाइ। 


मन्त्री स्व॑ वोभयं वाऽपि सखा तस्याऽर्थचिन्तने | 
तस्य नेतुरर्थचिन्तायां तन्त्रावापादिलच्षणायां amit वा- 


ऽऽत्मावाभयं वा सहाय: | 


तत्र AMIANT | 


सा००३] सावलोकम्‌ | ae 


मन्त्रिणा ललितः शेषा मन्त्रिखायत्तसिद्दयः ॥ ४० ॥ 
उक्तलक्षणा ललिता नेता मच्यायत्तसिद्धि:। शेषा धोरो- 
दात्तादयः। अनियमेन मन्त्रिणा ws वाभयेन वाऽङ्गोछत- 
सिद्धय दति। 
धमंसद्दायास्त | 


कऋत्विकपुरे चिती धर्म तपसखिब्रह्मवादिनः। 
ब्रह्म ace वदन्ति व्याचक्षते वा तच्छीला ब्रह्मवादिनः i 
आत्मज्ञानिना वा। शषाः प्रतोताः । 
दुष्टदमनं दण्डस्तत्सहायास्तु । 
सुइत्कु माराटविका TUS सामन्तसेनिकाः ॥ ४१ ॥ 
स्पष्टम्‌। एवं तत्तत्कायान्तरेष सहायान्तराणि याञ्यानि। 
यदाइ। 
अन्तःपुरे वर्षवराः किराता मृकवामनाः | 
व्लेच्छाभोरशकाराद्याः खखकायीपयोागिनः ॥ ४२॥ 
शकारा राज्ञः ग्याला होनजातिः। 
विशेषान्तरमाह। . 
ज्येष्टमध्याधमत्वेन qut च चिरूपता। 
तारतम्याढ्‌ यथोक्तानां गुणानां चोत्तमादिता । 
एवं mamat नायकनाचिकादूतदूती मन्धिपुराहितादो- 
नामृत्तममध्यमाधमभावेन चिरूपता। उत्तमादिभावच न 


गणसङ्घोपचयापचयेन किं afe गणातिशयतारतम्पेन। 
o 2 
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एवं नाव्ये विधातव्या नायकः सपरिच्छ दः ॥ ४३ I 
ST नायकस्तद्मापारस्त्रच्यते। 


तड्गापारात्मिका वृत्तियतुधा तच केशिकी | 
गोतनृत्यविलासाद्येग्टदः LFA: | 
प्रदत्तिरूपो नेहव्यापारखभावो sia: | wrew केशिकी- 
साच्लत्यारभटीभारतीभेदाच चतुविधा। तासां गीतनृत्य- 
विलासकामोपभोगाद्युपलच्यमाणा Xu: RETA कामफला- 
वच्छिला व्यापारः केशिको। 
सा तु। 
नर्मतत्त्फिञ्जतत्स्फोरत भेदत रङ्गिका ॥ 88 ॥ 
तदित्यनेन सवच नम पराम्रश्यत | 
तच। 
वेढ्ग्ध्यक्रीडित॑ नम प्रियोपच्छन्दनात्मकम। 
दास्येनेव सपटङ्गारभयेन विचितं चिधा ॥ ४५॥ 
आत्मोपचषेपसम्भोगमानेः REAN चिधा । 
पएुइमङ्गं भयं देधा चेधा वाखेषचेडितेः | 
सर्व सद्ास्यमित्येवं नमा;टादशधोदितम्‌ ॥ 8६ ॥ 
अयाम्य दृष्टजनावजनरूप: परिद्दासा नमं। तच च we 
हास्पेन सश्टक्रारद्वाखेन सभयदास्येन च रचितं fafana 
sey cafu खानरागनिवेदनसकोगेच्छाप्रकाशनसापराधप्रि- 
यप्रतिभेद मे स्तिविधभेव। भयनमोा$पि गडू रसान्तराङ्कभावाद्‌ 
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दिविधम्‌। एवं षडिघख प्रत्येकं वास्वेषचेष्टा्यतिकरे णाऽष्टा- 
दशविधलम्‌ i 
तत्र वचोादास्थनमं यथा। 
पत्युः शिर खन््रक खा मनेन 
` स्पुञ्चेति सख्या परि हासपूवेम्‌ i 
सार ञ्यिला चरणे warte 
माल्येन तां निर्वचनं जघान॥ 
वेषनमं यथा नागानन्दे विदूषकशखर कध्यतिकरे। क्रिया- 
नर्म यथा मालविकाग्रिमित्रे उत्खप्रायमानस्य बिदूषकस्या- 
परि निपुणिका सर्पक्षमकारणं दण्डकाष्ठं पातयति | एवं avg- 
माणेख्वपि वाम्वेषचेष्टापरलमृदाहायंम्‌। 
उटङ्गारवदात्मोपचक्षेपनमं यथा। 
aus गमय AP श्रमजलं स्थिता पयः पोयतां 
मा gafa विमुञ्च पान्थ विवशः शीतः प्रपामण्डपः । 
तामेव स्मर घसखर खरशर चा निजप्रेयसों 
वचत्त तु न रञ्जयन्ति पथिक प्रायः प्रपापालिकाः ॥ 
सस्भागनमे यथा | 
*सालोए few खर घरिणी घरसामिश्रस्म घेत्तूण i 
Wege वि पाए wem wail इसन्तरस॥ 
माननमं UT | 


* सालोके शव खर्य ग्रडिको ग्टइखामिकख उट दीत्वा | 
~ A ~ 
, अनिच्छताऽपि पादो धुनाति इसन्ती इसतः y 
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तदवितथमवादीयंन्‌ मम तं fifa 
प्रियजनपरिभुक्क यद्‌ दुकूलं दधानः | 
मदधिवसति मागाः कामिना मण्डनश्रीर्‌ 
ब्रजति चि सफललं वज्ञभालाकने न ॥ 
भयनमं यथा रन्नावस्यामालेख्यदरशनावसरे | सुसङ्गता | 
'*जाणिदा मए एसा सव्वा वत्तन्ता समं चित्तफलइएण ता 
देवीए णिवेद इस्समित्यादि | 
WITTY भयनम यथा ममैव। 
अभिव्यक्तालीकः सकलविफलोपायविभवश्‌ 
चिर ध्याला सद्यः छतकृतकसंरम्भनिपणम्‌ । 
दूतः पृष्ठ ue किमिदमिति aware सहसा 
Bares ya: खितमधुर मालिङ्गति वधू म्‌ ॥ 
अथ e m: | 
THUS: TAA भयान्ता नवसङ्गमे | 
यथा मालविका ग्रिभित्रे aga नायकमभिस्टतायां afa- 
कायां नायक; | 
विष्टज सुन्दरि सङ्ग ससाध्वसं 
ननु चिरात्‌ nafa प्रणयोन्मुखे । 
परिश्हाण गते सइकारतां 
लमतिमुक्रलतात्रितं «fu i 


* ज्ञाता aay सवी ena: wv चित्रफलकन qu ca 
निवेदयिव्य एमि। 
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मालविका । *भड़ा देवीए भयेण असणा वि fus ard 


ण पारेमोत्यादि। 
अथ नमंस्फोटः | 


WAT भावानां रूचितो(ल्परसे। eid: ॥ ४७॥ 


यथा मालतीमाधवे। मकरन्द: | 
गमनमलसं yeu दृष्टि; शरीरमसोष्ठरवं 
श्वसितमधिक कि aaa स्यात्‌ किमन्यदताऽथ वा i 
भ्रमति भुवने कन्दपाज्ञा विकारि च यावनं 
खलितमधुरास्ते ते भावाः चिपन्ति च धीरताम्‌ ॥ 
इत्यन गमनादिभिभोवलेभेमाधवस्य मालत्यामनुरागः 
"irm: प्रकाश्यत | 
अथ oe: i 
छन्ननेचप्रतीचारा नमंगभाऽर्थचेतवे | 
aF: सास्यनिचास्येरेभिरेषाऽ केशिकी ॥ ४८ ॥ 


यथाऽमरुशतके। , 
दृष्टेकासनसंखित प्रियतमे पञ्चा दुपेत्याऽऽद राद 
एकस्या नयने निमोल्य विदितक्रोडानुबन्ध च्छलः i 
ईषदक्रितकन्धरः सपलकः प्रेमोल्लसन्मानसाम्‌ 


अन्तच्षासलसत्कपालफलकां धूताऽपरां gafa ॥ 


* अतेः, देव्या भयेनात्मनोऽपि प्रियं कतुं न पारयामि | 
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यथा प्रियदर्शिकायां गभाङ्क वत्सराजवेवसुसङ्गतान्थाने 
साचाद्‌ वत्सराजप्रवेश: | 
अथ सात्त्वतो | 


विशोका सात्वतो सत्त्वर्यत्यागद याजवैः | 
संलापात्थापकावस्यां साङ्घात्यः परिवर्तकः ॥ 8८ ॥ 


शोकहोनः सत्त्शायंत्यागदयाइषादिभावात्तरा नायक- 
व्यापार; सात्तती। तदङ्गानि च संलापात्यापकसाद्वा द्यप- 
रिवर्तकाख्यानि i 

तत्र । 


संलापको गमी रोक्तिनानाभावरसा भिथः। 
यथा वीरचरिते। राम; | अयं स यः किल सपरिवार- 
कात्तिकेयविजयावजितेन भगवता, नीललेहितेन परिवत्सर- 
सहस्तान्तेवासिन qui प्रसादीकृतः परशएः। परश्श्राम: | 
राम राम दाशरथे स एवाऽयमाचार्यपादानां प्रियः परः | 
श्र्तरप्रयागखरलीकलचे गणानां 
Sadar fafaa एव मया कुमारः | 
एतावताऽपि परिरभ्य छृतप्रसादः 
मादादमुं प्रियगणा भगवान्‌ गरुम ॥ 
दत्यादिनानाप्रकार भावरसेन रामपर एरा मयार न्यान्यगभी - 
रवचसा संलाप vía 
MATIN: | 
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उत्यापकस्तु यत्राऽऽदो यड्डायोत्यापयेत्‌ परम्‌ ॥ ५०॥ 
यथा वीरचरिते। 
आनन्दाय च विस्मयाय च मया दृष्टोऽसि दुःखाय वा 
Jeti न कुताउद्य सम्पति मम लद्दर्शने Tay: | 
लत्साङ्गत्य सुखस्य asta विषयः कि वा बहुव्याइतैर्‌ 
अस्मिन्‌ विश्रुतजामद म्यविजये बाहा धनजंग्भताम्‌॥ 
अथ साङ्घात्यः | 
मन्तार्थदेवशक्त्यादेः साइगत्यः AFATAA | 
AGUA WD मद्राराक्षसं राक्षससदायादोनां चाण- 
व्येन खबद्या भेदनम्‌ । WITT तत्रेव । यथा पर्वतकाभ- 
रणस्य राचसदस्तगमनेन मलयकेतुसहोत्यायिभेदनम्‌ | देवः 
शना तु। यथा रामायण रामस्य ganar रावणाद्‌ faat- 
qua भेद इत्यादि | 
अथ परिवर्तकः | 
प्रारब्योत्यानकायान्यकरणात्‌ RIAR ॥ ५१ ॥ 
प्रसुतस्थे थेगकार्यस्थ परित्यागेन कायान्तरकरणं परि- 
वतक:। यथा वीरचरिते | 
हेर म्बद्‌ aaa खिखितेक भित्ति - 
aut विशाखविशिखब्रणखाउच्छनं 8i 
रामाञ्चकञ्चुकितमट्टुतवोरजाभाद्‌ 
यत्‌ सत्यमद्च परिरश्भुमिवेच्छति त्वाम्‌ n 


P 
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रामः। भगवन्‌ परिरम्भणमिति प्रस्ततप्रतोपमेतदित्यादि i 
मात्ततोमपसंहरन्नारभटोलक्षणमाह | 


एभिरज्ेश्वतुर्धयं सात्त्यारभरी पुनः | 
HAKATA TARAS AEA । 
सद्विप्रिका स्यात्‌ सम्फेटो वस्तूत्यानावपातने ॥ ५२ ॥ 
मायामन्वबलेना$विद्यमानवस्तप्रकाशनम्‌ । तन्वबलादि- 
ZG | 
aa | 


सङ्झिप्चवस्तुरचना सङ्गिप्तिः शिल्ययागतः | 
पूवनेटनिवत्त्याईन्ये नेचन्तरपरिग्रदः ॥ ug ॥ 
म्टदंगदलचमादिद्रव्ययागेन वस्तरत्यापनं ufufaa यथा- 
दयनचरिते किलिजझ्ञइस्तिप्रयोगः । पूर्वनायकावस्यानि दृत््या- 
$वस्थान्तरपरिग्रइमन्ये सङ्कित्तिकां aad यथा afa- 
fazer सुग्रोवः। यथा च पर॑शएरामस्याद्भत्यनिटृत्त्या N- 
mangi पण्या ब्राह्मणजातिरित्यादिना i 
अथ UAT: | 
JAZA समाघातः METAAN: | 
यथा माधवाघोरघण्टयामालतीमाधवे। इन्द्रजिल्च्झण- 
ary रामायणप्रतिबड्भवस्तुषु | 
अथ WR | 
मायायुत्यापित वस्तु वस्तूत्यापनमिव्यते | 
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यथादात्तरा घवे | 
जीयन्ते जयिनेऽपि सान्रतिमिर ब्रातेविंयञापिभिरः 
भाखन्त; सकला रवेराप रुच: कस्मादकस्माद मो | 
एतासोद्कबन्धर अररु घिरे राध्मायमाना द रा 
मुञ्चनत्याननकन्दरानलमचस्तोब्रा रवाः फेरवाः ॥ 
इत्यादि | 
अथाऽवपातः | 


अवपातस्तु निम्कामप्रवेशत्रासविद्रवेः ॥ ५४ ॥ 


यथा रन्नावल्याम्‌। 
कण्डे KANIN कनकमयमधः प्रटङ्ख लादाम कर्षन्‌ 
क्रान्वा द्वाराणि इेलावलचरणवलत्किङ्िणो चक्रवाल: | 
दत्तातद्का गजानामनरूतसरणिः सम्भ्रुमाद श्वपा सैः 
प्रश्नष्टोऽयं Way: प्रविशति नुपतेमन्दिरं मन्दु रातः N 
नटं वर्षवरे मनस्थगशनाभावाद छाला चपाम्‌ 
अन्तः कञ्जुकि कञ्चुकस्य विशति arated वामन: | 
पर्यन्तार्श्ायभिनिजस्य wes ara: किरात; छतं 
Hat नोचतयेव यान्ति शनकै रात्मचणाग दिन: | 
यथा च प्रियदशनायां muss विन्ध्य केलवस्कन्दे । 
उपसंदरति। 


afin aaia नाऽर्थवृत्तिरतः परा | 
चतुर्थी भारती साऽपि वाच्या नाटकलक्षण ॥ yy t 


P2 
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केशिकी सात्त्वतों चाऽबत्तिमारभटीमिति। 
पठन्तः पञ्चमीं इत्तिमाइटाः प्रतिजानते ॥ ५६ ॥ 
सा तु लक्ष्य काचदपि न दृश्यते न चोपपद्यते रसेषु 
इास्यादीनां भारत्यात्मकलात्‌। नोरसस्य च काव्यार्थस्य चा- 
ऽभावात्‌ | faa एवैता अर्थद्ृत्तयः! भारती तु शब्ददृत्ति- 
रामुखसङ्गलात्‌ ततैव वाच्या । 
दत्तिनियममाइ à 


RER केशिको वीरे सात्त्वत्यारभटी पुनः | 
रसे रोट्रे बीभत्से इत्तिः सवच भारती ॥ ५७॥ 
देशभेद भिन्नवषारिसु नायकादिद्यापार: प्रद॒त्तिरित्याइ। 
देशभाषाक्रियावषलक्षणाः स्युः प्रवृत्तयः | 
लाकादेवाऽवगन्येता यथोित्यं प्रयाजयेत्‌॥ ५८ N 
तच ure प्रति विशेषः | 
' पाद्यं तु सस्कृतं नृणामनोचानां छतात्मनाम्‌ | 
लिङ्गिनीनां मचादव्या मन्चिजावेश्ययाः कचित्‌॥ ५९ ॥ 
कचिदिति देवीप्रसतीनां सम्बन्धः । 
स्लोणां तु Waid प्रायः एएरसेन्यधमेष च | 


प्रश्‍तेरागतं प्राकृतम्‌ । wafa: dad agd तत्समं 
दभ्रीत्यनेकप्रकारम्‌। इहूरसेनी मागधी च खशार्त्ननियते। 
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A . e 
पिशाचात्यन्तनीचादे। पंशाचं मागधं तथा ॥ ६०॥ 
Jen नीचपार्च यत्‌ qeu तस्य भाषितम्‌। 
कार्यतश्चोत्तमादोनां काया भाषाव्यतिक्रमः ॥ ६१ ॥ 
स्पष्टाथमेतत्‌ । 
आमच्यामन्लका्चित्यना$$मन्वणमाह | 
भगवन्ता वरेबाच्या विद्ददेवर्षिलिङ्गि नः | 
विप्रामात्याग्रजाबा$६या नटीछूजम्हना मिथः ॥ ६२॥ 
श्रायाविति सम्बन्धः | 
रथो रूतेन चाऽऽय॒क्मान्‌ पूज्यः शिष्यात्मजानृजाः | 
वत्सेति तातः प्ज्याईपि सग्रहीताभिधस्तु तः॥ qs ॥ 
अपिशब्दात्‌ पुज्येन शिव्यात्मजानुजास्तातेति वाच्याः। भा- 
$पित्तिसातेति सुग्टहीतनामा चेति। 
भावोऽनुगेन en चं मार्षेत्येतिन सोऽपि च। 
सूत्रधारः पारिपाश्वंकेन भाव इति ama ख च ख- 


त्रिणा माष इति | 


CACA 


देवः खामीति TOAST चा5धमेः ॥ ६४॥ 
आमन्त्रणीयाः पतिवज ज्येष्ठमध्याधमः स्लियः। 


faafaa adaga देवरादिभिवाच्याः | 
तत्र faa प्रति विशेष: । 
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समा चलेति प्रध्या च FR वेश्या;ज्जुका तथा ॥ ६५ ॥ 
कुट्टिन्यब्बेत्यनुगतः पूज्या वा जरती जने; | 
विदूषकेण भवती राज्ञो चेटोति META ॥ ६६ ॥ 


पूज्या जरती अम्बेति। स्पष्टमन्यत्‌ । 


चेष्टागुणादाहतिसत्त्वभावान्‌ 

अशेषतो नेढद्‌शाविभिन्नान्‌। 

को वत्तुमोशा भरता नयो वा 

यो वा न देवः शशिखण्डमालिः॥ ६७ ॥ 


fegra दर्थितमित्यर्थः । [चेष्टा लोलाद्या: गणा विन- 
याद्या: उढाइतयः संस्कृतप्राहताद्या उक्तयः सत्तं निर्विका- 
रात्मकं मना भावः सत्तस्य प्रथमाविकारः तेन हावादया ह्ुप- 
«far: ।] | 
इति श्रीविष्णखनाधनिकस्य छता दशरूपावलोके AZ- 
प्रकाशा नाम दितीयप्रकाशः समाप्त: | 
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quur रसविचारातिलङ्कनेन वस्तनेटरसानां fq 
भज्य नाटकादि षृपयागेः प्रतिपाद्यते । 


प्रछतित्वादथाऽन्येषां भ्वयारसपरियद्ात्‌। 
५ ७ 
सम्पूणलक्षणत्वाच्‌ च पूवं नाटकमुच्यते ॥ १ ॥ 
उद्दिष्टधमंकं fe नाटकमनद्दिष्टधमाणां प्रकरणादीनां 
प्रकति: i शेषं प्रतीतम | 
तत्र । 
e ° e 
पूवरङ्गं fanans रूचधारे विनिर्गते | 
प्रविश्य तददपरः काव्यमास्थापयेन्‌ नरः ॥ २॥ 
र ~ : e m 
qd रज्यतईखिनिर्ति पूवरङ्गा नाग्यणाला | तत्म्यप्रथम- 
प्रयोगव्यत्थापनादा पूर्वरङ्गता। d विधाय विनिर्गते प्रथमं 
gayr? तद्देव वेष्णदस्यानकादिना* प्रविश्याऽम्या az: 
ATAT स्थापयेत। स च काव्यार्थस्थापनात रूचनात स्थापकः | 


दिव्यमत्य स तद्रूपो मि श्रमन्यतरस्तयोः | 
BIT वस्तु बीजं वा मुखं पाचमथाऽपि वा॥ ३॥ 


~ e ©, e ~ 
स स्थापका fea वस्त दिव्या श्रता मत्यं च «Spur war 
मिश्रं च दिव्यमर्त्ययारन्यतरा wat रूचयत्‌। वस्तु बीजं म॒खं 
पात्रं वा । वस्तु यथादात्त राघवे। 


=~ जन —— — शट 


* दीघेपादविच्छेपेण परिक्रमा वेयावस्थानकम्‌ | आदिशब्दात्‌ ता- 
wafer परिक्रमा रोडमिति कस्यचित्‌ टिप्पणो | 
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रामो afi निधाय काननमगान्‌ मालामिवाउउज्ञाँ गुरास 
तद्धत्या भरतेन राज्यमखिलं मात्रा सदेवोज्भिइतम्‌ i 
ते सुगरीवविभोषणावनगते नीतो परां सम्पद 
STEHT दकन्धरप्रम्टतयो ध्वस्ता; समस्ता दिषः ॥ 
बीजं यथा रत्नावल्याम्‌ । 
द्वीपादनन्‍्यक्मादपि मध्यादपि जलनिधेदिशा$प्यन्तात i 
आनोय झटिति घटयति विधिरभिमतमभिमखोभ्तः ॥ 
मुखं यथा । 
आसादितप्रकटनिर्मलचन्द्र दासः 
प्राप्त: शरत्समय एष विशएद्धकान्तः | 
sqa गाढतमसं घनकालमय 
` रामा दशास्थमिव सम्भृ तबन्धृजीवः ॥ 
पात्रं यथा श्राकुन्तले | 
तवाऽस्मि गीतरागेण हारिणा प्रसभं इतः । 
एष राजेव gum सार ङ्गेणाऽतिरं इसा t 


७ A AA . A 
ङ्ग प्रसाद्य मधुरः wj काव्यार्थहचकेः । 
RA कञ्चिदुपादाय भारतीं वृत्तिमाश्रथेत्‌ ॥ 8॥ 


THE प्रशस्ति काव्याथानगतार्थ: Bra: war 
MARA छतलरा सहभुवा व्यावतंमाना दरिया 
3 २६ ९ | a a 
तेरूबन्धृवधूजनस्य वचन नी ता $$ भिमुख्ये पुन; i 
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SRST वरमात्तमाध्वसरसा गारो नवे सङ्गमे 
संरा इत्पृलका हरण इसता सिष्टा शिवा पातु व: ॥ 
इत्यादिभिरेव भारतों gra i 
सातु। 
भारती संस्छतप्रायो वाग्व्यापारो ASA: | 
भेदैः प्रराचनायुक्तेवों थोप्रदसनामुखेः ॥ ५ ॥ 
परुषविशषप्रयाज्यः Wege | वाक प्रधाना नटाश्रया 
व्यापारा भारती। प्रराचना वीथीप्रइसनामखानि चाऽस्था- 
मङ्गानि। 
यथो दे शं wur | 


उन्मुखोकरणं तच प्रशंसातः प्रराचना | 
प्रस्तुतार्थप्रशंसनेन AEV प्रच्यन्मुखीकरणं प्ररोचना। 
यथा TAIATA | ' | 
शी इषा निपुणः afa: परिषद्प्येषा गणग्राहिणो 
लाक हारि च वत्सराजचरितं नाव्य च दक्षा वयम | 
वस्वेकेकमपीद वाञ्कितफलप्राम पदं किं पुनर 
मङ्गाग्धोपचयादयं समुदितः सवा गणानां गण: ॥ 


वोथो प्रचसनं चाऽपि स्प्रसङ्गे$भिधाश्यते | 

वोश्यङ्गान्यामुखाङ्गतवादुच्यन्तेऽचैव तत्‌ पुनः॥ ६॥ 

रूजधारो नटों gn ATG वा$थ विदूषकम्‌ | 

स्वकायं प्रस्तुताक्षेपि ARA यत्‌ तदामुखम्‌॥ ७॥ 
Q 
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प्रस्तावना वा तच स्यः कथाद्वातः प्रवृत्तकम्‌। 
प्रयोगातिशयश्चाऽथ वोथ्यङ्गानि योदश | T I 
तत्र कथाहातः। 
DAITH वाक्यमथं वा यच रूचिणः | 
zr प्रविशेत्‌ पाचं कथोद्वाता दिघेव सः॥ ८ ॥ 
वाक्यं यथा रल्लावस्याम्‌। यागन्धरायणः। दीपाद न्यस्मा- 
दपीति। वाक्यां यथा वेणीसंहारे। भीमः । 
निवाणवेरिदचनाः प्रशमादरीणां 
नन्द्न्त पाएडतनया: TE केशवेन | 
रक्तप्रसाधितभुवः ज्ञतवि्रहाञ्च 
खस्था भवन्तु कुर्राजसुताः FAT: ॥ 
तताऽर्थनाऽऽह। भीमः । 
लाक्ञाग्टहानलविषान्नसभा प्रवेशे: 
ग्राणषु वित्तनिचयेषु च नः प्रहत्य । 
आकृष्टपा ए्डववधूपरि धानकेशा 
खस्था भवन्तु मयि जीवति धातं राष््राः ॥ 
अथ प्रदत्तकम्‌ | 
कालसाम्यसमाच्तिप्नप्रवेशः स्थात्‌ प्रवृत्तकम्‌ | 
प्रटत्तकालसमानगणवर्णनया ख्चितपात्रप्रवेशः प्रद त्तकं 
यथा। 
असादितप्रकटनिमंलचन्ट्रहासः 
प्राप्त: शरत्समय एष INFKT: | 


at ० १२ ] सावलाकम्‌ | ११५ 


उत्खाय गाढतमसं घनकालमुग्रं 
रामा दश्रास्यमिव सम्भृतबन्धुजीवः ॥ 
ततः प्रविशति यथानिदिष्टो रामः | 
अथ प्रयोगातिशयः। | 


एघोऽयमित्युपच्षपात्‌ स्हचधारप्रयागतः। | 
पात्रप्रवेशो TAT प्रयोगातिशयो मतः ll १०॥ 
यथा एष राजेव दुव्यन्त इति। 
अथ वीथ्यङ्गानि i 
उद्दात्यकावलगिते प्रपञ्चचिगते SAF | 
वाक्केल्यधिवले गण्डमवस्यन्दितनालिके | 
असत्प्रलापव्यादारम्टदवानि चयोदश॥ ११ II 
तत्र । A 
गूढार्थपद्पयायमाला प्रश्नात्तरस्य वा | 
यत्राऽन्यान्यं समालापौ दघोद्वात्यं तदुच्यते ॥ VE N 
"zd पढ्‌ तत्पयाय॒ख्रद्येवं माला। WHAT चेत्येवं वा 
माला । दयोरुक्तिप्रत्युक्ी तद्‌ दिविधमद्दात्यकम्‌। AMSS 
विक्रमावश्यां यथा । विदूषक: । *भो ana का एमा कामा 
जेण तुमं पि दूमिज्जसे सा कि पुरिसा आदु इत्थिअत्ति । 
राजा | WI 


* भो वयस्य क रष कामा येन त्वमपि दूयसे स किं qusuust 


स्त्रीति।, 
Q2 


Are द्शरूपं [परिच्छे ०३ | 


मनाजातिरनाधोना सुखेव्ेव प्रवतते i 
wwe ललिता मार्ग: काम इत्यभिधीयते ॥ 
विदूषक: । *एवं पि ण जाण । राजा। वयंस्य इच्छाप्रभवः 
a दूति। विदूषकः । कि जो जं इच्छदि सा तं कामेदि- 
fei राजा। अथ किम्‌। विदूषकः। tar जाणिदं जह 
Se रूअश्रारसालाए भाअणं इच्छामि | 
दितीयं यथा पाण्डवानन्दे | 
का साध्या गुणिनां क्षमा परिभवः का यः खकुल्येः छृतः। 
fa दुःखं परसंश्रयो जगति कः DEL य आश्रीयते | 
aT aaa ws जति के येनिजिंताः waa: 
केविज्ञातमिदं विराटनगरे छन्नस्थितेः पाण्डवैः ॥ 
अथाऽवलगितम्‌ | 


यचेकच समावेशात्‌ कार्यमन्यत्‌ प्रसाध्यते | 

्रस्तुतेऽन्थच वाऽन्यत्‌ स्यात्‌ त _ चाऽवलगितं दिधा ॥ १₹॥ 

aasi यथोत्तरचरिते। समुत्पन्नवनविहार गर्भदाइ- 
दाया: सीताया दोहदकार्थे अनुप्रविश जनापवादादरणे 
ema fadt यथा कृलितरामे। रामः। लक्ष्मण तातं 
वियुक्तामयाध्यां विमानस्थो asd way शक्तामि। तदवतीर्य 
गच्छामि i 


* एवमपि न जानामि | 
+ किं या यद्च्छिति स तत्‌ कामयतीति। 
| asa यथाहं दूपकारग्रालायां भाजनमिच्छामि | 


i rp a gr t P SG 


Alera] सावलाकम | ११७ 


काऽपि सिंच्षासनस्याऽधः स्थितः पादुकयोः पर: | 
जटावानक्षमाली च चामरी च विराजते॥ 
दति भरतदशनकायंसिद्धि: i 
अथ प्रपञ्चः | 


असङ्भूतमिथःस्तोतर प्रपञ्चो STAY मेतः। ` 


"Wa तेनाऽथेन पारदायादिनेपण्यादिना यांन्यान्यग्तति: 
सप्रपञ्चः। यथा कर्पूरमञ्जयाम्‌। भैरवानन्द: | 
LGT चण्डा दिक्सिदा धग्मदारा मज्ज मंसं पिज्जए खज्जए wi 
भिक्ता भाज्जं चम्मखण्डं च से ज्जा काखा VA कस्स UT ALS C TIT 
अथ चिगतम। 


खुतिसाम्याद्‌ नेकार्थयाजनं fand लि | 
नटादिचितयालापः पवर्ग तदिष्यते ॥ १४॥ 


यथा विक्रमावश्याम्‌। „ 
मत्तानां कुसुमरसन षद्ठदानां 
शब्दाऽयं परूस्टतनाद एष धीरः | 
केलासे सुर गणसेविते समन्तात 
fad: कलमधुराक्षरं प्रगोताः n 
अथ छलनम्‌ | | 


a ee. 


- æ 


* xam चण्डा दीक्षिता घमदारा मद्यं मांसं पीयते खाद्यते च। 
मिक्ता भाष्यं च्मंखण्डञ्च शय्या काला ua: कस्य न भवति रम्यः ॥ 


११८ द्शरूपं [परिच्छे०३ | 


प्रियाभरप्रियेवाक्येविलोभ्य कलना छलम्‌ | 
यथा वेणीसंहारे । भीमाजनो | 
कता झतच्छलानां जतुमयशरणोद्दीपनः मोऽभिमानी 
राजा दुःशासनादगंरूर नजश्रंतस्थाऽङ्गर'जस्य मित्रम | 
छष्णाकशानत्तरीयव्यपनयनपर्‌ः पाण्डवा यस्य दासा 
क्काऽऽस्ते FATHAST कथयत परुषा द्रष्टमभ्यागतो स्व: ॥ 
अथ वाक्केली। 
विनिबृत््याऽस्य वाक्कली दिस्लिः प्रत्यक्तिताऽपि वा ॥ १५॥ 
अस्थेति वाक्यस्य प्रक्रान्तस्य साकाङ्कःस्य विनिवतंनं वाक्केली | 
दिचिवा उक्तिप्रत्युक्षय: | तत्राऽऽद्या यथोत्तर चरिते। वासन्ती à 
लं जीवितं anfa मे इदयं दितीयं 
A कामदो नयनयोरग्दतं BAF । 
इत्यादिभिः प्रियशतेरनुरुध्य मुग्धां 
तामेव शान्समथवा किमतः परेण ॥ 
उन्तिमत्युक्तितो यथा रल्नावल्याम्‌। विदूषकः। "भोदि 
मअणिए मं पि एदं waft सिक्वावेदि। मदनिका। var- 
स ण क्यू एसा चचरी दुवदिखण्डर्आ क्व एदम्‌ । विदूषकः | 
भादि किं एदिणा awe मोद आ करीअन्ति मदनिका | 
ण चि पढोअदि कव एदमित्यादि i 


—— —— -— -- ———— ——— M Á—À ——Ó—M — LÁ —Á——Á—— 


* भवति मदनिके मामप्येतां चचेरों शिक्षय ।- हताश न खल 
रघा चचरी दिपदोखण्डकं खल्वेतत |--भवति किमेतेन खण्डन AZ- 
काः कियन्ते |--न fe, पद्धत खल्वेतत | 


Jord] सावशेकम्‌। ११९ 
अथाऽघिवलम्‌। 
अन्योन्यवाक्याधिक्यात्तिः स्पर्धयाऽधिवलं भवेत्‌ । 


यथा वेणीसंदारे। अजनः | 
सकलरिप॒जयाशा यत्र बद्धा सुतेस्ते 
हणमिव परिन्ता यस्य गवेण लाक: | 
रणशिरसि निहन्ता तस्य राधासुतम्य 
प्रणमति पितरो वां मध्यमः पाण्डुपुत्रः d 
इत्युपक्रमे | राजा। अरे नाऽहं भवानिव विकत्थनाप्रगण््षः । 
किन्तु । 
zala न चिरात सुप्तं बान्धवास्वां रणाङ्गणे | 
मङ्गदाभिन्नवक्षोस्थिवेणिकाभङ्गभीषणम्‌ ॥ 
इत्यन्तेन भीमदुर्याधनयोरन्येन्यवाक्य स्थाऽऽधिक्धो क्तिर धिव- 
"HI, 
अथ गण्डः | 


qug: प्रस्तुतसम्बन्धिमिन्नाय सच्से।दितम्‌॥ १६ ॥ 


यथोात्तरचरिते। राम; | 
<a गेदे लक्ष्मी रियमम्दतवर्तिनयनयार्‌ 
असावस्याः स्पश वपष बहलञ्चन्दनरसः। 
अयं बाळ: कण्ठे शिशिर मरणो मोाक्तिकमरः 
किमस्या न प्रेया यदि परमसह्यस्तु विरइ: ॥ 


१२० द्शरूपं [परिच्छे०३ | 


प्रविश्य प्रतीहारी । “देव उअत्यिदो । रामः AfA R: | 
प्रतोहारी | देवरस आसणपरिचारओ saw इति। 
अथा$इवस्यन्दितम। 
रसोाक्तस्याइन्यथा व्याख्या यत्रा(वस्यन्दित दि तत्‌ । 
यथा कलितरामे। सोता । 'जाद wd कव तुन्देह्दिं अज॒- 
ARTY गन्तव्वं। तहिं सो राआ विणएण णमिदव्वा । लव: | 
अम्ब किमावाभ्यां राजापजोविभ्यां भवितव्यम्‌। सोता । जाद 
सा कत तुम्हाणं पिदा । लव: किमावया रघपतिः fd: । 
सोता। साशङ्कम्‌। जाद ण क्त परं DH सअलाए ज्जेव 
पुद्वीए इति। 
अथ नाखिका। 
सापदासा निगूढाथा नालिकेव प्रहेलिका ॥ १७ ॥ 
यथा मद्राराक्षसे। चर: | “इं quw मा कुप्प। कि 
पि तु उअज्काओ जाणादि किं पि श्रम्हारिसा जणा जाणन्ति। 
faa किमस्मदुपाध्यासस्थ सर्वञ्जलमपचषतुमिच्छसि। ET 
यदि दे उवज्भाओ aed जाणादि ता जाणादु दाव कर्म चन्दा 
अणभिप्पदात्ति। शिव्यः। किमनर्न ज्ञातेन भवतोत्यपक्रम i 


* द्व, उपस्थितः ।—दवस्थासन्रपरिचारका ZAG: | 

f जात, कल्यं खल यवाभ्यामयाध्यायां गन्तव्यं afe स राजा 
विनयेन नमितयः ।--जात स खल यवया: पिता |--जात न खल पर 
युवयाः सकलाया एव एथियद्याः | 

| Wet ब्राह्मण मा कुप्य किमपि तवापाध्याया जानाति किम- 
WREN जना जानन्ति ।--यदि त उपाध्यायः wa जानाति तज्जा- 
नातु तावत्‌ कस्य घन्रोऽनभिप्रेत इति i 


ज्ा०९८] सावले।कम | १२१ 


चाणक्य: । चन्द्रगप्तादपरक्रान्‌ पुरुषान्‌ MARIAA H- 
वति । 
श्रया$सतलाप; | 


असम्बइकथाप्राया(स व्यलापा यथोत्तरः | 


नन्‌ चाऽसखद्भार्थलेऽसङ्गतिनाम वाक्यदोष उक्त: | तन्‌ 
न। उत्खपभ्रायितमदान्मादशेशवादीनामसम्बद्धप्रलापितेव fà- 
भाव: | यथा | 
afaater विदार्य वक्ककुहराण्यारक्तता वासुकेर 
अङ्ग ख्या विषकर्बुरान्‌ गणयतः संस्पृश्य दन्ताङ्कुरान्‌ । 
एकं चोणि ang सप्षषडिति प्रध्वस्तमह्या क्रमा 
वाचः क्रेञ्चरिपोाः agafar: अयांसि पष्णन्त व: ॥ 
यथा च। 
हंस प्रयच्छ मे कान्तां गतिस्तस्थास्वया इता i 
विभावितैकदेशेन देयं यद भियुष्यते ॥ 
यथा वा। i 
भुक्ता हि मया face: खातो5हं वक्किना पिबामि वियत्‌। 
हरिहर हिरण्शगभा मत्तृत्रास्तेन नृत्यामि॥ 
अथ BEIT: |, 


अन्यार्थमेव व्याचारा दास्यलाभकर वचः | 


यथा मालब्रिकाग्रिमितरे लाखप्रयोगावमाने । मालविका 


P 


१२२ दशनप [परिच्छे०३ | 


निर्गन्तुमिच्छति । विदूषकः। *मा दाव उवएससुद्धा nfa- 
स्ससोत्युपक्रमे गणदासः। विदूषकं प्रति) आयं उच्यतां 
wea क्रमभेदो afaa: विदूषक: । 'पढमं qea qa- 
we पुश्रा भादि सा तए लक्चिदा । मालविका स्यत इत्यादि- 
ना नायकस्य विश्रसनायिकादशनप्रयुक्तेन चास्यलोभकारिणा 
वचनेन व्याहारः | 

अथ स्टदवम्‌। 


दोषा गुणा गुणा दोषा यच BAIT fw तत्‌ ॥ १८ N 
यथा शाकुन्तले। 
मेदग्छद छशादर' लघु भवत्युत्यान योग्यं वपुः 
सत्त्वानामुपलच्यते विङतिमच्‌ चित्तं भयक्रोधयोः | 
उत्कर्षः स च धन्विनां यदिषवः सिध्यन्ति Wu] चर 
fada व्यसनं वदन्ति म्टगयाभी दृग विनोद: कुतः ॥ 
इति म्टगयादेाषस्थ गणीकारः। , 
यथा च। 
सततमनिट्ंतमानसमायाससहर्रसङकुल क्लिष्टम्‌ i 
गतनिद्र मविश्वासं जीवति राजा जिगीषुरयम्‌॥ 
इति राज्यगणस्य दाषीभावः | 
उभयं AT | 


So TST NS FOE COO 
* मा तावदुपरेशसुद्धा गमिष्यसि | 
७ he 
T प्रथम WT ब्राह्मणस्य पूजा भवति सा तया afpa | 


ges] सावलाकम्‌ | १२३ 


am: सञ्चरितादययसनिनः प्रादर्भवद्यन्वणा: 

सवंत्रेव जनापवाद चकिता जीवन्ति दुःखं सदा । 

अरयुत्पन्नमतिः BAA न सता नेवाऽसता व्याकुला 

GAIAM ATU हद यो धन्या जन: प्रातः ॥ 
डूति प्रस्तावनाङड्गानि i 


एषामन्यतमेनाऽथं urs चा$(च्तिप्य RAHA | 
प्रस्तावनान्ते निगच्छेत्‌ तता वस्तु प्रपच्चयेत्‌ ॥ १४ ॥ 
qa l 
अभिगम्यगुणेयुक्तो धीरे दात्तः प्रतापवान्‌ | 
कीर्तिकामा मद्दोत्सादस्लय्यास्लाता मद्दोपतिः ॥ २० ॥ 
प्रख्थातवंशा राजषिदिव्यो वा यत्र नायकः | 
तत्प्रख्थातं विधातव्यं वृत्तमचा$$धिकारिकम्‌॥ २९ ॥ 
यचेतिट्त्ते सत्यवागसंवादका रिनी तिशाखप्रसिद्धामिगा- 
मिकादि गणयक्का रामायण्महाभारतादिप्रमिद्धा धोरोदा- 
xr राजपिदिव्या वा नायकः तत्मख्यातमेवाउत्र नाटक आ- 
घिकारिक वस्तु विधेयमिति i 


धत्‌ तचाईनुचित किञ्चिन्‌ नायकस्य रसस्य वा | 
विरुई तत्‌ परित्याज्यमन्यथा वा प्रकल्पयेत्‌ RR ॥ 
यथा छद्मना वालिवधा मायराजेनादात्तराघवे परि- 
ua वीरचरिते तु रावणसीाद्ददेन वाखोरामवधार्थमः- 
"dr रामेण. इत इत्यन्यथा AA: | 


: R 2 


१२४ qued [परिष्छे०३। 


आद्यन्तमवं निश्चित्य पञ्चधा तद्‌ विभज्य च। 
खणड़शः सन्धिसञ्ज्ञाञ्च विभागानपि खण्डयेत्‌॥ २३॥ 


आनो चित्यरसविराधपरि हार परिएए डरी छत खू चनो यदश नी य- 
वस्ठुविभा गफलानुसार णापक्कप्नबीजबिन्दुपताका प्रक री कार्यल- 
चणायप्रशतिक पञ्चावस्थानुगण्णेन पञ्चधा विभजेत्‌। पनरपि 
"चेकेकस्य भागस्य दादश Wen चतुदशत्येवमङ्गसञ््ञानां 
सन्धीनां विभागान्‌ कुयात्‌। 

चतुःषष्टिस्तु तानि स्यरङ्गानोत्यपरं तथा | 
पताकावृत्तमप्यूनमेकाद्येरनुसन्थिमिः । 
अङ्गान्यच यथालाभमसन्धि प्रकरीं न्यसेत्‌ ॥ २४ It 
अपरमपि प्रासङ्गिकमितिढ“्तमेकाचैरनुसन्धिभिन्दुनमिति 
प्रधानेतिद॒त्तादेकद्वितरिचतुभिरनुसन्धिभिनुनं पताकेतिइत्त 
न्यसनीयम्‌। अङ्गानि च प्रधानाविरोधे यथालाभं न्यसनी- 
यानि प्रकरीतिटत्तं लपरि पूणंसन्धि विधेयम्‌। 

aaa विभत्ते | 

"iie विष्कम्भक कुयादई वौ कार्ययुक्तितः i 
इयमत्र कार्ययक्तिः | 


adfa परित्यज्य नीरसं वस्तुविस्तरम्‌। 

यदा सन्दशयेत्‌ शेषं Fare विम्कम्भर्क तदा ॥ २५ ॥ 
यदा तु सरसं वस्तु मूलादेव FATA | 

आदावेव AZISE: स्थादामुखाक्षेपसंअ्रयः॥ VE ॥ 


झा०३०] सावलाकम | १२५ 


स च। 


प्रत्यक्षनेढचरिते बिन्द्‌व्यापनपुर सरतः | 
अङ्गो नानाप्रकारार्थसंविधानरसाश्रयः॥ २७॥ 
र्ग प्रवेश साचान्‌ निर्दिंग्यमाननायकव्यापारो faz- . 
पक्षपार्थपरिमिता$नकप्रयाजनसंविधानरसाधिकरणः उत्सङ्ग 
इवाऽङ्कः 
तत्र I 
अनुभावविभावाभ्यां स्थायिना व्यभिचारिभिः। 
zwei कर्तव्यमङ्गिनः परिपाषणम्‌ ॥ ₹८॥ 
- अङ्गिन एवाऽङ्गिर सम्थायिनः सङ्गात्‌ स्थायिनेति रसान्त- 
रस्थायिना यइणम्‌। pam: पर स्पर व्यतिकी रित्यर्थः | 


न fic वस्तु दूरं विच्छिन्नतां नयेत्‌। 
० N 
रसं बा न तिरादध्याट वस्वलङ्कारलक्षणः ॥ २९ ॥ 
कथामन्ध्यङ्गापमादिलचणश्रषणादिभिः। 
एको रसेऽङ्गीकतेव्या atc WHIT एव ati 
अङ्गमन्धे रसाः सवे कुयान्‌ ARASAN II Be I 
ननु च रसान्तरस्थायिनेत्यनेनेव रसान्तर7णामङ्गत्वम्‌- 
Wa तन्‌ न। यत्र रसान्तरस्थायी स्वानुभावविभावव्यभि- 
चारि युक्ता भूय सापनिवध्यते तत्न रसान्तराणामङ्गत्वम्‌। कव- 
लस्थाव्युपनिबन्धे तु स्थायिना व्यभिचारितेव | 


RE दशरूप॑ [परिच्छे ३ | 


Kai वधं ag राञ्चदेशादिविज्ञवम्‌ । . 
संराधं भाजनं रानं सुरतं चाऽनृलेपनम्‌ ॥ ३१॥ 
अम्बरग्रदणादोनि प्रत्यक्षाणि न निदिशेत | 
अङ्कने वेप्रनिब्नीत प्रवेशकादिभिरेव खचयेदित्यर्थः। 
८नषिकारिवधं काऽपि त्याज्यमावश्यकं न च॥ २२ ।/ 


अधिङृतनायकवधं ग्रवेशकादिनाऽपि न रूचयेत। आव- 
श्यकं तु देवपिढकायाद्यवण्यमेव काचित्‌ कुयात्‌ । 


एकाचाचरितेकार्थमित्थमासन्ननायकम्‌ | 
AN PY ७ क X 
पाचरेस्तिचतुरेरङ्कं तेषामन्तेऽस्य निर्गमः ॥ ३३ li 


एकदिवसप्रश्‍त्तेकप्रयाजनसम्बद्ध मासननायकमबळपाचप्र- 
' वेशमङ्क कुयात। तेषां पाचाणामवश्यमडःस्था$न्त निर्गमः 
कार्य: | 
पताकास्थानकान्यच बिन्दरन्ते च बोजवत्‌ | 
THAR: प्रकतव्याः प्रवेशदिपुरस्कुताः | 
पञ्चाङ्कमेतदवरं «NIS नाटकं परम्‌ ॥ gH I 
VU नाटकलक्षणम्‌। 
अथ प्रकरणे वृत्तमुत्पाद्य लाकसंश्रयम्‌ | 
अमात्यविप्रवणिजामेक कुयाच्‌ च नायकम्‌॥ ३५॥ 
घोरप्रशान्तं सापायं धर्मकामार्थतत्परम्‌। 
शेषं नाटकवत्‌ सन्धिप्रवेशकरसादिकम्‌॥ a l 


Sese] सावलाकम्‌ | १२७ 


«fai कविबद्धिविरचितमितिदत्तम्‌। लाकसंश्रयमनदात्तः 
ममाद्याद्यन्यतमधी रप्रश्ान्तनायक विपदन्तरितायेसिड्धि कु- 
यात्‌। प्रकरणे मन्त्री अमात्य एव । Bearer वणिख्विभेष 
एवेति । स्पष्टमन्यत्‌ । 


नायिका तु दिधा नेतुः Seal गणिका तथा। 
कचिदकेव कुलजा वेश्या काऽपि दयं RAI ३७॥ 
कुलजाऽऽभ्यन्तरा बाह्या वेश्या नाऽतिक्रमोऽनयाः । 
आभिः प्रकरणं चेधा सद्दोण धूतसडुलम्‌॥ ३८॥ 


agr wa: anar जीवर्नामति वेश्या । तदिशेषा nfa- 
का। यदुक्तम्‌ | | 
श्राभिरभ्यर्थिता वेश्या रूपशीलगणान्विता । 
waa गणिकाशब्दं स्थानं च जनसंसदि N 
एवं च कुलजा वेश्या उभयमिति चधा प्रकरणे ना- 
चिका । aut awa तरङ्गद से कुलजेव पष्पदूषितरके। ते देऽपि 
रूच्छकटिकायामिति। कितवद्युतका रादिधूत age तु म्रच्छ- 
कटिकादिवत सङ्की णंप्रकर णमिति। 
अथ नाटिका! 
लच्यते नारिकाऽप्यत्र wes | 
अत्र केचित। 
अनया बन्धयागादेका भेदः प्रयोक्तभिशेय: । 
प्रख्यातस्थितरा वा नाटीमच्ज्ञाश्रिते काब्ये॥ 


१२७ दशरूपं [परिच्छे० ३ 


इत्यमुं भरतोयं Beaar भेदः प्रख्याता नाटिकाख्य 
इतरस्लप्रस्यातः प्रकरणिकासञ्ज्ञः नाटीसञ्ज्ञया दे काळे 
आश्रिते इति व्याचक्षाणा: 'प्रकरणिकामपि मन्यन्ते। ag- 
सत्‌। उद्शलचणयारनभिधानात्‌ समानलक्षणल्रे वा भेदा- 
भावात्‌ | वस्तरसनायकानां प्रकरणाभेदात्‌ प्रकरणिकायाः | 
अतोाऽनदद्ष्टाया नाटिकाया यन्‌ मुनिना लक्षणं हृतं तत्रा- 
ऽयमभिप्रायः। शएड्धलचणसङ्करादेव तल्लक्षण सिद्ध लक्षएकरणं 
सद्भीणानां नाटिकेव aaa नियमार्थे विज्ञायते i 
तमेव सङ्करं दर्शर्यात । 
तच वस्तु प्रकरणान्‌ नारकान्‌ नायके न्टपः | 
प्रख्याता धीरललितः WHF सलक्षणः ॥ ३८ ॥ 


उत्पाद्येतिङत्तलं प्रकरणधमंः प्रख्यातनुपनायकादित्वं तु 
नाटकधमं इति । एवं च नारकप्रकरणनाटिकातिरेकेण 
वस्लादे; प्रकरण्कायामभावादडन्पाचभेदाद यदि भेदः | 
तत्र | 


स्तोप्रायचतुरङ्कादिभेद्कं यदि चेष्यते | 
एकदिव्यङ्कपाचा।दभेदेनाऽनन्तरूपता ॥ ४० ॥ 
aa नारिकेति स्त्रीसमाख्ययाचित्यप्राप्तं स्तोप्रधानलम्‌। 
केशिकीडत््याऽऽश्रयलाच्ष च तदङ्गसञ्चयाऽस्पावमशलेन चतु- 
रझतलमप्याचित्यप्राप्तमेव i 
विशेषस्तु i 


Jeeg] सावलोकम्‌ | १२९ 


देवो तच भवेज्‌ ज्येष्ठा प्रगल्भा भ्ुपवंशजा | 

TANT मानिनी छष्छात्‌ तदशान्‌ मेटसङ्गमः ॥ ४१ ॥ 
प्राप्या तु | 

नायिका AEM मुग्धा दिव्या चाईतिमनोाइरा | 


तादृशोति नुपवंश्जलाडि धमा तिङ्शः à 


अन्तःपुरादिसस्नन्धादासन्षा खुतिढ्शनेः ॥ ४२ ॥ 
अनुरागो नवावस्था नेतुस्तस्यां यथोत्तरम्‌। 
नेता तत्र प्रवर्तत देवोचासेन शङ्कितः। | 
equi मुग्धना यिकाया मन्तः पुर सम्बन्धसङ्गी तकसम्बन्धादि ना 
प्रत्यासन्नाया नायकस्य दवीप्रतिबन्धान्तरितः उत्तरात्तरा 
नवावस्थानरागा निबन्धनोयः। 


केशिक्ङ्गेसतुर्भिशच युक्ता5द्वेरिव नारिका ॥ ४३ ॥ 
अद्यङ्कोपनिबद्धाभिदितलचणक शिकाङ्ग चतुष्टयवती नारि- 
केति। 
अथ भाण: । 
भाणस्तु धूतचरितं खानुभतं परण वा | 
यत्रोपवणये देके निपुणः पण्डिता faz: ॥ ४४ ॥ 
सम्ब्रोधनोत्तिप्रतुक्ती कुयादाकाशभाषितेः | 
BAIT वीरशटङ्गारो शोयसोभाग्यसंस्तवेः ॥ ४५ ॥ 
WAM भारती वृत्तिरेकाई वस्तु कस्पितम्‌। 
मुखनिवेचणे साङ्गे लास्याङ्गानि ढ्शाईपि च॥ ४६ ॥ 


१२० «WE 0 Meg 


इति । धूताओरण्ृतकारादयः तेषां चरितं यत्रैक एव विट: 
waa Wad वापवर्णयति स भारतीइत्तिप्रधानलाढ्‌ भाण: | 
एकस्य चोक्तिप्रत्युक्तयः आकाशभाषितेराशद्धितात्तरलेन भ- 
वन्ति। श्रस्पष्टलाच्‌ च वोरश्टक्ञारी सोभाग्यशेयापवर्णनया 
खूचनीये। 
जासाङ्गानि i 
गेयं पढ्‌ स्थितं पाद्यमासीनं पुष्पगण्डिका 
प्र्छदकस्त्रिगूढ च सन्धवाख्यं दिगठकम ॥ ४७ ॥ 
उत्तमोत्तमकं चेव उत्तप्रत्युक्तमेव च | 
लास्ये दशविधं होतदकुनिदशकल्पनम्‌ ॥ ४८॥ 
शेषं स्पष्ठमिति।ः 
अथ अइसनम। 
तदत्‌ प्रहसन चेधा ARING: | 
तददिति भाणवद्‌ वस्ठसन्धिसन्ध्य ङ्गला स्था दीना मति देभ्रः | 
तच we ATAR | 
पाखण्डिपिप्रप्रन्टतिचेट चेटीविदाकुलम्‌ | 
चेष्टितं वेषभाषाभिः RE दास्यवचेन्वितम॥ ४८ ॥ 
wafer MATAITI । विप्रादयाउत्यन्तम्ट्ज- - 
वः। जातिमाचापजीविनो ari प्रइसनाङ्गिदास्यविभावालेषां 


च यथावत्‌ खव्यापारोपनिबन्थनं चेटचेटी व्यवहारयुक्त we 
NEUTE | 
विकृतं तु । 


gus] सावलोकम। १९१ 


कामुकादिवचोवेषेः षण्डकञ्ुकितापसेः | 
विह्तं सद्वराद्‌ Ten TH धर्तसडुलम्‌। 
कामुकादयो गुजङ्गचार भटाद्या; | तदषभाषादियागिना 
यत्र षष्डंकशुकितापसटद्धादयस्तदिशतं। खखरूपप्रच्यतवि- 
भावलात्‌। वीथङ्गैस सङ्घी एलात्‌ स्की म्‌ । 
रसस्तु VAC कार्यः षद्धिधो चास्य एव तु ॥ Ye ॥ 
इति ww | 
wu डिमः | 
RA वस्तु प्रसिद्व॑ are इत्तयः केशिकी विना ।. 
नेतारो देवगन्थवयक्षरक्षामहारगा: | 
भ्तप्रेतपिशाचाद्याः षाडशाऽत्यन्तमुइताः ॥ ११ tt 
रसेरचास्यग्टड़ सि षडि दीः समन्चितः | 
मायेन्द्रजालसङ्गामक्राधोड्टान्तादि चष्टितः ॥ ५२ II 
चन्द्रढयापरागेश्व न्याय्ये राद्ररसऽङ्गिनि। 
चतुरङ््तुःसन्धिनिविमशा डिमः स्तः ॥ ५३ ॥ 


'डिमसङ्घात इति नायकमङ्टातव्यापारात्मकतलाड्‌ fra: । 
तचेतिहासप्रसिद्रमितिटत्तम। ww केग्रिकीवजाम्तिखः । 
रसास वोररोद्रबोभत्माह्ुतकरुणभवानकाः षट्‌। स्थायी तु 
Tat न्यायप्रधानो विमर्शरहिता मुखप्रतिमखगभंनिवच- 
VAYA सन्धयः साङ्गाः। मायेन्द्रजालाद्यम मावसमा- 


अयाः। WS ग्रस्तावादिनाटकवत्‌। एतत्त wi 
i 8 2 
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इदं चिप्रदाहेतु लक्षणं ब्रह्मणोदितम्‌ | 
ततस्तिपर दाहश्च डिमसञ्ज्ञः प्रयाजितः॥ 
इति भरतमृनिना खयमेव जिपरदाहेतिदत्तस्थ qua 
द्‌शितम्‌ | | 
अथ व्यायाग; L 
ख्थाततिवृत्ता व्यायोगः ख्याताइतनराश्रयः | 
दोना गर्भविमशाभ्यां Dat स्युडिमवढ्‌ रसाः॥ १४ ॥ 
अस्तोनिमित्तसङ्गामा जामद्ग्न्यजये यथा | 
रकाद्दाचरितकाङ्को व्यायोगो ISAAT: ॥ Yy ॥ 


व्यायुज्यन्तऽस्मिन्‌ aya: परुषा इति व्याथोग:। तत्र 
डिमवद्‌ रसाः षट्‌ हास्य इटङ्गारर दिताः। TATATA च 
रसानामवचनऽपि केशिकीर हितेतर डत्तिलं रसवदेव खभ्यते | 
श्रसत्तीनिमिन्तश्चाऽच सङ्गमः | यथा परइएरामेण पिढवध- 
कोपात्‌ सइखाजनवधः छृतः। शेषं wu 

अथ समवकारः | 


कायं समवकारे fà आमुखं नाटकादिवत। 

ख्यातं देवासुरं वस्तु निर्विमशस्तु सन्धयः || yg I 
वृत्तया मन्दकशिक्यो ANU दवदानवाः | 
दादशादात्तविख्याताः फलं तेषां एथक पथक्‌ ॥ ५७ ॥ 
बहुबोररसाः स॒वे que urs | 
अद्देस्तिभिस्तिकपटस्लिश्टक्रारस्लिविह॒वः ॥ ५८ ॥ 


Jeez] सावलेकम | १३३ 


दिसन्धिरद्वः प्रथमः काया दादशनालिकः | 
चतुदिनालिकावन्त्या नालिका घटिकाइयम ॥ ५८ ॥ 
वस्तुखभावदवा,रिकताः स्युः कपरास्त्रयः | 
नगरापराधयु ई वाताग्न्यादिकविद्रवाः | ६० ॥ 
घमाथकामः शट्ङ्गारा नाईच बिन्दु प्रवेशको | 
वौध्यङ्घानि यथालाभं कुयात्‌ ATTA यथा ॥ ६९॥ 


समवकीयंन्तेऽस्मिन्रथा इति समवकारः। तच नाटका- 
दिवदामुर्खामति समस्तरूपकाणामामखमप्रापणम्‌। faata- 
जिताञ्चलारः सन्धयः । देवासरादयो द्वादशनायकाः। तेषां 
च फलानि एथक्‌ vay भवन्ति। यथा समट्रमन्धने वासु- 
देवादीनां लल्थादिलाभाः। वीरञ्चाऽङ्गी sean सर्व 
रसाः। चयाऽद्भाः। तेषां प्रथमो दादशनालिकानिरुत्तति 
टृत्तप्रमाणः। यथासङं चतु दिंनालिकावन्यो नालिका च 
घटडिकाइयम्‌। Way WWW) कपटाः। तथा नगरो- 
परोधयृद्धवातान्यादिविद्रवाणां मध्ये एकेका विद्रवः कार्यः | 
'धमाथकामश्ट्ङ्गाराणामेकेकः WHT | प्रत्यङ्कमेव faut- 
तव्यः regia च यथालाभं कायाणि। बिन्दुप्रवशका 
नाटकाक्तावपि न विधातथ्या। इत्ययं समवकारः। 

अथ वोथी। 


TAR तु केशिकीवत्तो सन्ध्यङ्गाह्केस्सु भाणवत्‌। 
गसः SAY WHT YA रसान्तरम्‌॥ es ui 
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यक्ता प्रस्तावनाख्याते रङ्ग सद्वात्यकादिभिः। 
एवं वीथो विधातव्या झेकपाचप्रयोजिता ॥ ६३ ॥ 


वीथोवड्‌ Aart: अङ्गानां wear भाणवत्‌ काया। 
विशेषस्त रसः soy: अपरिपूर्णंलात्‌ खूयसा रच्य: | र सा- 
न्तराणपि स्तोकं स्पशनीयानि। केशिकी wf र सोचित्था- 
‘Safa । शषं स्पष्टम्‌। 
SETS. | 
A 
SEAR प्रख्यातं वृत्तं बृझा प्रपञ्चयत्‌। 
रसस्तु करुणः स्थायी नेतारः प्राता नराः ॥ ६४॥ 
भाणवत्‌ सबच्धितृत्त्यज्रे्य क्तः स्लीपरि देवितेः। 
वाचा Be विधातव्यं तथा जयपराजये। ॥ ६५ ॥ 
उत्पष्टिकाङ्क इति नाटकान्तर्गताङ्कव्यवच्छेदार्थम्‌। शेषं 
प्रतीतमिति। 
wees) 
मिश्रमोद्दाम्टग वृत्तं चतुरङ्गं चिसन्धिमत्‌। 
नरदिव्यावनियमान्‌ नायकप्रतिनायको ॥ ६६ ॥ 
ख्याता घोरोइतावन्त्थे विपयीसादयु क्तक्छत्‌। 
दिव्यस्त्रिमनिप्ळन्तीमपदारादिनेच्कतः॥ eo n 
पूटङ्गाराभासमप्यख किञ्चित्‌ किञ्चित्‌ प्रदर्शयेत | 
सरम्भ॑ परमानोय ag व्याजान्‌ निवारयेत्‌ । 
quam कुर्वीत बधं नेव मद्दात्मनः ॥ ईट॥ 


ğe 4€] सावलेकम्‌ | tau 


म्टगवदलभ्यां नायिकां नायका$खिन्नीइते Xap rg । 
ख्याताख्यातं वस्त॒ अन्त्यः प्रतिनायका विपयासाद विपर्ययज्ञा- 
नाढ्युक्रकारो विधेय: । स्पष्टमन्यत्‌। 


इत्यं विचिन्त्य दशरूपकलच्झमार्गम्‌ 
आलोक वस्तु परिभाव्य कविप्रबन्धान्‌। 
कुयाद्यत्लवद्ल ङ्कुतिभिः प्रबन्धं 
MREZNA WATIA: ॥ ६८ ॥ 
TEH | 
इति श्रीविष्णुखनार्धनिकस्य छता दशरूपावलाके रूपक- 
लक्षण प्रका गन नाम हतीयप्रकाश: समाप्त; | 


ree fron eee 
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IALIA रसभेदः प्रदर्शते। 
विभावेरनुभावेश्च सात्तिकेव्यंभिचारिभिः | 
आनोयमानः स्वाद्यत्वं स्थायी भावा TA: GA ॥ १॥ 


वच्चमाणखभावैविभावान भावद्यणिचा रिसाक्तिक: काव्या- 
न्पात्तरभिनयापदशितेवा ओढप्रेचकाणामन्तर्विपरिवर्तमाना 
रत्यादिवेच्यमाणलक्षण: स्थायी खादगाचरतां निभरानन्दसं- 
विदात्मतामानीयमाना रस: । तेन रसिकाः सामाजिका: à 
काव्यं तु तयाविधानन्दसंविदुम्मीलन हेतुभावेन रसवदायघुत- 
मित्यादि व्यपदे शवत्‌ | 
तत्र विभावः। 


झायमानतया तत्र विभावो भावपाषछत | 
आलम्बनेद्दोपनत्वप्रभेदेन स च डिधा ॥ २ ॥ 


एवमयमेवमियमित्यतिश्याक्तिरूपका व्यव्यापारा डितविशि- 
टृरूपतया ज्ञायमाना विभाव्यमानः सन्नालम्बनलेनेदौीपनलेन 
वा या नायकादिरभिमतदेशकालादिवा स विभावः। यदुक्त 
विभाव इति विज्ञातार्थं इति। atu यथासं यथावसरं 
च रसंषूपपादयिव्यामः। अमीषां चाऽनपेक्षितबाह्मसत्तानां 
शब्दापधानादेवाऽऽसादिततद्भावानां सामान्यात्मनां खखस- 
म्बन्धिवेन विभावितानां साक्षाद्वावकचेतसि विपरि वतंमाना- 
नामालस्बनादिभाव इति न queat) तदुक़ WET- 
feu i 
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शब्दोपडितरूपांस्तान्‌ बद्ध विषयतां गतान्‌ à 
प्रत्यचमिव कंसादोन्‌ साधनलेन मन्यते N 
इति। षट्सहसीछृताऽणुक्म्‌। एभ्यश्च सामान्यगुणयागेन रसा 
निष्पद्यन्त इति। 
तचाऽऽलम्बनविभावा यथा | 
अस्याः सर्गेविधो प्रजापतिर्भच्‌ चन्द्रोऽमुकान्तिप्रदः 
इटङ्गारेकनिधिः खयं नु मदनो मासो न पष्पाकरः। 
वेदाभ्यासजडः कथं नु विषय्यात्तकोहला 
निमा तु प्रभवेन्‌ मनाहरमिदं रूपं पुराणा मुनिः ॥ 
उद्दीपनविभावो यथा | 
्रयमुदयति चन्द्रधच्द्रिकाधातविश्व: 
परिणतविमलिलनि योनि कर्पूर गोरः à 
ज्रञतश्रलाकुस्परिंभिय॑स्य TTT . 
जगदमलम्टणाली पञ्चरस्थं विभाति॥ 


अनुभावो ARTY भावसंरूचनात्मकः | 


स्थायिभावाननुभावयतः सामाजिकान्‌ सभूविक्षेपकटाज्षा- 
दया रसपाषकारिणाऽनभावाः। एते साऽभिनयकाव्ययो- 
रणनुभावयतां साचाद्‌ भावकानुभवकर्मतयाऽनुश्यन्त इत्य- 
नभवनमिति चाऽगुभावाः रसिकेषु व्यपदिश्सन्ते । विकारो 
भावसंझछचनात्मक इति तु खाकिकरसापेचया इह तु तेषां 
कारणमेव | यथा ममेव । 


T 
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उच्छुम्भाननमुक्षमत्कुचतटं लालभ्रमद्रुलतं 
aqm खपिताङ्गयष्टिविगलद्गीडं सरोमाञ्चया | 
धन्यः कोऽपि युवा स यस्य वदने व्यापारिताः TYE 
A द्ग्घमदासिफेनपट लप्रख्याः कटाचच्छटाः ॥ 
त्यादि यथारसमदाचरिस्यामः | 
ARARAT सिद्दिस्तयेः संव्यवहारतः | ३॥ 
याविंभावानुभावयालाकिकरसं प्रति्ेतुंकायश्धतयाः d- 
व्यवद्दारादेव faga न YAN लचणमुपयुञ्चते। तदुक्तम्‌। 
विभावानभावो साकसंसिद्धी लाकयाचानुगामिना लेकख- 
भावापगतताच च न एथग्‌ लचणमुच्यत इति। 
अथ भावः। 
सुखदुःखादिकेभावेभावस्तङ्गावभावनम्‌। 
अनकायाश्रयलेनोपनिबश्यमानेः सुखदुःखादि रूपेभा वेस्त- 
STIS भावकचेतसा भावनं वासनं भावः। ATMA! अहो 
waa रसेन गन्धेन वा सर्वमेतद्‌ भावितं वासितमिति । यत्‌ 
तु रसान्‌ भावयन्‌ भाव दति। कवेरन्तर्गतं भावं भावयन्‌ 
भाव इति 4 तद भिनयकाथयेः प्रवर्तमानस्य भावग्रन्द स्य 
xg fate wea i 
ते च खायिना व्यभिचारिणसति वच्चमाणा: à 
थग्‌ भावा भवन्त्यन्धेऽनुभावत्वेऽपि सात्त्विकाः | 
सत्त्वादेव समृत्पन्तेस्तच्‌ च तड्भावभावनम्‌ ॥ ४॥ 
पर गतदुःखद्दषादि भावनाया मत्यम्ता न कू लानत: कर एवं स- 


कद) सावलाकम | ९३८ 


स्वम्‌। यदाइ। Ws नाम मनः प्रभवं तत्त च . समाइतम- 
नस्खादुत्पद्यते। एतदवाऽस्य सत्तं यतः खिन्नेन प्रद्षितेन 
चाऽश्ररामाञ्चादयो fada तेन सक्तेन faz साच्चिकास्त 
एव भावास्तत उत्पद्यमानलादश्रप्र्टतयोऽपि भावा atad- 
रूचनात्मकविका र रूपलाच चाऽनभावा इति देरूणमेषाम्‌ | 
ते, च। 

स्त्भप्रलयरोामाऱ्चाः Gal बवण्थवेपथू। 

अश्रुवखय AAS स्तम्भाऽस्मिन्‌ निण्क्रियाङ्गता | 

प्रया नष्टसज्ज्ञलं शेषाः सुव्यक्तलच्षणाः ॥ ५॥ 


यथया | 
*वेवई सेअदवदनी रामञ्चित्र गत्तिए aeg 


विललल्ष तु वलअ लक AVIAN रणेत्ति ॥ 
AVA सामलि होड खणे विमुच्छइ AIAT । 
मुद्धा set तुअ dau सावि ए fum ॥ 
अय व्यभिचारिण:। तत्र, सामान्यलचणम्‌ । 
विशेषादाभिमुख्येन चरन्ता व्यभिचारिणः | 
स्थायिन्युन्मग्ननि्मग्राः कन्नाला इव वारिधा ॥ qi 


अआपभ्नंशिकभाषया det उक्तिः सम्भाव्यत i 
वेपते खेदवदना Crary गाच वपति | 
विलालस्तता वलया लघ बाळवल्यां रगति | 
मखं श्यामल भवति uu विमच्छति विदग्धन | 
मग्धा मखवप्वी तव Dea afa न धय कराति॥ 
झाकदयस्यास्यानतिसुगमत्वात्‌ सन्दिग्धत्वाचास्य ब्याख्या न समो. 


चीना जाता| 
r? 
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यथा वारिधे! aaa कशाला उद्भवन्ति विलीयन्ते च 
तइदेव रत्यादे स्थायिनि सत्येवाऽऽविभावतिराभावान्यामाभि- 
aAa चरन्तो वर्तमाना निर्वेदादयो व्यभिचारिणो भावाः 

ते च। 

निर्वदग्लानिशद्वाश्रमधृतिजडतादर्षदेन्याग्यचिन्तास्‌ 
चासेप्यामषेगवाः स्मुतिमरणमदाः सुप्ननिद्राविवाधाः। 
ब्रोडापस्मार arme समतिरलसतावेगतकावचित्या 
व्याध्युन्मादे विषादात्सुकचपलयुतास्त्रिंदेते चयञ्च ॥ ७॥ 
na निर्वेदः । 
तत्त्वज्ञानापदीष्यादेनिवे दः स्वावमाननम्‌ 
तत्र चिन्ताशरुनिःश्वासवेवण्याच्छासदीनताः ॥ ८ ॥ 
तत्तज्ञानान्‌ निवेद यथा। 
प्राप्ताः faa: सकलकामदुधास्ततः किं 
दत्तं पदं शिरसि विद्रवतां ततः किम । 
सम्पोणिताः प्रणयिन विभवेस्ततः किं 
कल्पं fad तनम्टतां तमु भिस्ततः किम्‌ ॥ 
आपदो यथा | 
राज्ञा fave बन्धवियागदु:खं 
देभच्यतिदुंगेममागखेद: | 
आखाद्ते$स्था: कटुमिष्फखायाः 
फलं मयेतच्‌ चिरजीवितायाः ॥ 
Carat यथा । 


^ N 
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faa धिक्‌ शक्रजितं प्रबाधितवता कि कुम्भकेन वा 
ख्गेय्रामटिकाविलुण्डनपरैः पीनः किमेभिभंजे: | 
न्यक्कार झयमेव मे यदरयस्तचा5प्यसा तापसः 
Anaia निइन्ति राचसभटान्‌ जोवत्यदा रावणः d 
वोरश्टङ्गारयाव्यभिचारी निवेद यथा। 
ये बाहवा न युधि वेरि कठोर कण्ठ- 
पीटठेएच्छलङ्रुधिर राजिविराजितांसाः i 
नाऽपि ग्रियाएथृपयाधर पत्रभङ्ग- 
सङ्कान्तकुङुमर साः खलु निष्फलास्ते॥ 
आत्मानरूपं रिपुं रमणों वाऽलभमानस्य निर्वेदादिय- 
मक्तिः। एवं रमान्तराणामणङ्गभाव उदाहाय॑:। 
रसानङ्गः खतन्‍ले निवेद QNT | 
ae भाः कथयामि देवहतक at विद्धि शाखोटकं 
वैराग्यादिव afa साधु विदितं कस्माद्‌ यतः श्रुयताम्‌। 
वामेनाऽत्र वटस्तमध्वगजनः सवात्मना सवते 
न च्छायाऽपि परोपकारकरणो मागस्थितस्याऽपि मे ॥ 
विभावानुभावर arg नङ्गमे दा द॒ ने कशा खो निर्वेदा fags- 
नोयः | 
अथ म्लानिः । 
रत्याद्यायासटट्चद्विग्लानिनिष्याणतेच्च च | 
वेवण्यकम्पानत्साद्ामाङ्गवचनक्ियाः ॥ ८ ॥ 
निधुवनकलाश्यासा दिश्रमटट्चद मनादिभिनिंग्राणतारूपा 
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ग्लानि; । अस्थां च वेवर्षकन्यानत्साहादया$मुभावा: | यथा 
माघे। 
लुलितनयनताराः waar बिम्बा 
रजनय दव निद्राक्ञान्त नो खात्पलाच्च: | 
तिमिरमिव दधानाः खंसिनः केशपाशान 
अवनिपतिशदेभ्या यान्त्यमूवा र वध्यः ॥ 
शेषं निवेद वदृ ह्यम्‌ | 
अथ शद्धा । 


अनर्थप्रतिभा शङ्का परकोयीत्‌ खदुर्नयात्‌ । 
कम्पशाषाभिबोक्षादिरच वणेस्वरान्यता ॥ १० ॥ 


तत्र परक्रीयाद्‌ यथा रक्नावल्याम | 
हिया aiarar इरति afaasia वदनं 
दयोाद्‌ द्ा$$लापं कलयति कथामात्मविषयाम्‌। 
सखोषु स्मेरासु प्रकटयति वैलचष्यमधिकम्‌ 
प्रिया प्रायेणाऽऽस्ते इद यनिदितातङ्कविधृरा । 
खदुनयाड्‌ यथा वीरचरिते। 
दूराद्‌ दवोया धरणीधराभं 
यस्ताटकेयं TWAT व्यधूनात्‌ । 
war सुबाहारपि ताडकारिः 
स राजपत्र इदि बाधते माम्‌ ॥ 
अनया दिशा$न्यदनुसतेव्यम। 
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अथ Aa. | 


WA: खेदा(ध्वरत्यादेः Sar isa मद नादयः | 
अध्वता यथात्तररामचरिते। 
अलसललितसग्धान्यध्वसऱ्ज्ातखेदा- 
दशिथिलपरि र मोद॑त्तमंवाहनानि | 
परिम्टदितम्टणालीद्‌बंलान्यङ्गकानि 
लमुरसि मम wer यत्र निद्रामवाप्ता ॥ 
रतिश्रमा यथा माघे | 
प्राण्य Wc fafa 
दुर्वहस्तनभराः झुर तस्य। 
ग्रश्रमः HAATIK ललाट- 
शिष्टकेशमसितायतक श्य; i 
दत्याद्यलोच्यम्‌ | 
अथ vía । 


सन्तोषो MALATE तिरव्यग्रभागछत्‌ ॥ ११ ॥ 


ज्ञानाद्‌ यथा भर्ढेहरिशतक | 
वयमिह परितुष्टा वल्क लेस्व॑ च लक्ष्या 
सम दू परिताषा निविग्रषा विशेषः | 
स g भवतु दरिद्रा यस्य aur विशाला 
मनसि च परितुष्टे काऽर्थतान्‌ का दरिद्र: ॥ 
शक्तिता यथा रक्षावल्याम | 
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राज्य fafana याग्यसचिवे न्यस्तः समस्ताभर; 
सम्यकपालनपालिता: प्रशमिताशेषापसगा: प्रजा: | 
प्रद्योतस्य सुता वसन्तसमयस्लं चेतिनान्ना vfa 
कामः काममपेलयं मम पुनमन्ये AGATA: ॥ 
TATYMA | 
अथ ASAT | 
अप्रतिपत्तिजेडता स्थादिष्टानिष्टदशनश्रुतितिः | 
अनिमिषनयननिरीचणद्वष्शीग्भावाद्‌ I १९॥ 
इृष्टदर्शनाद यथा | 
_ एवमालि निग्टहीतसाध्यसं 
शङ्करे! रहसि सव्यतामिति | 
सा सखोभिरुपदिष्टमाकुला 
anata प्रमखवतिनि प्रिये ॥ 
अनिष्टश्रवणाद यथा | उदात्तराघवे | राक्षस: | 
तावम्तस्ते महात्माना निइताः केन राक्षसा: | 
येषां arasat यातास्तिशिर:खरदूषणा: ॥ 
दितोयः। शद्दीतधन॒ुषा रामइतकेन। प्रथम:। किमेका- 
fata. दितोयः। ayer कः प्रत्येति। पश्य तावताइस्मदइ- 
TE | 
सयशण्छिस्रशि र:अभ्रमज्ज त्कह् कुला WI: | 
कबन्धाः केवलं जातास्तालोत्ताला TUTFT ॥ 
प्रथमः | सखे यद्येवं तदाऽइमवंविधः कि करवाणोति i 
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अथ wd: 
प्रसत्तिरुत्सवादिभ्यो इषाऽश्रुखेदगङ्गदाः। 
प्रियागमनपत्रजनना त्मवादि विभावेसेत:प्रसादा wd: à 
तत्र च्राऽश्रखेदगङ्गदादयाऽनुभावाः | यथा | 
आयाते दयिते मरुस्थलभुवा मल्रेच्य दुर्लदुगतां 
गेडिन्या परिताषबाष्यकलिलामासज्य दृष्टि मखे। 
दत्ता पीलुशमीकरीरकवलान्‌ सेनाञ्चखेना5ऽद राद 
SAC करभस्य केसरसटाभारागय्रलग्नं रज: ॥ 
निवेद वदि तर दुन्नेयम्‌। 
अथ ZAA | 


c A e À ० C 
दैर्गत्याद्येरनोजस्यं देन्यं काष्ण्याम्ट्जादिमत्‌॥ १३ ॥ 
दारिद्रन्यक्कारादिविभएवेरने।जस्कता चेतसे CUA | तच 

च छृष्णतामलिनवसनदर्शनादयाऽनभावाः। यथया | 
aga: पतरष मञ्चकगतः म्युणावश्रेषं TY 
काले५भ्यणजलागम: कुशलिनी वत्सस्य वाताऽपि Ar | 
aata सझिततेलबिन्दुघटिका भग्नेति पयाकुला 
दृट्टा गभेभरालसां सुतवधूं अश्रूश्वरं रादिति॥ 

we पूर्ववत्‌ । 
ग्रधोग्यम्‌। 
~ A ९ ARP 
दुटःपराधदोमंख्थक्राय चषडत्वसुद्यता | 
तच स्वेदशिरः'कम्पतर्जनाताडनादयः ॥ १४ ॥ 
: | 
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यथा वीरचरिते MAZA: | 
उत्कत्यात्कत्य गभानपि शकलयतः चचसन्तानराषाढ्‌ | 
उद्दामस्थेकविंशव्यवधि विशसतः सर्वता राजवंश्यान। 
farai तद्र MITES सवनमहा नन्दमन्दायमान- 
क्रोधाग्नेः कुवंता मे न खल न विदितः aiza: खभावः॥ 
अथ चिन्ता i 
ध्यानं चिन्तेदितानाप्नेः एरन्यताश्वासतापछत | 
यथा | 
पत्माग्रग्रथिताश्रुविन्दुनिकर मंक्रा फलस्परधिंभिः 
gim इर हासहारि हदय हारावलीआषणम्‌। 
WIS बालम्टणालनालवलयालङ्कार कान्ते करे 
विन्यस्याऽऽनममायताक्ति सुछती कोऽयं लया Waa ॥ 
यथा वा। 
अस्तमितविषयसङ्गा मुकुलितनयनोत्पला RA UAT | 
ध्यायति किमणलच्छं बाला यागाभियक्तेव ॥ 
अथ TITE: | 
गजितादमनःक्षाभस्त्रासे।६तरेत्कम्पितादयः VII 
यथा माघे। 
चस्थम्ती चलशफरीविघडितारुर 
वामारूरतिशयमाप विभ्रमस्य i 
wifi प्रसभमहो faersfa इतार्‌ 
शोखाभिः किमु सति कारणे रमण; ॥ 
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अथाऽस्धया | 
परेत्कषाक्षमाछया गर्वदाजन्यमन्यूजा | 
दोषोत्यवन्ञे भुकुटिमन्युक्रोधेङ्गितानि च॥ १६॥ 
गरवे यथा वोरचरिते। 
अर्थिले प्रकटीछतेऽपि न फलप्राप्तिः प्रभाः प्रत्युत 
xw दाश्ररथिर्विरुद्ध चरितो युक्तस्तया कन्थया। 
SHI च परस्य मामयशसेरवि स्रंसनं चाऽऽत्म नः 
wita च जगत्पतिदशमुखे Ta: कथं म्ट॒व्यते ॥ 
दोज॑न्याद यथा। 
यदि परगुणा न च्यन्ते यतस्वगणाजने 
नहि परयशो निन्दाव्याजेरलं परि मार्जितुम्‌ i 
facafa न चेदिच्छाद षप्रसक्तमने रथोा 
दिनकरकरान पाग्णिच्छतरेन दन्‌ अममेव्यसि॥ 
AVA यथाऽमरुशतक | 
पुरस्तन्व्या गोत्रस्खलनचकितेोऽचं नतमुखः 
प्रदत्ता वेलच्याब्‌ किमपि लिखितुं Zayas: | 
स्फुटो रेखान्याख: कथमपि म ताडूक्‌ परिणता 
गता येन व्यक्तिं प॒नरवयवेः सेव तरुणी ॥ 
ततद्चाऽभिज्ञाय स्फुर द रुणगण्ड़स्थलरु चा 
मनखिन्या राषप्रणयरभसाद्‌ yaf" । 
aw चित्रं चित्र स्फुटमिति मिगद्याऽश्रकलषं 


रूपा agra मे facta निहिता वामचरणः॥ 
v 2 


१४८ दशरूप॑ [परिच्छे० o | 
अथाऽमषंः | 


अधिक्षेपापमानाद र मघीऽभिनिवि्टता । 
तत्र खेदशिरःकम्पतजनाताडनादयः ॥ १७ ॥ 


यथा वीरचरिते। 
mafaa चरिष्यामि पृज्यानां वो व्यतिक्रमात्‌ 
न लेवं दूषयिस्यामि शस्तग्रहमदात्रतम ॥ 
यथा वा वेणीसंहार | 
यग्नच्छासनलब्माम्भसि मया मग्नेन नाम स्थितं 
arar ara fanar स्थितिमतां मध्येऽनुजानामपि | 
क्राधाल्ासितशाणितारणगद स्याच्छिन्दतः को रवान्‌ 
waa दिवसं ममाऽसि न गरुनो$हं विधेयस्तव ॥ 
अथ गर्वः | 


गवेऽभिजनलावण्यबलेश्र्ादिभिर्म दः | 
कमाण्याधषणाऽवज्ञा सविलासाङ्गवोच्षणम्‌ ॥ १८॥ 


यथा वीरचरिते i 
मुनिरयमथ वीरस्तादृशस्तत्मियं मे 
विरमतु परिकम्पः कातरे चत्रियाऽसि। 
तपसि विततकोतेदप॑कप्डूलदे ष्णः 
परिचरणसमयी राघवः चजियो$इम्‌ ॥ 
यथा वा aña i 


Bore] सावलाकम्‌ | १४८ 


ब्राइणातिक्रमत्यागाो भवतामेव waa | 
MALAY वा मित्रमन्यथा दुमंनायत i 
अथ स्मृति: । 


सदशज्ञानचिन्ताद्येः संस्कारात्‌ HATA च। 
ज्ञातत्वेनाऽर्थभासिन्यां धूसमुन्नयनादयः। 


«qu | 
मेनाकः किमयं रुणद्धि गगने मन्मार्गमव्याहतं 
शक्तिसस्य कुतः स वञ्जपतनाद्‌ भीता महेन्द्रादपि। 
are: साऽपि समं निजेन विभुना जानाति मां रावणम्‌ 
at ज्ञातं स जटायुरेष जरसा क्लिष्टो वधं वाञ्छति n 
यथा वा मालतीमाधवे। माधवः। मम हि प्राक्ननापल- 
ग्भसम्भावितात्मजन्मनः संशा रस्याऽनवरतप्रबोधात्‌ प्रतायमा- 
नस्तदिसदृ शै: ग्रत्ययान्तरेन तिर क्कतप्रवा इः प्रियतमास्मुतिप्रत्य- 
खोत्पन्तिसन्तानस्तक्यमिव करोति उत्तिसारूप्यतख्रेतन्यम्‌ i 
लोनेव ufafatatia लिखितवात्कीणूपेव च 
mua च वञ्रसार घटितेवाऽन्तमिखातेव च i 
सा agafa कीलितेव विशिखेस्चेताभुवः पश्चभिश 
चिन्तासम्ततितन्तुजालनिबिडस्युतेव लग्ना प्रिया॥ 
अय ATUH | 


, मरणं सुप्रसिद्वलाट्नर्थत्ाच्‌ च नाच्यते ॥ १८. ॥ 
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यथा | 
सम्प्रासेऽवधिवासरे क्षण मन लदत्मंवाता यमं 
वारं वार मुपत्य निक्रियतया afaa fafey चिरम्‌। 
सम्प्रत्येव निवेद्य केलिकुर रों ure सखीभ्यः fair 
ATTA: सहकारकेण करुणः पाणिग्रह निमित: ॥ 
इत्यादिवत्‌ ऽटङ्गाराश्रयालम्बनलेन मरणं व्यवसायमात्रमुप- 
निबन्धनीयम्‌। अन्यच कामचारः। यथा वीरचरिते। पश्यन्त 
भवन्तस्ताडकाम्‌। 
इन्मर्मभदिपतदुत्कटकद्गपत्र 
संवेगतत्सणछतस्फुर दङ्ग भङ्गा | 
नासाकुटोरकुडरदयतुल्यनियंद्‌ 
उद्ुदुदध्वनदस्टकप्रसरा RAA ॥ 
अथ मदः । 


दषात्कषा मदः पानात रक्लदङ्गवचोगतिः | 
निद्रा चासोऽत्र रुदितं ञ्यष्ठमध्याधमादिषु i 


यथा माघे। 

हावहारि इसितं वचनानां amet दृशि विकारविशषाः। 

fat रूशम्टजारपि वध्वाः कामिनेव तरुणेन मदेन ॥ 
इत्यादि | 

अथ सुप्तम। 


सुभ fe tad तच श्वासोच्छासकिया परम्‌॥ २० ॥ 


Xi] 


N 
सावलेकम | 


चथा। 


लघनि ढणकुटीरे wear यवानां 
नवकलमपलालसस्तरे सापधाने। 
परिदरति सुषुभं दालिकदन्दमारात 
कुचकलशमचेअाबडूरखस्तुषारः॥ 


अथ निद्रा । 


मनःसम््रीलनं निद्रा चिन्तालस्यङ्ञमादि भिः | 
तच जुम्भाङ्गभङ्गाक्षिमोलनोत्स्वप्रतादयः | 


यथा i 


निद्रार्धमीलितदृशा मदमन्थराणि 
नाऽष्यर्थवन्ति न च यामि मिरर्थकानि। 
अद्याऽपि मे म्टगदूशा मधुराणि तस्यास्‌ 
तान्यक्राणि ward किमपि ध्वनन्ति ॥ 


यथा च माघे। 


प्रहरकमपनीय खं fafexraare: 
प्रतिपद ug: केनचिज्‌ जाग्टहीति। 
मुहर विशदवणों निद्रया शुन्यशून्यां 
दददपि गिरमन्तर्बुध्यते ना मन्यः ॥ 


अथ विबाधः। 


विबोधः परिणामादेस्तच जुम्भाचिमदने ॥ २१॥ 
यथा माघे। 


९५१ 
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चिररतपरिखेद प्रा प्रनिद्रा सुखानां 
चर ममपि wfaar पूर्वमेव प्रब॒द्धा: i 
अपरिचलितगात्रा: gaa न प्रियाणाम्‌ 
अशिथिलभुजचक्रा्तषभेदं तरुण्यः ॥ 

अथ ब्रोडा | 


दुराचारादिभि्रींडा धाध्याभावस्तमुन्नयेत्‌ । 
साचोछृताङ्गावरणवैवण्याधोमुखादिभिः ॥ २२ ॥ 
यथा$मरूशतक | 
पटाखग्ने पत्यो नमयति मुखं जातविनया 
इठाझेषं वाञ्ळत्यपरति गात्राणि निस्टतम्‌। 
न शक्गोत्याख्या ठु स्मितमुखसखो द त्तनयना 
हिया ताम्यत्यन्तः प्रयमपरि हासे नववधूः ॥ 
अथाऽपस्मारः | | 


MAN ग्रचदुःखाद्यरपस्मारी यथाविधिः | 
भ्रपातकम्पप्रखेदलालाफेनाइमादयः ॥ २३ ॥ 
यथा माघे। 
afans रसितार मच्चेर 
लोलट्लुजाका रह द क्तरजुम्‌। 
फेनायमानं पतिमापगानाम्‌ 
असावपस्मारिणमा श्रश द्धे ॥ 
अथ माइ: | 


Sen] MGARR | १३३ 


माषा विचित्तता भोतिदुःखावेशानुचिन्तनेः | 
तचा$ज्ञानभ्रमाघातघूणनादशनाद्यः ॥ २४ ॥ 
यथा कुमार सम्भव | 
तोत्राभिषङ्गप्रभवेन aia 
माईन संस्तम्भयतेन्द्रियाणाम्‌ i 
शज्ञातभटंव्यसना महूतें 
छतापकार व रतिबेन्व i 
यथा चोत्तररामचरिते। 
विनिचेतु शक्यो न सुखमिति वा दुःखमिति वा 
warer निद्रा वा किम विषविसपंः किम az: | 
तव स्पर्श wu मम हि पररि मूढेन्द्रियगणो 
विकारः कीा5प्यन्तजेंडयति च तापं च कुरुते ॥ 
अथ मतिः। 
भरान्तिच्छ देपदेशाभ्यां शास्त्रा देस्तत्त्वधीमतिः | 
यथा किराते i 
सहसा विदधीत न क्रियामविवेकः परमापदां qas i 
aud चि fura कारिणं गणलत्धा: खयमेव सन्पदः ॥ 
यथा च। 
न पण्डिता: साइसिका भवन्ति 
अलाऽपि ते सन्तुलयन्ति aaa | 
awd समादाय समायरम्ति 
साथ प्रकुवेन्ति परस्य चाऽर्थम्‌ ॥ 


१४४ «Wu [परिच्छे ०४ | 


अथाऽऽलस्यम्‌। 
आलस्यं श्रमगभादेज इयजुग्भासितादिमत्‌ ॥ २५॥ 


यथा ममैव। 
चलति कथञ्चित्‌ एष्टा 
यच्छति वचनं कथञ्िदालोनाम्‌। 
अआसितुमेव हि aaa 
गरुगर्भ भरालसा GAT: ॥ 
अथाऽऽवेगः | 


आवेगः सम्भुमे।(स्मिन्नभिसरजनिते शस्त्रनागाभियाग 
वातात्‌ पांखपदिग्क्स्वरितपदगतिर्वेषजे पिणिडताङ्गः | 
उत्पातात्‌ स्रस्तताङ्गव्वच्तचितछते शाकददषानभावा 
वज्ञेधूमाकुलास्यः करिजमनु भयस्तम्भकम्पापसाराः ॥ २६॥ 


अभिसर राजविद्रवादिः तडूंतुरावेग: यथा ममेव। 
्ागच्छाऽऽगच्छ TSH कुरु वरतुरगं संनिधेहि xa मे 
wg: BIST छृपाणीमुपनय धनुषा किं किमङ्गप्रविष्टम्‌ । 
Wvairfafz arat क्षितिष्टति गइनेऽन्योन्यमेवं प्रतीच्छन्‌ 
वादः खप्नाभि दृष्टे लयि wfaagut विद्रिषामाविरासीत्‌॥ 
इत्यादि | 

तनुत्राणं तनुत्राणं शस्त्रं शस्तं रथा रथः । 

इति शएश्रृविर विष्वगद्धटा; सुभटाक्रय: ॥ 
यथा वा) 
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WUT तरुपुचकेघु सदसा सन्धज्ध सकक्रियाम 
एतास्तापसकन्यकाः किमिद मिद्यालाकयन्त्याकुखा: i 
आरोइन्यटजद्र॒मांस बटवा वाचंयमा wur 
सद्या मुक्तसमाधया निजदषीस्वेवाचपादं स्थिताः ॥ 
वातावेगा यथा | 
वाताइतं वसनमाकुलमत्तरोयम्‌। 
इत्यादि i 
वर्षेजा यथा | 
देवे वर्षत्यणनपवनव्याष्टता afig vare 
गेहाद्‌ गेहं फलकनिचितेः सेतुभिः पङ्कभोताः i 
नोभ्रप्रान्तानविरलजलान्‌ पाणिभिस्ता डयिला 
ख्यच्क्चस्थगितशिरसा यापितः सञ्चरन्ति ॥ 
उत्पातजा यथा । > 
पालस्थ्यपीनभुजसम्प दुद स्यमा न- 
केलाससम्भूमविलालदू s: प्रियायाः | 
श्रेयांसि वा fang निळुतकापचिन्हम्‌ 
श्रालिङ्गनेत्यलक मासितमिन्दु मालः ॥ 
अहितछृतस्लनिएदशनअ्रवणाभ्याम्‌ | तद्‌ यथा । उदात्त- 
राघवे। चित्रमायः। समम्भमम। भगवन्‌ कुलपते रामभद्र 


परित्रायतां परिचायतामित्याकुलतां नाटयतोत्यादि । gT- 
खित्रमायः। 


anei परित्यज्य विधाय विकटं au: i 
x 2 
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गोयते रक्षपाईनेन weg यधि FTAA N 


रामः | 
वत्सस्थाऽभयवारिधेः प्रतिभयं मन्ये कथं राक्षसात्‌ 
wards मुनिविरोति सनसञ्चाऽस्वेव मे Taya: । 
माइासीजनकात्मजामिति ws: GUT गुरुयाचत 
न स्थातुं नच गन्तुमाकुलमतेम्‌ ढस्य मे faya: ॥ 
इत्य न्तेनाऽनिष्टप्रात्तिक्तसम्भ्रुमः | 


दृषटप्राप्तिकता यथाऽत्रेव। प्रविश्य पटाचेपेण सम्भ्रान्ता वानरः। 
वानरः। *महाराअ एदं ख पवणणन्दणागमणण पदरिसेत्यादि 
देवस्स चित्रआणन्दजणणं विश्वल्तिदं मछवणमित्यन्तम्‌। 
यथा वा वीरचरिते । | 
TA वत्स रघुनन्दन पूर्णचन्द्र 
चाभि qufa fara परिस्बजे लाम्‌ | 
आरोप वा इदि दिवानिशमुददामि 
वन्देऽयवा 'चर णपुष्करकद्वयं ते ॥ 
वम्हिजा यथा $मरुशतक | 
fant इस्तावलग्न; प्रसभमभिइताऽणाददामंऽएएकान्तं 
«we कग्रेम्वपास्तखर णनिपतिता नेचित; सम्भ्रमेण i 
qaga याऽवधूतस्तिपुर यवतिभि : साशरुनेचात्पखाभिः 
कामोवा$5ट्रापराधः स दहतु दुरितं शाम्भवो वः wefan 


= भ्र A Se oe — 


* महाराजेतत खल पवननन्द्नागरमनेन nysa, देवस्य 
इदयानन्दजञमन विद्लितं मधुयनमित्यन्तं। 
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यथा वा रक्षावल्याम | 
विरम विरम बने मुञ्च धूमाकुललं 
प्रसरयसि किमुच्चेरचिषां चक्रवालम्‌ i 
विर्‌ इद्धतमुजाईइ या न दग्धः प्रियायाः 
प्रलयदइनभासा qu कि ले sum i 
करिओ यथा रघवंशे। 
सच्छिन्रबन्ध द्रुत युग्य इटून्य 
भग्नाक्पर्यस्तरथं JÜT | 
रामापरित्राणविच्दस्तया ध॑ 
सेनानिवेशं तुमलं चकार ॥ 
करिग्रहणं व्यालापलक्षणार्थम्‌ | तेन व्याघ्रटकर वानरा- 
दिप्रभवा आवेगा व्याख्याता: । 
अथ वितरक; | 
तका विचारः सन्देचाद्‌ भूशिरोङ्गुलिनतकः। 
यथा । 
कि लाभेन विलब्वितः स भरतो येनेतदेवं छतं 
aq: स्तोखघुतां गता किमथवा मातेव मे मध्यमा | 
मिथ्येतन्‌ मम चिन्तितं दितयमप्यायानुजाऽसो गुरुण 
मातातातकलचमित्यमुचितं मन्ये faurar wma t 
अथवा । 
कः समुचिताभिषेका दायं प्रच्यावयेद्‌ ग॒ णञ्धष्ठम्‌ | 
मन्ये ससेष Te: सेवावखरः छता विधिना ॥ 
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RAAEN i 
लज्जाद्वैर्विक्रियागुप्ाववहित्याईङ्गविक्रिया । 
यथा कुमारसम्भवे | 
एवं वादिनि देवषी पार्श्वं पितु रधामुखी | 
लोलाकमलपत्राण गणयामास पावती ॥ 
अय व्याधिः। 


व्याधयः सन्निपाताद्यास्तेषामन्यत्र विस्तरः ॥ २७ ॥ 
feqra तु यथा। 
अच्छिन्नं नयनाम्ब बन्धुषु wd चिन्ता ग॒रुभ्योऽपिंता 
दत्तं दैन्यमशेषतः परिजने तापः सखीस्वाहितः | 
अद्य a: परिनिटेतिं ब्रजति सा श्वास: पर खिद्यते 
विश्रशो भव विप्रयोगजनितं दुः खं विभक्तं तया ॥ 
AUTH: | | 
अप्रेक्षाकारितान्मादः सन्निपातग्रचादिभिः | 
अस्मिन्नवस्था रुढ्तिगीतदासासिताढ्यः॥ २८ ॥ 
यथा। आ: चुट्रराचस fas तिष्ठ m मे प्रियतमा- 
मादाय गच्छसीत्युपक्रमे। कथम्‌ | 
नवजलधरः wear न gu ur 
सुरधनरिदं दूराशएं न qu शरासनम्‌ | 
अयमपि पटुधारासारो न बाणपरम्परा 
कनकनिकषखिग्धा विदत्‌ प्रिया न ममावशो ॥ 
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इत्यादि | 
अथ विषाद; i 
प्रारधकायासिझ्यादेविषादः सत्त्वसङ्कयः | 
निःश्वासे।च्छासहत्तापसच्ायान्वेषणादि रत ॥ ve. i 
यथा वीरचरिते। दा आर्य ताडके कि हि नामेतत्‌।, 
wr मज्जन्यलाबूनि ग्रावाणः Tae | 
नन्वेष राचसपते: स्खलतः प्रतापः 
प्राप्नाऽह्लुतः परिभवो दि मनग्यपातात्‌ | 
दृष्टः स्थितेन च मया खजनप्रमाथा 
दैन्यं जरा च निरुणद्धि कथं करामि N 
"TERI I 
कालाक्षमत्वमेतुकयं रम्येष्छारतिस्म्भमेः | 
तचोच्छासत्वनिःश्रास इत्तापसेदविखमाः ॥ ३० ॥ 


यथा कुमार सम्भव | 
श्राक्ानमालाका च ग्रोभमानम 
आदर्शबिम्व स्तिमितायताची i 
हरोापयान तरिता बभूव 
स्त्रीणा प्रियालोकफलो हि वेषः i 
यथा वा तत्रेव | 
पएपतिरपि तान्यहानि कच्छाद्‌ 
अनिमयदद्विसुतासमागमात्कः i 
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कमपरमवशं न विप्रकुयर्‌ 
विभुमपि त॑ wat स्पशन्ति भावाः ॥ 
अथ चापला | 


मात्सयदषरागादेश्यापलं त्वनवस्थितिः | 
तच भर्सनपारुव्यखच्छन्दाचरणाद्यः ॥ ३१ I 


यथा विकटनितम्बाया; | 
अन्यासु तावदुपमदसहासु wy 
are विनादय मनः सुमनोलतासु | 
बालामजातरजसं कलिकामकाले 
व्यथें कदर्थयसि कि नवमलिकायाः ॥ 
यथा वा। 
विनिकषणरणत्कठारदंद्वा 
क्रकचविशडटकन्दरादराणि | 
अइमइमिकया पतन्तं कापात्‌ 
सममधुनेव fana मन्मुखानि॥ 
अथवा। प्रस्तुतमेव तावत्‌ सुविहितं करिष्य इति। 
अन्ये च चित्तद्टत्तिविग्रषा एतेषामेव विभावानुभाव- 
स्थरूपानप्रवेशान्‌ न WW वाच्या: | 
अथ स्थायी । 


विरुद्वेरविरुद्देवा भाषेबिव्छिद्यते न यः । 
आत्मभावं नयत्यन्धान्‌ स स्थायी लवणाकरः ॥ ३२ ॥ 
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सजाती यविजातीयभावान्तरेर तिरछतलेनापनिबध्यमामा 
रत्यादिः खायी। यथा हृदत्कथायां नरवाहनदत्तस्य RZ- 
नमजआ्ूषायामनुराग: | तत्तदवान्तरानेकनायिकानरागेरतिर- 
Wd: स्थायी। यथा च मालतीमाधवे। शशानाऊं बोभ- 
at मालत्यनुरागस्याऽतिरस्कारो मम हि प्राक्रनापलम्भस- 
मावितात्मजन्सनः संस्कारस्याऽनवरतप्रमोधात्‌ प्रतोयमान- 
स्तदिसदृ शे: प्रत्ययान्तरैरतिर छतप्रवाइ: प्रियतमास्सर्तिप्रत्य- 
यात्पत्तिसन्तानस्तन्मयमिव करोात्यन्तटत्तिमा रूप्यतसेतन्यमि- 
त्यादिनापनिबड्ध: तदनेन प्रकारण विराधिनामविरोधिनां 
च समावेशो न विराधी। तथाहि । विराधः सहानवस्थानं 
` बाध्यबाधकभावो ar) उभयरूपेणाऽपि न तावत्‌ तादावयम- 
स्थेकरूपलेनेवाऽऽविभावात्‌। स्थायिनां च विभावादीनां यदि 
विराधस्तत्राऽपि न सावत्‌, सदानवम्यानं रत्थाद्युपरक्र च- 
afa सक्यूत्रन्यायेनाऽविरोधिनां व्यभिचारिणाँ चापनिबन्धः 
ममस्तभावकससंवेदनसिद्ध:। यथेव स्वमंवेदनमिद्धस्तथेव का व्य- 
व्यापारमंर म्भेणा$नुकार्यप्यावेश्यमानः Weaver तथावि- 
धानन्दसंविदुन्मोलनहेतुः सम्पद्यते | तस्मान्‌ न तावद्‌ भावागाँ 
सद्दानवस्थानम्‌ । बाध्यबाधकभावस्त भावान्तरं भावान्तरतिर- 
स्कारः । स च व्यभिचारिणां म्थायिनामविरुडव्यभिचारिभिः 
स्थायिनाऽविर द्रा स्तेषा मङ्गलात्‌ प्रधानविरुद्ध स्य चाऽङ्गलाया गा- 
दानन्तयंविराधिलमणणनन प्रकारेणाऽपास्तं भवति। तया च 
मालतीमाधवे एटङ्गारानन्सरं बीभत्सार्पानबन्धेऽपि न fafa 


X 
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Ace तदेवमेव स्थिते विरुद्धरसेकावलम्बनलरमेवं विरोधे हेतु:। 
सत्विरुडरसान्तरव्यवधानेनार्पानबध्यमाना न विरोधो। यथा। 
UULU मह लिअहुजुहुपरि मलुसु सु अन्ध i 

मञ्कन्तद अगत्यणक्षश्रङ्ग ण fart aru 
vua बीभत्सरसस्याऽज्श्ूतरसान्तरव्यवधानेन शटक्ञारसमा- 
वशा न विरुद्ध: प्रकारान्तरेणेकाश्रयविराधी feria: | 
नन यचेकतात्पयेऐेतरेषां विरुद्धानामविरुद्धानां च anaa- 
नापादानं तत्र भवत्रङ्गलेनाऽविरोधः। यच तु समप्रधानत्वेना- 
SAFA भावस्यापमिबन्धनं तच कथम्‌ | यथा। 
Tura ear पिआ saat समरत्वर णिग्घेसा। 
VAT रणरसेण अ भडस्स डालाइअं हिअअं ॥ 
इत्यादी रत्युत्साहयाः। यथा वा | 
मात्सयम॒त्मार्यविचायंका यंम्‌ 
आयी: समयादमिदं वढ्न्तु । 
सेव्या नितम्बाः किमु UTITA 
उत खर खेर विलासिगोगाम्‌ ॥ 
इत्यादी vfawasri यथा wi 
इयं सा खाखाचो जिमुवनखला लेकवसति; 
स चाऽयं दुष्टात्मा खसुरपल॒तं येन मम AT | 


— पि ———— 


* नितान्तास्फुटत्वादस्य AAW व्याख्या न लिखिता | 
~ NA 
† एकता रादिति प्रियाऽन्यतः समरतूर्यनिधावः | 
~ ~ ७ e 
प्रम्डा रणरसेन च भटस्य दोलायितं हदयं | 
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इतस्तीव्र: कामा मरुरयमित; क्राधर war 

छता वेषसा$यं कथमिदमिति श्राम्यति मनः॥ 
दूत्यादा त रतिक्राधया; | 

—owm कन्पितमक्रुलप्रतिसरा: स्त्री हस्तरकोत्यछ- 

व्यक्तात्तं सम्टतः पिनद्भशिरसा इत्पृण्ड रोक ज्ञः | 

एताः शाणितपङ्गकुङ्कुमजुषः सम्भूय कान्तेः पिबन्‌- 

त्यस्थिखेइसुर! कपालचषर्कः प्रीताः पिशाचाङ्गनाः ॥ 
इत्यादावेकाश्रथलेन रतिजगप्सया: i 

एकं ध्याननिमी छनान मुकुलितं चचुदितोयं पनः 

पार्वत्या वदनाम्बुजस्तनतटे एटङ्गार भाराछसम्‌ | 

अन्यद्‌ दूरविशष्टचापमद मक्राधान ला दोपित॑ 

शम्पराभिन्ररसं समाधिसमये नत्रजयं पातु A: II 
इत्यादो शमरतिक्राधानाम,। 

wawrsemr प्रविततरुषा वीक्षते व्याममम्थं 

भागो fae मजलललितेना$परेणा5त्मकान्तम्‌ । 

अक्रश्छेदे दथितविरहाशङ्किनी चक्रवाकी 

Sr सङ्कीर्णे रचयति रसा नतंकीव प्रगल्भा ॥ 
इत्यादे! रतिग्रोकक्राधानां समप्राधान्येनापनिबन्धस्तत्‌ कथ 
म favre: | अतराच्धते। अचाऽप्येक एव स्थायी। तथाह्षि। 
war wur पिआ शत्यादा म्थायहतात्ाइव्यभिच्चारि- 
लक्षणवितकभावडेतुसन्देहकारणतया करुणसजुभमत्रूर्ययारु- 


पादानं वोरमेव पष्णातीति भटस्येत्यनन yea प्रतिपादि- 
Xx 2 
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तम्‌। नच दया: समप्रधानयारन्यान्यमपकायापकारकभाव- 
रहितयारेकवाक्षभावो यज्यते। किश्चोपक्रान्त सजून मे सुभ- 
टानां कायान्तरकरणन प्रस्ततसङ्गा मादासीन्येन aggira- 
त्थम्‌। अतो भर्तुः सङ्गामेकरसिकतया शोयंमेव प्रकाशयन्‌ 
प्रियतमाकरुणे वीरमेव पष्णाति। एवं मात्सयमित्या- 
दावपि चिरप्रडत्तरतिवासनाया इहेयतयापादानात WAT- 
परलमायाः समयादमित्यनेन प्रकाधितिम्‌। एवमियं सा 
सालाचीत्यादावपि रावणस्य प्रतिपच्ञनायकतया निशाचरलेन 
मायाप्रधानतया च रोाट्रथभिचारिविषादविभाववितकहतु- 
तया रतिक्रोधयारुपादान रेगट्रपरमेव। wa: कस्पितमङ्ग- 
खप्रतिसरा इत्यादो इास्यरसेकपरलमेव। एकं ध्याननिमी- 
लनादित्यादो शन्भाभावान्तरेरनाचिप्ततया शमस्थस्याऽपि 
योग्यन्तरशमाद वेलच्ण्यप्रतिपादनेन शभेकपर तेव समाधिस- 
मय दृत्यनेन स्फुटोकता । एकनाऽच्शेत्यादे तु समस्तमपि 
वाक्यं भविव्यदिप्रलम्भविषर्यामति ने कचिद्‌ नेकतात्पर्यम्‌। यच 
तु झषादिवाक्येस्वनेकतात्परयमाप qu वाक्यार्थभेदेन खतन्त- 
तया चाऽर्थद्वयपरतेत्यदोषः। यथा। 

झाध्याशेषतनं सुदर्शनकरः सवाङ्ग लो लाजित- 

चेलाक्यां चर णारविन्दलखितेनाऽऽक्रान्तलोाके! हरि: i 

बिभ्राणां मुखमिन्दुसन्दररुचं चन्हात्मचक्षदंधत्‌ 

स्थाने यां स्वतनारपश्यदधिकां सा «fau वा$वतात॥ 
इत्यादी | तदेवमक्तप्रकारण रत्याद्युपनिबन्धे सर्ववा४विरोध: । 
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यथा वा श्रयमाणरत्यादिपदेव्यपि वाक्येषु तत्रेव तात्पर्य 
तथाऽग्रे दशयिस्यामः । 
त च। 
रत्युत्साचजुगु'साः क्राधा चासः स्मयो भयं शाकः | 
शममपि केचित्‌ urs: पृष्टिनाव्येषु नेतस्य ॥ ३३ ॥ 


ze शान्तरसं प्रति वादिनामनकविधा विप्रतिपत्तयः i 
तत्र केचिदाळ:। नाऽस्थेव शान्ता रसः। तस्याऽऽचायण 
विभावाद्यप्रतपाद नाल लक्षणाकरणात्‌। अन्ये तु वस्तुतस्त- 
स्थाऽभावं वर्णयन्ति। अनादि कालप्रवाहायातरागदेषयारूच्छ- 
त्तमशक्यतात्‌। अन्ये तु वीरबोभत्सादावन्तभावं वणंयन्ति। 
एवं वदन्तः शममपि नच्छन्ति। यथातथाऽम्तु। मर्वथा 
नारकादावभिनयारत्मांन स्थायलमस्माभिः श्रमस्य निषिप्य- 
d! तस्य समस्तव्यापारप्रविलयरूपस्याऽभिनयायागात्‌। यत्‌ 
तु केखिन्‌ नागानन्दादे!' भ्रमस्य स्थायित्वमुपर्वार्णतं तत्‌ तु 
मलयवत्यन्रागेणाऽप्रबन्धप्रडत्तेन विद्याधर चक्रव्तिलप्रा छ्या s- 
विरुद्धम्‌ न छेकानुकार्यविभावालस्बना विषयानुरागापरा- 
गावपलण | अता दयावोरात्साइस्थेव तत्र स्यायिवम्‌ qua 
पटक्रारस्था$कुत्वन चक्रवर्तिलावाप्तस फलतेना$ईविराधादो प्सि- 
तमेव च सर्वत्र कतंव्यमिति परापकार प्रदत्तख विजिगोषाना- 
न्तरोयकत्वन फलं सम्पद्यत इत्यावेदितमेव प्राक। अता- 
ऽष्टावेव स्थाथिन:। मन च qang रसलमेतेषां मधुरादी- 
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शामिवोक्रमाचायेंः। निवेदादिस्वपि तत्‌ प्रकाममस्तीति ते- 
ऽपि रसा इत्यादिना रसाम्तराणामणन्येरभ्युपगततात स्थायि- 
asad afaa इति अवधार णानुपपत्तिः | 
Batya | 
निेदादिरताद्रष्याद्स्थायी स्वदते कथम्‌। 
वरस्थायव तत्पाषस्तेनाऽष्टा स्थायिना मताः ॥ ३४॥ 


विरूद्धाविसुड्राविच्छेदिलस्य निर्वदादीनामभावाद स्थायि- 
लम्‌। अतएव ते चिन्तादि खखव्यभिचायन्तरिता अपि परि- 
aed नोयमामा वेरस्यमावइन्ति। म च निष्फलावसानलमेते- 
षामस्थायलमिबन्धमं हास्यादीनामणस्यायि्रप्रसङ्गात्‌। पा- 
रम्पर्थण तु निर्वेदादोमामपि फलवत्तात्‌। अता निष्फलत्व- 
aqfaa प्रयाजक न भवति। fam fang र विर ड्भ भी वर - 
तिरकृतलम। न च निर्वेदादीनामिति न ते स्वायिनः। 
ततो रसत्वमपि न तषामुच्यत | अतोऽस्थायिलाद वेतेषामर- 
सता । क; प॒नरतेषां काथेनाऽपि सम्बन्ध; न तावद्‌ वाच्य- 
वाचकभावः स्वशब्देर मावेदितत्वात्‌ | न fe एटक्ारादिरसेमु 
कायेषु श्टड्रारादिशब्दा रत्यादिशब्दा वा xa यन 
तेषां तत्परिपाषस्य वाइमिधेयलं स्यात। यचा$पि च *n- 
म्ते तत्राऽपि विभावादिदारकमेव रसलमेतेषां न QURT- 
भिघेयलमाचेण | नाऽपि लबख्यलक्षकभा वस्तत्सामान्याभिधायि- 
नस्तु खलक्षकस्थ पदस्याऽप्रयागात। asf खलखितलक्षणया 
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तत्नमतिपत्ति:। यथा गङ्कायां चाष इत्यादो । तच fe are 
खोाताखचणे घाषशा$वखानासम्भवात्‌ खार्थ Wag तिर्गडा- 
शब्द: खाये विना द्रताथापलचितं तटमपखचयति ww 
तु नायकादिशब्दाः @qisweugay: कथमिवाऽथाम्तर- 
मुपलचयेयु; । का वा निमिक्तप्रयाजनाभ्यां विना aa 
सत्यपचरित nagta | févr माणवक इत्यादिवत्‌। अतएव" 
nogas नेयं प्रतीतिः । यदि awaa रसप्रतिपत्तिः 
स्थात्‌ तदा केवलवाच्यवा चकभावमातऊव्यत्पत्नचेतसामप्यरसिकानां 
रसास्वादा भवेत। न च काल्पनिकत्वमविगानन सर्वसद्ददयानां 
रसाखादाद्धते: | अतः केचिदभिधालक्ञणागाणीभ्या वाच्या- 
न्तरपरिकल्पितशक्तिभ्या व्यतिरिक्त व्यजक्ष कललक्षणं शब्दव्यापारं 
रसालङ्कारवस्तुविषयमिच्छन्ति। तथाहि। विभावानुभाव- 
व्यभिचारिमुखेन रसादिप्रतिपत्तिरपजायमाना कथमिव वाच्या 
स्यात्‌ यथा कुमारसम्धवे। 

fiau अेलसुताऽपि भावम 

अङ्गे: स्फुटद्दालकदम्बकन्पे: | 

साचीछृता चारुतरेण तस्या 

मखेन पर्यस्तविलोचनेन ॥ 
दृत्यादावनरागजन्यावस्थाविशेषानुभाववद्‌ गिरिजालक्षणवि- 
भावापवणंनाद्‌वाईशब्दा$पि शटक्रारप्रतोतिरुद्ति। tarat- 
य्वप्ययमंव न्याय: म केवलं रखेय्वेव यावद्‌ वस्तुमाचरऽपि। 
यथा । 
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*भम ufan वीसद्धा सो quer अज्ञ मारिओ तेण। 
गालाणदक्छ कुडङ्गवासिणा दरिअसोद्देण ॥ 
इत्यादो मिषेधप्रतिपत्तिरशब्दाऽपि व्यज्ञकशक्तिमूलेव । तथा- 
$लङ्कारस्वपि i 
लावण्यकान्तिपरि पूरितदि डुखेऽस्मिन्‌ 
स्मेरःधुना तव मुखे तरलायताक्षि। 
ani यदेति न मनागपि तन मन्ये 
सुव्यक्रमेव जलराशिरयं quiu: ॥ 
इत्यादिषु चन्द्रतुल्यं तन्वोवदनारविन्दमित्याद्युपमाद्यलङ्कार- 
प्रतिपत्ति्ञ्गकलनिबन्धनोति। न चाऽसावथापत्तिजन्या । अ- 
नुपपद्ममानाथापेक्ताभावात्‌। नाऽपि वाक्यार्थं E E s ढतो- 
यकचाविषयलात्‌ । तथाहि । भ्रम धार्मिकत्यादा पदाथेविष- 
याभिधालकणप्रथमकक्षातिक्रान्तक्रियाकारकसंसगात्सकविधि- 
विषयवाक्यार्थकचा तिक्रान्तटती यकचाक्रान्ता निषधात्मा agl- 
लचणा$था व्यञ्जकशत्यधीनः स्प॒टमेवाऽवभासते। अतो नाउमा 
वाक्यार्थः। नन॒ च ढतोयकच्षाविषयलमश्रूयमाणपदाथतात्प- 
wg fad भुज्जेत्यादिवाकोषु निषेधार्थविषयेषु प्रतीयत एव 
वाक्यार्थ:। म चाऽत्र व्यञ्जकलवादिनाऽपि aad नेय्थत 
तात्पयादन्यवाद ध्वनेः। तत्र ada दितीयकच्चायामवि- 
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* अम धामिक विश्रम्भः स वाऽद्य मारितस्तेन | 
गादावरीनदीकच्छकुटङवासिना दरासिंहन ॥ 
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श्रान्तस्य ढतीयकचाभावात्‌ । सेव निषेधका तच दितीय- 
कच्षाविधो - क्रियाकारकसंसगोगपपत्सेः । प्रकरणात्‌ पिर्तार 


वक्तरि पत्रस्य विषभच्तणनियागाभावात्‌। रसवद्‌ वाञ्चेषु च fa- 
भावप्रतिपत्तिलक्षणदितीयकक्षायां रसानवगमात्‌ | तढुक्तम्‌। 


अप्रतिष्ठमविश्रान्तं स्वार्थं यत्परतामिदम्‌। 
वाक्यं विगाहते तत्र न्याय्या तत्परताऽस्य सा ॥ 
यत्र तु खार्थविश्रान्तं प्रतिष्ठां तावदागतम्‌। 
तत्‌ प्रसपंति तच स्थात्‌ सर्वच ध्वनिना fafa: ॥ 
इत्येवं सवच रसानां व्यञ्जालमेव। वस्ललङ्कार यास्तु कचिद्‌ 
वाच्यत्वं क्कचिद्‌ ayaa तचाऽपि यच age प्राधान्येन 
प्रतिपत्तिस्तचेव ध्वनिरन्यत्र गणोन्रतन्यञ््ात्वम्‌ AZRE | 
arse: शब्दा वा यमर्थ॑मपम जंनीछृतस्ब्ाथा i 
व्यक्त: काव्यविशेषः न्स ध्वनिरिति ufvfer afaa: ॥ 
प्रधानेऽन्यत्र वाक्यां यताऽङ्गं तु रसादयः | 
ata afaaagier रसादिरितिमे afa: n 
, यथा। उपोढरागेणेत्यादि। तस्य च wa विवचितवाच्या- 
विवचितवाच्यलेन देविध्यम्‌। अविवचितवाच्याऽप्यत्य म्ततिर AA- 
खाद्या5था न्तर सङ्मितवाच्यञ्चेति द्विधा | faafqaarerq wd- 
लचिक्रम; क्रमद्योत्यस्ंति दिविधः। तच रसादीनाममंस्व- 
च्यक्रमे ध्वनिं प्राघान्यप्रतोते! सत्यामङ्गलेन NAAT TUAZ- 
EIT इति। 
अचोच्यते i 
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वाच्या प्रकरणादिभ्यो बद्दिस्था वा यथा क्रिया | 
वाक्यार्थः SHLAA AT स्थायी भावस्तथेतरेः ॥ ३५ ॥ 

यथा छोकिकवाकोषु श्रूयमाणक्रियेषु गामभ्याजेत्या दि म्व- 
श्रूयमाणक्रियेषु च दारं दारमित्यादिषु खशब्दापादानात्‌ 
प्रकरणादिवशाद्‌ बद्धिमंनिवेशिनी क्रियेव कारकापचिता at- 
miga «rSf खशब्दापादानात कचित्‌ प्रीत्यै नवा- 
ढा प्रियेत्येवमादी क्वचिच च प्रकरणादिवशान नियतावि- 
दितविभावाद्यविनाभावाढ्‌ वा arate भावकचेतसि विपरिव- 
तंमाना रत्यादिः स्थायो खखविभावानभावव्यभिचारिभि- 
स्तत्तच्छब्दापनीतः संस्कारपरम्परया पर प्रोढिमामोयमानो 
रत्यादिवाक्याय: । न चा$पदार्थस्य वाक्यार्थलं नास्तीतिवाच्यम्‌। 
कार्यपर्यवसायित्वात्‌ तात्पयंशक्रे:। तथाडि पारुषेयमपारु- 
dd वाक्यं सर्वे कार्यपरम्‌। अतत्थर लेऽनपा देयता टुम्मत्तादि- 
वाक्यवत्‌ काव्यशव्दानां चाउन्वयव्य[तिरेकाभ्यां निरतिशयसुखा- 
स्वाद व्यतिरकण प्रतिपाद्यप्रतिपादकयाः प्रढत्िविषयया; प्रया- 
जनान्तरानुपछ्ये; खानन्देडूतिरेव कार्यलेनाऽवधायंते। तदु- 
Alafafaaa च विभावादिसंस्ष्टस्य स्थायिन एवावगम्यते i 
अता वाकास्थाईभिधानशक्तिस्तेन तेन रसेना$$छग्यमाणा AR- 
त्वाथापेचितावान्तरविभावादि प्रतिपा नद्वारा खपयंवसायि- 
तामाभोयते। aa विभावादयः पदार्थम्यानी यास्सत्सं रू ट्टो- 
रत्यादिवाक्यार्थः | तदेतत्‌ काव्यवाक्यम्‌। यदोयं ताविमो 
पदार्थवाक्याथे।। न Wd सति गीतादिवत्‌ सुखजनक ले$पि 
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वाच्यवाचुक्णभावामपयोगः । विशिष्वविभावादि सामयी विद वा- 
मेव तथाविधरत्यादिभावनावतोमेव GATAN ने ना$ति- 
nagisa निरस्तः। ईदृशि च वाक्यार्थनिरूपणे परिकल्पि- 
ताभिधादिशक्तिवशनेव समस्तवाक्याथावगतेः ग्रक्मन्तर परि क- 
लपनं प्रयासः यथाऽवोचाम काव्यनिणंये। 

तात्पयानतिरेकाच्‌ च व्यष्त्रकत्वस्थ न ध्वनि: | 

किमुक्तं स्याद श्रतार्थंतात्पर्यऽन्या क्तिरूपिशि ॥ 

विषं भक्षय पूवा aga परसुतादिषु i 

प्रसह्मते प्रधा नलाद्‌ ध्वनित्वं केन वायते ॥ 

afaa खार्थविश्रान्तं वाक्यमथंन्तराअ्रयम्‌। 

तत्पर रं लविश्वान्ता तन्‌ न विश्रान्यसम्भवात्‌ ॥ 

एतावत्येव विश्वान्तिस्ात्ययंस्थेति fa कृतम्‌ i 

यावत्कार्यप्रसारिलात्‌ तात्पये न तुलाष्टतम्‌ ॥ 

भ्रमघार्मिकविश्रम्षमिति भ्रमिछतास्पद i 

fadrafa कथं वाक्यं निषेधमुपसर्पात ॥ 

प्रतिपाद्यख विश्रान्तिरपक्षापूरणाद्‌ यदि i 

वक्तविवचितप्रान्नरविश्रान्तिन वा कचम्‌ ॥ 

येएरुषंयस्य are विवक्षा परतन्ल्तता i 

वक्कभिप्रेततात्पयंमतः काव्यस्थ JAA N 
इति) अता न रसादीनां काव्येन सच व्यङ्गाथञ्जकभावः। 
किं afe भावयभावकसम्बन्धः काव्यं दि भावकम्‌। भाव्या 
qarga: ते fe खता भवन्त एव भावकेषु विमिष्टविभा- 
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वादिमता काव्येन MAR न चाईन्यच शब्दान्तरेषु भाव्य- 
भावकलचणसम्बन्धौभावात काव्यशब्देववपि तथा भाव्यमिति 
वाच्यम्‌ । भावनाक्रियावादिभिस्तथा$ज्रीकतलात्‌ । किञ्च 
मा चाऽन्यत्र तथास्वच्चयव्यतिरेकाभ्यामिद्द तथाऽवगमात। 
तदुक्तम्‌ | 

भावाभिनयसम्बन्धान्‌ भावयन्ति रसानिमान्‌। 

यस्मात्‌ तस्रादमो भावा विज्ञेया नाय्ययाक्रभिः ॥ 
दूति। कथं प॒नरर्टर्हीतसम्बन्धेभ्यः पदेभ्यः स्थाय्यादिप्रतिपत्ति- 
रिति चेल्‌ खोके तथाविधचेष्टायक्रस्तोपंमादिषु tarafa- 
भाभावदशंनादिहाऽपि तथापनिबन्ये सति रत्याद्यविनाभूत- 
चेष्टादि प्रतिपा दकञ्रब्दश्रवणा द भिधेया विनाभावेन लाक्षणिको 
रत्यादिप्रतोतिः। यथा च काव्यार्थस्य रसभावकत्वं तथाऽग्रे 
ARTA: | 


रसः स॒ एव खाद्यत्वाद्‌ रसिकस्थेव वर्तनात्‌ | 

ना(नुकायस्य इत्तत्वात्‌ काव्यस्दाईतत्यरत्वतः ॥ Be ॥ 

zg: प्रतोतिन्रों डेव्थारागदेषप्रसङ्गतः । 

लोकिकस्य खरमणोसंयुक्तस्थेव दर्शनात्‌ ॥ ३७ ॥ 

काव्याथापञ्चावितो रमिकवर्ती रत्यादिः स्थायीभावः स 

इति प्रतिनिर्दिशते। स च स्वाद्यतां निर्भरानन्दसंविदात्मता- 
मापाश्चमाना रसा रसिकवर्तीति वतेमानलान्‌ नाऽनकार्यरा- 
मादिवर्ती TRAA तख। अथ शब्दापदितरूपलेना;वर्तमा- 
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नस्याऽपि वर्तमानवदवभासमभिस्यत VII तथाऽपि तदवभा- 
सस्या$स्मदादिभिरनभ्ट्यमानतादसत्समतेकाखादं प्रति fant- 
aaa तु रामादेवंतेमानवदवभासनमिव्यत vai किञ्च न 
काव्यं रामादीनां रसापजननाय कविभिः प्रवर्त्यत । अपितु 
सद्ददयानानन्दयितुम्‌। स च समस्तभावकखसंवद्य Ud! 
यदि चाऽनकार्यख रामादेः WHIT: स्यात्‌ तता नाटकादो 
ai लाकिक इव नायके श्टज्ञारिणि खकान्तासंयक्े q- 
wart शटङ्गार वानयामिति प्रक्षकाणाँ nafaa भवन 
न रसानां खादः सत्पुरुषाणां च लच्जेतरषां लखयानरा- 
गापहार च्छादयः प्रसज्येरन | एवं च सति रसादीनां Sra 
लमपास्तम्‌। अन्यता ANIA वस्खन्येनाऽपि व्यञ्धते। प्रदो- 
पेनेव घटादि । न तु तदानीमेवाऽभिव्यञ्जकलाभिमतेरापा 


स्रभावम्‌। भाव्यन्ते च वृभावादिभिः प्रक्तकषु रसा इत्यावे- 
दितमेव। 


मन च सामाजिकाश्रयेषु रसेषु का विभावः। कथं च 
सीतादीनां च दवोगां. विभावलेगाऽविराघः उच्यत। 


धोरोदात्ताद्यवस्थानां रामादिः प्रतिपाढकः | 
विभावयति रत्यादीन्‌ खढ्न्ते रसिकस्य ते ॥ ३८ ॥ 


न हि कवयो योगिन va ध्यानचक्तपा भ्याला प्राति- 
feat. रामादीगामवस्थां इतिहासवद्पनिबभ्रन्ति। किं तरह 
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सवलाकसाधारणा: खोतोचाकतसक्निधयोा धीरादात्ताद्यवस्था: 
कचिदाश्रयमात्रदायिन्या दर्धात । 
ता एव च परित्यक्तविशेषा TARA | 
तत्र सोतादिशब्दाः परित्यक्जनकतनयादिविश्नेषाः स्ती- 
anafaa: किभिवाऽनिष्टं कुर्य:। किमथं तह्युपादोयन्त 
इति चेदुच्यते। 


क्रीडतां anida बालानां दिर दादिभिः | 
AME ATA तइच्छारणामजुनादिमिः॥ ३४ ॥ 
एतदुक्रं भवति । नाऽत्र लोाकिकश्टङ्गारIदिवत्‌ ख्यादि- 
विभावादीनामुपयागः। कि तइ प्रतिपादितप्रकारेण लो- 
किकरसविलचणलं नाव्यरसानाम्‌। यढाइ। अष्टो नाय्य- 
रसाः War इति। 
काव्याथभावनास्वादे। नर्तकस्य न वार्यते | 
नतंकोऽपि ग लाकिकरसेन रसवान्‌ भवति। तदानीं 
भाग्धलेन स्रमच्लादेरय्रहणात्‌ काद्यार्थभावनया ZI 
दिवत्‌ काव्यरसाखादेएऽस्याऽपि न वार्यते | 
कथं च काव्यात्‌ agfa: किमात्मा चाऽमाविति a- 
त्पाद्यते। 
खादः काव्यार्थसम्भेदादात्मानन्दसमुद्ठवः ॥ ४० ॥ 
विकाशविस्तरक्षाभविक्षेपेः स चलुविधः | 
पटङ्गारवोरबोभव्सराट्रेषु मनसः क्रमात ॥ ४१ I 
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हास्याहुतभयात्कषेकरुणानां त एव दि । 
अतस्तञ्जन्यता ANRA एवाऽवधारणम्‌। ॥ ४२ II 


काथ्यार्थेन विभावादि संद्ष्टस्थाव्यात्मकेग HARTAN: 

सम्धरेदेऽन्यान्यसंचलमे प्रत्यस्तमितस्वपरविभागे सति प्रबलतर- 
स्वानन्दोङ्भतिः स्वादः। तस्य च सामान्यात्मकलेऽपि प्रति- 
नियतविभावादिकारणजन्यलेन सम्भेदेन चतुधा fanaa 
भवन्ति। तद्‌ यथा | pT विकासा वीरे विस्तरा बीभत्से 
क्षाभा रोद्रे विक्षेप इति तदन्येषां चतुणा हास्याद्भुतभयान- 
ककरुणानां खसासयोलञपरिपाषाणाँ त एव wan fa- 
कासाद्यास्ेतस; HAST: | अतएव | 

इएङ्गाराड्धि भवेद्धास्यो रोट्राच्‌ च करुणा TH: | 

वोराच चेवाउड्भुतात्पत्तिर्बों भत्साच च भयानक: ॥ 
इति। agaga एब मम्मेदापेक्तया दिति न कार्यका- 
रणभावाभिप्रायण तेषाँ कारणान्तर जन्यत्वात्‌ | 

ग्टक्कारानकतिया तु स हास्य इति कीतितः । 
इत्यादिना विकासाद्सिमेदेकलम्बैव स्फुटोकरणादवधारण- 
मप्यतएवाइट्टा विति सम्भेदानां भावात्‌। नन च युक्त रङ्गार- 
वीरचास्यादिषु प्रमादात्मकष वाक्याथसम्भदादानन्दाद्धव 
इति। करुणाढ तु दुःखात्मकले कयमिवा$्योा WZATA | 
तथादि। mw करूणात्मककावब्यशवणाड्‌ दु: खाविभावाऽश्रपाता- 
qay रसिकानामपि प्रादुर्भवन्ति। न चेतदानन्दात्मकत मात 
wx. सत्यमेतत्‌ । किन्तु तादृश एवाऽप्रावानन्दः सुखदुः खा- 
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त्मका यथा प्रहरणादिषु सम्भागावस्थायां कुटुमित स्वोणाम- 
ay लाकिकात करुणात्‌ काव्यकरुण:। तथाइब्वत्रोत्तरो- 


तरा रसिकानां अठत्तय:। यदि वा लोकिककरुणवद्‌ 
दुःखात्मकलमेवच स्यात्‌ तदा न afaq qu प्रवर्तत aa: 
कारुणेकरसानां रामायणादि मदाप्रबन्धानामुच्छेद एव भवे- 
दश्रुपातादयस्रेति रत्तवर्णनाकर्णनन विनिपातितेषु खोकिक- 
वेक्षयदर्भनादिवत्‌ प्रेचकाणां प्रादुर्भवन्तो न विरुध्यन्ते। त- 
साद्‌ रसान्तरवत्‌ करुणस्याऽणानन्दात्मकत्व | 

ननु शान्तरसस्याऽनभिधेयल्वाद्‌ यद्यपि नाव्येनप्रवेशा 
माऽस्ति तथाऽपि खच्मातीतादिवस्त्रनां सवेषामपि शब्दप्रति- 
पाद्यताया विद्यमानलात्‌ काव्यविषयलं न निवार्यते। अत- 
Wed 


ज्य e ^ e. 
शमप्रकषा निवाच्या मुदितादस्तदाक्मता | 


शान्ता fe यदि तावत। 

न यर दुःखं न सुखं म चिन्ता 

नदषरागान च काचिदिच्छा। 

रसस्त शाम्तः कथिता ANR: 

JAg भावेषु शमप्रधा नः 0 
इत्येवंलक्षणस्तदा तस्य माचावस्थायामेवाऽऽत्मखरूपापत्ति- 
लक्षणायां प्रादुभावात्‌ तस्य च्च खरूपेणा$निवेचनी यता i 
तथाहि श्रुतिरपि स एष नति नत्यन्यापाइरूपेणाऽऽह न 
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च AAAA शान्तरसस्य BATA: साद यतार: way 
तदुपायभ्धता मदितामेचोकरुणपे्ञादिलच्णस्तस् च ।व- 
काशविस्तारक्षाभ विक्षेपरूपते वेति | "ama शान्तरमाखादा 
निरूपितः | 

इदानों विभावादिविषयावान्त र का व्यव्या पार प्रद्‌ शनपूर्वक: 
्रकरणनापसंहारः प्रतिपाद्यत i 


N ~ 
पदा्थरिन्दुनिर्वे द्‌ रामाञ्चादिस्वरूपकः | 
काव्याद्‌ विभावसत्चार्यनुभावप्रख्यतां गतेः ॥ ४३ ॥ 
भावितः खदते स्थायो रसः स परिकोतितः । 


अतिशयेक्तिरूपका व्यव्या पाराहित विशेषे चन्द्रा द्येरुद्दी पनवि- 
भावै: yazma तिभिरालम्बनविभातैनिवें दादि भिव्य भि चा रि- 
भावे रामाझाथुभूक्षेपकडाक्तायेरनुभावेरवान्तरव्यापारतया 
पदार्थों रू ते वा क्या थे: स्थायोभावा विभावितो भावरूपतामा- 
नीतः स्वदते स रस vía प्राकप्रकरणे तात्पर्यम्‌ | 

विशेषलक्षणान्यच्यन्ते १ तचा$$चायण स्यायिनां रत्यादीर्ना 
WIAA च wu खक्षणानि विभावादिप्रतिपादनना- 
दितानि। अच तु। 


लक्षीक्यं बिभावेक्याद्भेदाद्‌ रसभावयोः ॥ ४४ ॥ 


[क्रियत vía aru: i 


तच तावत उटड्गार. | 
2 4 
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~ वेषभागा देसेवनेः 
रम्यदे शकलाकालवेषभागादिसेवनः | 
प्रमादात्मा रतिः सेव यूनोरन्धोन्यरक्तयाः । 
प्रइव्यमाणा RFI मधुराङ्गविचेष्टितेः ॥ ४५॥ 


इत्यमपनिबध्यमानं काय्यं ऽटङ्गाराखादाय प्रभवतीति। 
HAI शपर मेतत्‌ । 
तच दशविभावा यथोत्तररामचरिते। 
स्मरसि सुतनु तस्मिन्‌ पर्वत लक्ष्मणेन 
प्रतिविचितसपया सुस्यथये स्तान्य्षानि i 
स्मरसि सरसतीरां तत्र गादावरों वा 
स्मरसि च तदुपन्तेस्वावयोर्वतनानि॥ 
कलाविभावो "ur | 
हस्तेरन्तनि हितवचनेः खचित, qun 
पादन्यासेलं॑यमुपगतस्तन्मरयत्ं र सषु | 
्राखायोनिम्टेदुर भिनयः षङड्धिकन्योऽनु ततर्‌ 
भावे भावे नुदति विषयान्‌ crm dap: स एव ॥ 
यथा च। 
व्यक्तिव्यञ्जनधातुना दशविधेनाऽप्यत्र लसा5$मना 
विस्पष्टा द्रृतमध्यलम्बितपरिच्छिन्नस्तिधाऽयं लय: । 
गेएपुच्छप्रमुखाः क्रमेण गतर्यास्तखऽपि सम्पादिताम्‌ 
तस्लोघानुगताद्च वाद्यविधयः सम्यक्‌ चया «far. ॥ 
कालविभावा यथा कुमारसम्भवे। 


Hoy] 


SWR | 


सावलाकम्‌ | 


अस्त सद्यः कुसुमान्यशाक: 
स्कन्धात्‌ प्रम्टत्येव सपक्षवानि i 
पादेन चा$पक्षत सुन्दरीणां 
e hes 
सम्पकमासिज्चितनपुरण ॥ 


ay दिरेफः कुसुमेकपाते 
पपा faat खामनुवतंमान: । 
पटज़ेण संस्पर्भनिमीलिताचों 
म्टगोमकण्ड्यत कृष्ण सा रः ॥ 


वेषविभावा यथा qa! 


अशेकनिभंत्सितपद्यरागमस 
आशट्टरेमदतिकर्णिकार म्‌। 
मक्ताकलापीक्षतसिन्दुवारं 
वसन्तपष्पाभरणं वदन्ति ॥ 


उपभोगविभावो यथा i 
चच्ुलंप्नमषीकणं कवलितस्ताम्बूलरागा $घरे 
विश्रान्ता कबरी कपालफलक GNA गाचद्धतिः | 
जाने सम्प्रति मानिनि प्रणयिना करप्पुपा यक्रमेर्‌ 
भग्नो मानमचातरुस्तरुणिते च तःस्थलो वर्धितः ॥ 
प्रमादात्सा रतियंया मालतीमाधव। 
जगति जयिनस्ते ते भावा भवन्दुकलाद यः 
म्रहतिमधुराः VRAA RAT मदयन्ति ui 


2a2 


१०६ 


Az e 


IWE [परिच्छे ०8 | 


मम तु यदियं याता लाक विलोचनचन्द्रिका 
नयनविषयं sem: स एव महोत्सव: N 
युवतिविभावा यथा मालविका भिमित्रे। 
दीघात्तं शरदिन्दुकान्तिवदनं बाहू नतावंमयोः 
सद्धिप्तं निबिडोनालतस्तनमर: पाञ weg ta | 
मध्य: पाणिमिता नितम्बि जघनं पादावरालाडुलो 
छन्दा नतंयितुर्यथेव मगसः स्पष्टं तथाऽस्था वप: d 
यनाविभावा यथा मालतीमाधवे। 
Wal we: सविधनर्गरोरथ्यया पर्यटन्त 
Sal दृषा भवगनवलभोतुङ्वातायनस्या। 
साक्षात्‌ कामं नवमिव रतिमालतीमाधवं यद्‌ 
गा ढेगत्क ण्डा लुखि त खितेर ङ्ग के स्ता म्यतो ति ॥ 
अन्यान्यान्‌रागा यथा AMA । , 
यान्त्या मुञ्जवंलितकन्धर माननं तद्‌ 
आदत्तठत्तशतपत्रनिभं qut i 
दिग्धाऽम्टतेन च विषेण चु पतच्मला च्या 
गाढ मिखात ta मे wea कटाक्ष: ॥ 
मधुराङ्गविचेष्टितं यथा mia 
fe मितविकसितानामुशसडूलतानां 
मसूणम॒कुलितानोां प्रान्तविस्तार भाजाम्‌ i 
प्रतभयननिपाते किश्विदाकुशितानां 
विविधमइमरूवं पाचमालाकितानाम्‌॥ 


t 
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ये सत्त्वजाः स्थायिन एव BEI 
चिंशत्‌ चयो ये व्यभिचारिणख्ज | 
एकेनपञ्चाशदमो चि भावाः 
युक्त्या निबद्दाः परिपाषयन्ति | 
आलस्यमोग्यं मरणं जगुप्सा 
तस्या६५श्रयादेतविरुद्रमिष्टम्‌ ॥ ४६ I 
चयस्तिंशड्राभिचा रिणश्वाईष्टा स्थायिन अष्टि afan- 
त्येकोनपञ्चाशत्‌ । यह्या $ङ्ग बेनोपनिबध्यमानाः WIT सम्पा- 
दयन्त्यालस्थाय्यजगप्सामरणादीन्येकालस्बनविभावाश्रयलेन सा- 
चादड़लेन चापनिबध्यमानाभि विरुध्यन्ते प्रकारान्तरण चा- 
sfatta: प्राक प्रतिपादित एव । 
विभागस्त | 


अयागोा विप्रयोगश्व॑ सम्भागश्चति स faut | 
अयोगविप्रयागविशेषत्वाद विप्रलम्भखेतत्‌ सामान्याभिधा- 
faaa विप्रलम्भगब्द उपचरितद॒त्तिमाभूदिति न प्रयक्त: । 
तथाडि । दत्ता सङ्गेतैमप्राप्नेऽवध्यतिक्रमे साध्येन afasta- 
रानुसरणाच्‌ च विप्रलग्भशब्दस्य मुख्यप्रयागा वञ्चनाथलात्‌ | 


तचा$योागोईनुराग$पि नवयारेक चित्तयोः | 
पारतन्त्येण देवाड्‌ वा विप्रकषादसज्ञमः ॥ ४७ | 


यागा$न्यान्यस्वीकारस्तद भावस्सथोागः: | पारतम्व्येण fa- 
प्रकषाद देवपित्राञ्मायक्षतात्‌ सागरिकामालत्यार्वत्सराज- 
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माधवान्यामिव gare गोरीशिवयोरिवाऽसमागमेऽयोगः | 


TMA: स तत्राऽऽदावभिलाषाऽथ चिन्तनम | 
समुतिगुणकये देगप्रलापोन्माद सञ््गराः | 

जडता मरणं चेति STA यथात्तरम्‌॥ ४८ ॥ 
अभिलाषः YR त्र कान्ते सवाङ्गसुन्द रे | 

दष्ट श्रुते वा तचा$पि विक्तयानन्दसाध्वसाः ॥ ४८ ॥ 
साक्षात्‌ प्रतिछतिखमच्छायामायासु दशनम्‌ | 
JAMNA सख्रीगीतमागधादिगुणस्तुतेः ॥ ५०॥ 


अभिलाषा यथा शाकुन्तले | 
असंशयं चचपरि ग्रहमा 
यदार्यमस्यामभिलाषि 8 az: 
सतां चि सन्देइपद घु वस्तुषु 
प्रमाणमन्तः RUN: ॥ 
विस्या यथा। 
स्तनावालोक्य aay: गिर: कम्पयते यवा | 
तयोरन्तरनिमंग्नां दृष्टिमृत्पाटयन्निव ॥ 
आनन्दो यथा विद्धशालभक्िकायाम्‌। 
सुधाबड्धग्रासेरुपवन चकोरे: कवलितं 
किरन्‌ अ्धात्स्नामच्छां लवलिफलपाकप्रणयिभोम्‌। 
उपप्राकारायं प्रहिणु नयन quu मनाग्‌ 
अनाकाश कोऽयं गलितहरिणः शोतकिरण: ॥ 


झा ०५३] सावलेकम्‌ | १८३ 


साध्वसं यथा कुमार सम्भवे | 
तं वीच्य वेपथुमती सरसाङ्ग ufu 
निच्चेपणाय पदसद्धतमदडन्तो | 
मागाचलव्यतिकराकुलितेव सिन्धः 
ग्ेलाधिराजतनया न यया न AT ii 
यथा वा। 
argar प्रतिवचा न सन्दधे 
गन्तुमेच्छ द वलम्बितां झुका i 
सेवते w शयनं पराझ्युखो 
सा तथाऽपि रतये पिनाकिनः ॥ 


सानुभावविभावास्तु चिन्ताद्याः पूर्वे द्‌शिताः। 
गणकोतंनं तु स्पष्टलान्‌ न व्याष्यातम्‌। 


दशावस्थत्वमाचायैः प्रायो gear निदशितम्‌। 
मचाकविप्रबन्धेषु इश्यते तद्‌नन्तता ॥ ५१ ॥ 


दिल्यात तु | 
इष्ट श्रुतेऽभिलाषाच्‌ च कि नात्मुक्यं प्रजायते । 
aqii किं न निर्वेदो ग्लानिः कि नाऽतिचिन्तनात्‌॥ ५२॥ 


Ju प्रच्छन्रकामितादि कामखत्रादवगन्तव्यम्‌। 
आथ विप्रयोगः | 


१८४ «wu kita e | 


विप्रयागस्तु aAA रुढविखम्भयादिधा | 
मानप्रवासभेदेन माना प्रणयेष्धयोः ॥ us ॥ 


प्राप्नयारप्राप्निविप्रयोग:। we दो भदा मान: प्रवास | 
' मानविप्रयागाऽपि दिविधः प्रणयमान tararaafa | 


तच प्रणयमानः स्यात्‌ कापावसितयोदयोः | 
प्रेमपूर्वका वशीकारः प्रणयस्तद्ग ङ्गा मान: प्रणयमान: | स 
च दयानायकयाभंवति। तत्र नायकस्य यथात्तररामचरिते। 
अस्मिन्नेव लताग्रद्ध लमभवस्तन्मागद तेण: 
सा v3: छतकातुका fusce गादावरोसकते। 
यान्त्या परिद्मंनायितमित at वोच्छ qq स्तया 
कातयाद रविन्दकुझलनिभो wm: प्रणामाज्ञत्ति: ॥ 
नायिकाया यथा श्रीवाक्पतिराजदेवम्थ | 
प्रणयकुपितां दृष्टा «aj मसम्भ्रमविस्मितस्‌ 
जिभुवनगरुभो त्या सद्यः प्रणामपरे!ऽभवत्‌। 
नमिर्तशरसा EDDA तया चरणाइता 
aag भवतख्यक्षस्येतर विलचमर्वस्थितम्‌ i 
उभया: प्रणयमाना QAT | 
*पणअ्रकुविश्राण दोएहवि अलिअपसुत्ताण माणडून्ताणं। 
णिक्षलणिरुद्णीसासदिलअलाण का मझा ॥ 
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* प्रशयकुपितयो दं यारप्यलीकप्रसुमयामानवतोः | 
निश्चलनिदद्धनिश्वासद्त्तकर्णयः का महः ॥ 


ET UM सावलोकम्‌ | १८५ 


स्तोणामीष्याछता मानः कोपोऽन्यासङ्गिनि प्रिये | 
शरुते वाऽनृमिते दष्ट श्रतिस्तच सखीमुखात्‌ ॥ ५४ ॥ 
BRAN AAMT इ गोतसलनकल्पितः | 
च्िधाऽऽनुमानिके। eu: साक्षादिन्द्रियगाचरः ॥ ५५॥ 
ईव्थामानः पनः स्वोणामेव नायिकान्तरसङ्गिनि स्वकान्ते 
उपलमे सत्यन्यासङ्ग: Bar वा$नुमिता दृष्टो वा स्वात | 
तत्र श्रवणं सखीवचनात्‌ तस्या विद्यास्यवात्‌। यथा ममैव। 
सुन्न a नवनोतकल्पह्ृद या केनाऽपि दु्मन्चिणा 
fada प्रियकारिणा मधुमखेनाऽस्मासु VASAT i 
कि aag विम्दश ww प्रणयिनामेणाचि कस्ते दितः 
कि घाचीतनया वयं किमु मखो किंवा किमस्मत्ृह्ठत्‌॥ 
उत्खभ्रायिता यथा «zu 
निमंग्रेन मयाऽम्भरि स्मर भरादालोममालिङ्गिता 
क नाऽलीकमिदं तवाद्य कथितं राधे मुधा ताम्यसि i 
इत्युत्खप्रपरन्परास शयने War वचः शारङ्गिणः 
सव्याज शियिलोकतः कमलया कण्ठय: पातु वः ॥ 
भागाङ्कानमिता यथा i 
नवनखपदमङ्गं गेापयब्यंप्रएकन 
स्थगयसि qari पाणिना दन्तदष्टम। 
प्रतिदिशमपरस्तोमडुशंसो fauda 
नवपरिमलगन्धः केन WAT वरोतुम N 
गोतरसूउलनकर्पिता यथा । 


2 प्र 


ted ced [afres | 


*केलीोगे'त्तक्खलण विकुप्पए a अआणन्तो | 
«z उअसु परिहासं जाआ सचं fay quur ॥ 
दृष्टा यथा श्रीमुञ्चस्य | 
प्रणयकुपितां दृष्टा देवीं waa मविस्मितस्‌ 
तिभुवनगसर्भीत्या सद्यः प्रणामपराऽभवत्‌ | 
नमितशिरसो गङ्गालाक तया चरणाहता- 
ववतु भवतस्थयचस्येतद्‌ विलक्षमवम्यितम्‌ ॥ 
एषाम्‌। 
यथोत्तरं गुरुः षड्भिरूपायेस्तमुपाचरेत्‌ | 
Veal भेदेन दानेन नत्युपेचषारसान्तरेः ॥ ५६ ॥ 
तत्र प्रियवचः साम भेदस्तत्सख्यपाजनम्‌ | 
दानं व्याजेन WAS: पादयोः पतनं नतिः ॥ ५७॥ 
सामाठे तु परिक्षोणे स्याढुप्रेक्षा(वधीरणम्‌ | 
रभसचासदषादेः कापश्रंशा रसान्तरम्‌। 
कापचेष्टाश्व नारीणां प्रागेव प्रतिपादिताः ॥ ५८ ॥ 
तत्र प्रियवचः साम यथा ममेव 
स्मितज्यात्त्ताभिस्ते धवलयति विश्वं मखशशो 
दृ शस्ते पीयूषद्रवमिव विमञ्चन्ति परितः। 
वपुस्ते लावण्य किरति मधुरं faa तदिदं 
HIG ume qam इदयेनाऽद्य गुणितम्‌ ॥ 


eo ——— ee -- —— —— — 


*केलोगोतरस्खलने विकुप्यति कतवमजानन्ती | 
gg पण्य परिहासं जाया सव्यमिव प्रददिता | 


seu] सावलोकम्‌ | | १८७ 


[यथा वा। 
इन्दोवरेण नयनं मुखमम्बुजेन 
कुन्देन दन्तमधर नवपल्लवेन | 
अङ्गानि चम्पकद ले: स विधाय वेधाः 
कान्ते कथं र चितवानपलेन चत: ॥] 
नायिकासखीसमावर्जनभेदे यथा ममेव। 
छृतेऽप्याज्ञाभङ्गे कर्थामव मया ते प्रणतया 
var: faat इस्त faumfu रुषं सुभ बहुशः । 
प्रकोपः काऽप्यन्यः पुनरयमसोमाऽद्य गणिता 
aut यत्र लिग्धा: प्रियसइचरीणामपि गिर: n 
दानं व्याजेन ANAT WT 
मुङ्ुरुपहसितामिवाऽलिनादेर्‌ 
वितरसि नः कालकां किमर्थमेनाम्‌। 
अधिरजनि गतेन धानि तस्याः 
शठ कलिरव मैददांस्वयाऽ दत्त: ॥ 
पादयो: पतनं नतियथा। 
*णउरकाडिविलग्गं fast ZINE पाअपडि अस्स | 
fens माणपउत्यं sare त्ति चिश्र कहद ॥ 
उपेक्षा तदवधोरणं यथा | 
किं गतेन न चि यक्तमपेतु 
नेश्वरे परुषता ufa साध्वो i 
NE नुपुरकेडिविलम चिकुर दयिसस्य पादपतितम्य । 


wes मानपदत्यमन्मृक्तमित्येव कथयति | 
252 
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आनयेनमननोय कथंवा 
विभियाणि जनयन्ननुनेयः ॥ 
रभसचासदपादे रसान्तरात्कापभंशा यथा Aaa ॥ 
अभिव्यक्रालीक: पघकलविफलापायविभवश्‌ 
fat ध्याता मद्य; झतकतकसंरमन्भनिपणम्‌। 
vd: ue yg किमिदमिति were सदसा 
छताझेषां ud: स्मितमधुर मा लिङ्गति वधूम्‌ ॥ 
अथ प्रवासविप्रयाग; i 
कार्यतः सम्भुमाच्छपात्‌ प्रवासा भिन्नदेशता | 
इयास्तनाऽश्रनिः श्रासकाग्यलम्बालकादिता ॥ १८ ॥ 
स्‌ च भावी भवन्‌ भूतस्लिघा55द्या बुद्दिपृवकः । 
"HW: कायजः समट्रगमनसेवादिकायवशप्रटत्ता afg- 
पुर्वकलात्‌ भतभविश्यद्तमानतया चिविधः à 


तत्र YUMA यथा i 
sgrana जात्रा अआउच्छणजीअधारणर ४स्सं। 


पृच्छन्ती भमइ घरं घरेसु पिश्रविरइसइरीश्रा ॥ 
गच्छत्प्रवासा यया5मरुशतक | 
[प्रद्दर विर ते मध्ये वाऽन्हस्तताऽपि पर&यवा 
दिनछति गत वाऽस्तं नाथ Wu समेम्यसि । 
इति दिनशतप्राप्यं देश प्रियख यियामता 


—— Á——À 


हरति गमनं बाखा$5लापे; सबाष्यगलज्जले: | 


#सविष्यत्यथिकस्य जाया आयुःच्षणजीवधारबर इस्य | 
एच्छन्ती नमति RORTY प्रियविरइसकोका ॥ 


Prodr] सावलोकम। te 


यथा वा aaa] 
देशरन्सरिता way सरि तामर्वीग्टतां काननेर्‌ 
यलेना$पि न याति लोचनपथं कान्तेति जानन्नपि i 
डट्गोवद्धरणार्धसुद्धवसुधः छलाईश्रपूर्ण दृशा 
तामाशां पथिकस्सथाऽपि किमपि भ्याला चिरं तिष्ठति॥ 
nanait यथा मेघदूत | 
उत्सङ्गे वा मलिनवसने साम्य निक्षिप वोणां 
agrare विरचितपदं गेयमुद्गातुकामा | 
सम्त्ती माद्र नयनसलिले: सारयित्वा कथञ्चिद्‌ 
भया भ्यः खयमपि हतां मूछनां विस्मरन्ती ॥ 
भ्रागच्छदागतयास्ठ भवासाभावादव्यतावामस्थ च NAN- 
वासाविशेषात्‌ चेविध्यमेव युक्तम्‌ | 


दितीयः सहसोत्पत्ना दिव्यमानुषविक्षवात्‌ | 
उत्पातनिघातवातादिम्जन्यविञ्चवात्‌ परचक्रादिजन्यवि्ञ- 
वाद्‌ वा$बश्धिपूर्वकत्वादेकरूप एव VAAI: प्रवास: | यथा- 
ईर परूर वसे दिको वंश्या म्‌ | यथा च कपालकुण्डलापइतायां 
मालत्यां मालतोमाधवयाः | 
स्वरूपान्धत्वकरणाच्कापजः सन्निधार्वाप॥ ६० ॥ 
यथा कादम्बयं। वेग्रम्यायनस्येति | 
QW त्वेकत्र यत्राऽन्यः प्रलपेच्छाक एव सः | 
व्य़ाश्रयत्वान्‌ न WHE प्रत्यापन्न तु नतरः ॥ ६९ ॥ 


१८० दप्रूप॑. ` [uros | 


ययेन्दुमतीमरणादजस्य करुण एव रघवंशे। कादसखयां 
तु प्रथमं करुण आकाशसरखतीवचनादूध्य॑ प्रवासण्टङ्गार 
एवेति | 
तत्र नायिकां प्रति बियमः। 
प्रणयायोगयारुत्का प्रवासे प्रोषितप्रिया | 
कलद्षान्तरितेष्थायां विप्रलब्धा च खण्डिता ॥ qv ॥ 
अथ सम्भोगः | | 
अनुकूले निषेवेते यचाईन्योन्य विलासिनो | 
दर्शनस्पर्शनादोनि स सम्भोगो मुदाऽन्वितः ॥ ६२ ॥ 
यथात्तररामचरित। 
किमपि किमपि मन्दं मन्दमासतत्तियागाद्‌ 
अविरलितकपालं जल्पतोरक्रमेण | 
सपलकपरि र भ्भव्याएतेके कढ ष्णा र 
अविदितगतयामा राच्रिरव्‌ व्यरंसीत्‌ ॥ 
अथवा । प्रिये किमेतत्‌। 
fafaa शक्यो न सुखमिति ता दुःखामति वा 
प्रमोदो निद्रा वा किम विषविसपः किम्‌ मदः i 
aa qi Ui aa हि परिमूढेन्द्रियगणे 
विकारः काप्यन्त्जंडयति च तापं च कुरत॥ 
यथा च ममेव। 
स्ावण्याम्टतवर्षिणि प्रतिदिशं कृष्णागरुश्यामले 
वषाणामिव ते पयाधरभरे त्वङ्ग दूरालते। 


Alege] सावलेकम्‌ | १८९ 


नासावंशमनाज्ञकेतकतनुर्भूपचगभ छस त्‌- 
पष्पश्रोस्तिलक: सद लमलकेरङ्घेरिवा$$पोयते ॥ 
चेष्टास्तच प्रवतन्ते लोलाद्या दश योाषिताम्‌। 
दाक्षिण्यमादवप्रेम्णामनुरूपाः प्रियं प्रति ॥ ६४ ॥ 
UY सादाइतयो नायकप्रकाश दर्शिताः | 
रमयेच्‌ चाटुछत्‌ कान्तः कलाकीडादिभिय् ताम्‌ | 
न याम्यमाचरत्‌ किञ्चिन्‌ नमभ्रंशकरं न च ॥ ६५॥ 
याम्यः सम्भोगः रङ्गे निपिद्धाऽपि adsa न कर्तव्य इति 
पुननिविध्यते। यथा TATATA | 
स्पृष्टस्वयेष दयिते सर एजाव्याएतेन wes | 
उद्भिन्नापरम्टदुतर किसलय इव WYATT: ॥ 
इत्यादि । नायकनायिकाकेशिकीटत्तिनाटकनारिकालच- 
णाद्‌ युक्त कविपरम्परावैगतं खयमोचित्यसम्भावनान गण्येन- 
afed चाऽनुसन्द्धानः न्सुकविः शटङ्गार मपनिबप्नीयात्‌ | 
अथ ait: | 


वीरः प्रतापविनयाध्यवसायसत्त्व- 
मेएदाविषाद नयविस्मयविक्रमाद्यः | 
उत्सादः स च दयारणदानयागात 
चेधा किला;च मतिगवधृतिप्रचाः || ee ॥ 
प्रतापविनयादिभिविभावितः करुणायुद्धराना चेरनभा - 
वितो गवेशतिइषामपंर्रतिमतिवितकप्रस्रतिमिभावित उत्साह: 
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स्थायी खदते भावकमनाविस्तारानन्दाय प्रभवतोत्येष वीर; | 
तत्र दयावीरो यथा नागानन्दे जीमूतवाइनस्य। युद्धवीरो 
वीरचरिते रामस्य। दानवीरः परऽएरामबलिप्रम्टतोनाम्‌ | 
त्यागः सप्षसमुद्र मुद्वितमद्दीनिव्याजदानाव्रधिः i 
vfa i 
खवंग्रन्थिविमुक्तमन्धिविकसदच्ष: स्फुरत्का स्तुभ 
नियन्नाभिसरेजकुड्यालकुरो गम्मी रसामध्वनि | 
पात्रावा प्तिमम॒त्मुके न बलिना सानन्दमालाकितं 
पायाद्‌ वः क्रमवर्धभानमच्मायये मुरारेर्वपुः ॥ 
यथा च ममेव । 
लप्झीपया घरात्सङ्गकुङु मारुणितो इरः । 
बलिरेष स यना5ख भिक्ञापातरीृतः करः ॥ 
विनयादिपषु पूर्वमदारइतमनसन्धेयम। प्रतापगणावर्जना- 
दिना वीराणामपि भावात ay प्रायावाद्‌; । WAZH- 
वदननयनादिक्राधानुभावर दिते यर्द्धवीराईन्यया Tz: à 
अथ बीभत्स:। 
वोभत्सः छमिपतिगन्धिवमथप्रायेजगसेकश्रर 
उद्गो रुधिरान्त्रकीकसवसामांसादिभिः क्षाभणः | 
वराग्याज्‌ जघनस्तनादिषु घणापएरद्रा;नभाववृता 
नासावक्किकूणनुदिभिरि ाऽऽवेगार्तिशङ्काद्‌ यः | ६७ ॥ 
अत्यन्ता दयः छमिपूतिगन्विप्रा यविभावेरुङ्भता ज गणा स्या- 
यिभावपरि पोषणलच्षण उदेगी बोभत्स यथा माखतोमाधवे i 
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उत्छत्यात्छत्य BH प्रथममथ yata मांसा- 
न्यंसस्फिकष्टष्ठपिण्डाद्यवयवसुलभान्यंग्रपूतीनि जरध्वा i 
आर्तः पर्यस्तनेत्र: प्रकटितदशन: WATE: ATRIZ 
अङद्गस्याद स्थिसंस्थं स्वप्ट गतमपि क्रव्यमव्यग्रमत्ति i 
रुधिरान्ववसाकीकसमांसादिविभावः rwr बोभत्सः। 
यथा वोरचरिते। 
WSR तह दत्कपालनलकक्र्र कण त्क  ण- 
प्रायप्रेद्धितग्टरिग््षणरवेराघाषयन्तसरम। 
पीतच्छदितरक़कद मघनप्राम्भारघा रो छ्मद- 
व्यालालस्तनभार मेर वतपबन्धा द्र त धावति॥ 
taf रमणोथजघनस्तनादिषुवेराग्यार घणाएएड्रा बो- 
भत्सः। यथा। 
लाला वक्कासवं वेत्ति मांसपिण्डा पयाघरो | 
मांसास्विकूटं जघनं जनः कामग्रहातुर: ॥ 
न चाऽयं शान्त एव विरक्रा यता बीभत्समाना विग्ज्यत। 
अथ TTZ: | 


कोधो मक्सरबेरिवेछ्छतमयेः पोषा5स्थ TRIAS 
WA: स्वाधरदंशकम्पभरकुरि खेदास्यरागंयुतः | 
शस्लाज्नासविकत्थनांसधर णोघातप्रतिज्ञायरहैर ` 
TARGA स्मुतिशपलतारूयाग्यवेगादयः ॥ gE ॥ 


नांत्सयविभावो राठद्रा थथा वोरचरिते। 
20 
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a ब्रछ्मवर्ससधरो यदि वर्तमामो 
wur खजातिसमयेन umit: स्थाः । 
उग्रेण area तपस्तपसा q vifa 
पक्तामरस्य सदृश qeu कराति N 
बेरिवेशतादियंया वेणीसंहारे | 
लाक्षाग्टदानलविषा नस भा प्रवेश: 
प्राणेषु वित्तनिचयेषु च नः प्रत्य i 
आकट्टपाण्ड ववधूपरि धा नकेशा 
war भवन्तु मथि जीवति घातराद्दा: ॥ 
इत्येवमादि विभा वे प्रखेदरक्तवदननयनाद्यनभावे: अमषो- 
दिव्यभिचारिभिः क्राधपरिपाषा rz: i परशए्रामभीमसे- 
नदुयाधनादिव्यवद्ारेषु वोर चरि तवेणीसंहारादेरन गन्तव्य: । 
अथ VA: | 
विशताहृतिवाम्वेषेरात्मने(ण परस्थ वा । 
चासः स्यात्‌ परिपाषोईस्य चास्यस्त्रिप्रकतिः BA ॥ ६८॥ 


waa विकृतवेषभाषादोन परस्थान्‌ वा विभावानव- 
सम्बमाना हासस्तत्परिपाषात्मा wear रसा झधिष्ठाना भवति। 
स चोत्तममध्यमाधममप्रङतिभेदात पद्धिघः। 

आक्मस्था यथा रावण: । 


जातं मे परुषेण भसरजसा तच चन्दना डू लनं 
शारो वचसि यशख्त्रमचितं fiut जटाः कुन्ताः | 
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सीताखोचनहारि कल्पितमद्दा रम्यं वप; कामिनः ॥ 
परस्था यथा | | 

भिक्षा मांसमिषेवण प्रकुरुषे किं तेग ay विना 

कि ते मद्यमपि प्रियं म्रियमचा वाराजमाभि: सह | 

वेश्या द्रव्यरा चि: कुतस्तव धमं द्यूतेन चयण वा 

चार्यद्युतपरि ग्रहोऽपि भवते दासस्य काऽन्या गतिः ॥ 


स्मितमिद्द विकासिनयन किञ्चिल्लच्यदिज तु इसितं स्यात्‌। 
मधुरस्वरं विदसितं सशिरःकम्पमिद मुप्दसितम्‌ i vo t 
अपचसितं ree विक्षप्ताङ्गं भवत्यतिदसितम्‌ | 

दे दे इसिते चेषां ज्येष्ठ मध्येऽधमे क्रमशः ॥ ७१ ॥ 


उत्तमस्य खपरस्थविकार दनात्‌ स्मितहसिते मध्यमस्य 
विहसितापदसचितेऽधमस्याऽपहसितातिहसिते। उदा इतय: खय- 
amar: । व्यभिचारिणखाई$ख | 


निठ्रालस्यश्रमग्लानिमळाच्य सचचारिणः | 

अतिलेकेः पदार्थिः स्थाद्‌ विस्मयात्मा TATRA ॥ ७१ II 
RASA साधुवादाश्रुवेपथुख द ग़दाः | 
दषावेगधृतिप्राया भवन्ति व्यभिचारिणः ॥ ७३ ॥ 


खोकसीमातिठत्त पदार्यवर्णनादिविभावितः साघुवादाद- 
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नुभावपरिपष्टा विस्मयः स्थायिभावो इषावेगादिभाविते 
TASHA: | यथा | 
दोद ण्डा ञ्चितचन्ट्रमे खर धन्‌ द ण्डा वभङ्गो द्ध तष 
टङ्कारध्वमिरायंबालचरितप्रस्तावनाडिण्डिमः | 
द्राक्‌ पया क्षकपा लसम्पट मिल ड्र झा ण्ड भा ण्डो द र - 
भाम्यत्पिण्डित चण्डिमा agaa नाऽद्याऽपि विश्राम्यति ॥ 
इत्यादि i 
अथ भयानकः | 
विछतखरसत्त्वादेभयभावा भयानकः | 
qr वेपथुखेद शोषवेचित्त्यलश्षणः | 
दैन्यसम्प्रमसम्मोचत्रासादिस्तत्सदाद रः || ७8 ॥ 
रोद्रशब्दश्वणाद रोद्रसत्तदर्गनाच्‌ च भयस्थायिभाव- 
प्रभवा भयानको रस;। तत्र सवाङ्गवेपधुप्रख्तया$नुभावा ; । 
देन्यादयस्त व्यभिचारिण: | भयानके! यथा प्रागदाइतः | 
शस्त्रमेतत्‌ समुक्मुज्य कुलीभूय शने: शनैः । 
यथायथागतेनेव यदि IAA गम्यताम्‌ ॥ 
यथा च रक्षावल्याम्‌ | नष्टं वर्षवरेरित्यादि। यथा च। 
खगेद्दात्‌ पन्यानं तत उपचितं काननमथो 
गिरि तस्मात्‌ सान्इ्ृद्रुमगइन मस्मादपि गहाम्‌ | 
तद्न्वङ्गान्यङ्घेर भिनिविशमानो न गणय- 
त्यरातिः कालोय तव विजययाचा चकितधोः॥ 
अथ करुण: | 


~ ~ 


इृष्टनाशादनिष्टाप्ता शाकात्मा करुणा नु तम्‌। 
निःश्वासाच्छासरुढ्तिसम्भप्रलपिताढ्यः ॥ ७५ ॥ 
स्वापापस्मार देन्याधिमरणालस्यस्म्भुमाः | 
विषाद sis ere चिन्ताद्या व्यभिचारिणः ॥ ७६ ॥ 
इष्टस्य बन्धुप्रस्तेविनाशादनिष्टस्य तु बन्धनादेः प्राण्या 
शाकप्रकषंजः करुण: । तमन्विति तदनुभावनिश्चामादि- 
कयनम्‌। व्यभिचारिणञ्च॒ खापापस्मारादय: | इष्टनाशात्‌ 
करुणा यथा कुमार सम्भवे। | 
अय जीवितनाथ जीवमी- 
त्यभिधायात्यितया तया परः । 
ददृशे परषाकृति: क्षिता 
हरकापानलभस्म केवलम्‌ ॥ 
इत्यादि रतिप्रलाप। अनिष्टावाप्नः सागरिकाया बन्धनाद्‌ 
यथा रल्रावल्याम्‌। 
प्रोतिभत्तयादया भावा म्टगयाक्ाद या रसाः | 
चषत्साचादिषु स्पष्टमन्तभावान्‌ न कीतिताः ॥ ७७॥ 
«IUS! 
sz fingere Yn सामादोन्येकविंशतिः | 
लच्यसन्ध्यन्तराङ्गानि सालङ्कारेषु तेषु च॥ ७८ | 
विभाषणं चा;चरमंहतिञ्च 
शाभाभिमाना गणकीर्तन च। 
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इत्येवमादीनि पट्जिंशत्काव्यलक्षणानि | साम भेदः प्रदानं 
चत्येवमादीनि सन्ध्यम्तरा फषकविशतिरुपमाडि व्विवाखङ्कारेघु 
इपात्साहादिव्वल्तभावान्‌ न ष्टथगुक्तानि। 


रम्यं जुगुप्सितमुदारमथाऽपि नोचम्‌ 

उच्च प्रसाद्‌ गन frat च वस्तु । 

यद्ाऽप्यवस्तु कविभावकभाव्यमानं 

तन्‌ नाऽस्ति यन्‌ न रसभावमुपेति लेके ॥ ७८ ॥ 
विष्णाः सुतेनाऽपि धनञ्ञ्ञयेन 
विदन्मनारागनिबन्ध चतुः | 
आविष्कृतं मुन््मदीशगोष्ठी 
वेद्ग्ध्यभाजा दशरूपमेतत्‌ ॥ ८० ॥ 


इति श्रोविष्णुखना धनि कस्य Bat दशरूपावलोके 
रसविचारो नाम चतुर्थः प्रकाशः समाप्तः ॥ 


अथच भारतीयनाव्यशास्त्रे । 
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अष्टादशाऽध्यायः | 

कथयिव्याम्यं AN दगरूपविकल्पनम | 
नामतः कमंतसेव तथा चैव प्रयोगतः ॥ ९ ॥ 
नाटकं सप्रकरणमङ्का व्यायाग एव च। 
भाणः समवकारख वीथो प्रइसन डिमः ॥ २॥ 
karany विज्ञेया दशमे नाव्यलक्षणे । 
एतेषां लक्षणम व्याख्यास्याम्यनपूवश:॥ ३ ॥ 
सवेषामेव काम्यानां माढका उत्तय: WAT: | 
आग्या विनिःस्टतं Wisq दशरूपंप्रयागतः॥ ४॥ 
जातिभिः अ्रतिभिश्वेत् खरा यामलमागता: | 
यथा तथा टत्तिभेदैः काव्यमेदा भवम्ति fey ॥ 
ग्रामा पूर्णखरी दो तु यथा वे षड्जमध्यमो । - 
सवेदत्तिविनिष्पन्नो काव्यबन्धा तथा बिमा ॥ € ॥ 
ज्ञेयं प्रकरणं चैव तया नाटकमेव च। 
सर्वटन्तिविनिष्पन्ने नानावस्वान्तराश्रयम्‌ ॥ ७ ॥ 
भाणः समवकारख तथेद्राम्ट्ग एव WI 
उव्छष्टकाङ्का व्यायागा वीथी प्रहसनं डिमः॥ ८॥ 
केश्चिकीटन्तिहीनानि रूपाण्तेतानि कारयेत्‌ | 


अत RA प्रवदामि काबव्यबन्धविकन्यगम्‌ ॥ ८ ॥ 
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प्रख्यातवस्त विषये प्रख्यातेदा स गायकम्‌। 
राजविंवंशचरितं तथा दिव्याश्रयोपेतम्‌ ॥ १० ॥ 
mafaa हड्डिविलासादिभिसेव | 
अङ्कप्रवेशकाव्यं भवति दि तत्‌ ताटकं नाम ॥ ९१ ॥ 
नुपतीनां यच्‌ चरितं गानारसभावसंश्रितं बुघा। 
सुखदुः खोत्पत्तिष्ठतं भवति दि तन्‌ नाटकं गाम ॥ १९॥ 
अस्याऽवस्थोपेतं कायं प्रसमीच्य fee i 
कतंव्योइस्तञ्ञेः स तु सम्यङ नाटके त्रिधिवत्‌॥ १३॥ 
श्रद्ध इति रूढिशब्दा wag cuu राइयत्यथान। 
भानाविधानयक्रा यस्मात्‌ तस्राद्‌ WATT: DA UU 
याऽर्थस्य समाप्तियंत्र च बीजस्य भवति संहारः | 
किञ्चिदवलम्नबिन्दुः साऽङ्क इति सदाऽवगन्तव्यः॥ १४ ॥ 
ये नायका निगदितास तेषां प्रत्यचचच रि तसंयागः à 
नामावस्थान्तरितः काय्स्वद्धा यथार्थरसः ॥ ९६ il 
नायकदेवीपरिजनपुरोदितामात्यसार्थवाहानाम्‌। 
नेकर साम्बर विदितो reg इति स विदितयस्त ॥९७॥ 
क्राधप्रसाद शेका: शापात्सगा$ध्बविद्रवादाहा | 
अहुतसंश्रयदर्भनमङ्के प्रत्यच्षजानि स्युः ॥ ९८ i 

wg TAA wur मरणं समरस्य राधनं चेव। 
प्रत्यक्षराणि तु aang प्रवेशकः संविधेयानि ॥ ९८ ॥ 
अङ्गे प्रवेशक वा प्रकरणमाश्रित्य नाटकं वा$पि | 
भवतः कर्तव्यः VT GIT स मायकः स्यातः | २० ॥ 


खाट (थायः | vet 


अवसरणमेव काये सद्धिवा यमेव वा नित्यम्‌। 
«sw: कायेविशेषेः wana: रूचयेद वाऽपि ॥ ९९ ॥ 
एकदिवसप्रदत्तः कार्यस्थक्षा$थ बीजमाशित्य। 
आवश्यककायाणामविरोधेन प्रयोगेषु ॥ २९ ॥ 
एकाङेन कदाचिद्‌ बहूनि कायाणि याजयेद्‌ धीमान। 
आवश्यकावरोधे म तत्र कायाणि काया ॥ २३॥ 
रङ्ग तु ये प्रविष्टाः सर्वेषां भवति तत्र मिष्कामः। 
बोजार्थयक्तिमुक्त हला कायें यथार्थरसम्‌ ॥ २४ I 
शाला दिवसावस्थां णया ममहतलक्षणापेतम्‌ i 
विभजेत्‌ सर्वमशषं एयक एयक RAAT, ॥ २४५ ॥ 
दिवसावसानकायं UR मोत्पद्यते सवम । 
WERE छत्रा प्रवेशकेस्तर विधेयं हि ॥ २६ ॥ 
सविरदितनायरकेकं RAAT नाटके प्रकरणे वा। 
परिजनकथानबन्धः प्रवेशका नाम विज्ञेयः | २७ ॥ 
wax wur नामशतं वषंसञ्चितं वाऽपि i 

तत्‌ सवें कतं थयं व्ष दूड्धे च न तु कचित्‌ ॥ २८॥ 

a: कञ्चित्‌ कार्यवशाद्‌ गच्छति परुषः प्रष्टमध्वानम्‌। 
तत्राऽप्यङ्कच्छेः कर्तव्य: WIG ATH: ॥ २८ ॥ 
अद्धान्तरानसारी सञ्चेपार्थमधिङत्य विच्िताऽयम्‌। 
प्रकरणनाटकविषयापदेशका गाम विज्ञय: ॥ ३० ॥ 
नेात्तममध्यमपरुषेराचरिता नापदासवचनशतः। 


प्राहतभाषाचारः प्रवश्रका गाम विज्ञयः॥ ३१ n 
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कालात्थानगतिर सवद्यासारसका मविषयाणाम्‌ | 
अआयाभिधानखतः प्रवेशक; स्याद नेकार्थः d ३२ N 
बक्काश्रयमप्यथ wu तु सन्धिषु wi 
बळचूणपादडत्त जनयति खेदं WAMA N ३२ ॥ 
यत्ाऽर्थस्य समाप्तिन भवद्यङ्क प्रयागवाहुल्यात। 
विष्कम्भः खल्पकथः प्रवेशकः साऽभिधातव्यः ॥ १४ ॥ 
We! wer वा दिविधो विष्कम्षका$पि faga: । 
मध्यमपाचः WE: FRI नोचमध्यकृतः ay N 

न मडाजनपरिवार कतंव्यं नाटक प्रकरणं वा । 

यत्‌ तच कार्यपरुषास्लारः पञ्चधा ते स्यः JÅ N 
व्यायोगेदाम्टगसमवकार डिमसञ्चितानि कायाणि। 
दशभिदादशभिवाी षाडशभिवाऽपि परुषः स्युः ॥ ३७ ॥ 
गापुच्छाम्रं काव्यं RAG बन्धमासाद्य | 

ये चादात्ता भावास्ते सर्वे wa: कायाः ॥ ३८॥ 
सवेषां काव्यानां नानारसभावयुक्तियक्रानाम्‌। 
निवडणं कर्तव्यं नित्यं दि रसाऽद्ुतस्तञ्च्ञेः ॥ २८ ॥ 
माटकलक्षणमेतन्‌ मया समासेन प्रकीर्तितम्‌ । 

विविधं ग्रकरणमतःपरमहं लक्षणयुन्ञा प्रवच्चामि॥४ cu 
aa कविराक्मबुदा वस्तु शरोर नायक चेव। 
आत्पास्तिकं प्रकुरुते तज्ज्ञेयं प्रकरणं नाम॥ ४१॥ 
यरगायकहायंकाथे प्रकरेात्य ह्नुत गण युक्तम्‌ | 
प्रकरणमिति तद्‌ विद्याद्‌ बीजं बीजाथसंयुक्म्‌ ॥ ४२ ॥ 


SEXE OAT: | २०३ 


यन्‌ माटके BATA वस्तु शरीर समाथयापेतम्‌ | 
तत्‌ प्रकरणेऽपि कायं केवलमत्पाद्यवस्त Ban ४६॥ 
विप्रवणिक्सचिवाना पराद्दितामाद्यसाथवादानाम्‌ i 
चरितं यन नेकविधं ज्ञेयं तत्‌ प्रकरणं नाम ॥ ४४ ॥ 
नादात्तनायकछतं न दिव्यचरितं न राजसम्भेग:। 
बाह्मजनसंयुक्त WE तत्‌ प्रकरणं नाम ॥ ४५ ॥ 
दासविटश्रेष्टियुत वेशख्यपचारकर शापेतम्‌ i 
मन्दकुलस्तोचरित काव्यं कायं प्रयागे तु ॥ ४६ ॥ 
सचिवश्रेष्ठिजराह्मणप्रोहितामात्यसवंवा हानास्‌ i 
ग्ट्इवाता यत्र भवेन्‌ न तत्र वेण्याङ्गना काया ॥ ४७॥ 
यदि वेशयुवतियक्र न कुलसतीसङ्गमईति | 
तत्राइप्यकुलजनप्रयुक्त॑ न वेशयुवतिभंवेत्‌ तच॥ sco 
यदि क्राकरणय॒त्या* वेशकुलस्त्तोशतापचारं स्थात्‌। 
अविकृतभाषाचारं तच तु पाद्यं WAAAH N je! 
प्रकरणनाटकविषये पैच्चाद्या दश परास्तया चेव | 
अङ्काः RAA खनानारसभावसंयक्रा: ॥ ५.० N 
मध्यमपरुषेनित्यं याज्या विम्कन्भका$पि awe: । 
संक्ततवचनानुगतः सद्धिपप्तार्थ: प्रवेशकवत्‌ ।। ४१ ॥ 
We: wer वा दिविधा विष्कम्भका$पि aaa: | 
मध्यमपाचे: WE: UPIT नीचमध्यकत: ।॥ WR I 
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अद्धान्तरालविद्वितः प्रवेशकाऽथक्रियामभिवीच्य । 
सङ्गपात्‌ सन्धीनामथानां चेव कतंव्य: ॥ ५३॥ 
अनया बन्धयागादन्यो भेदः प्रयाक्तमि: कार्यः | 
प्रख्यातस्वितरो वा नारोसञ्ज्ञाश्रिते काव्ये॥ ५४ i 
सत्रोप्रयागचतुर ङ्का ललिताभिनयात्मिका सुविदिताङ्गी। 
बहुगीतनत्यवाद्वरतिस्मोगात्मिका चेव ॥ ५५ ॥ 
राजापचार युश्या एटङ्गाराभिनयभावनारिका ज्ञेया। 
प्रकरणनाटकनारीलक्षणमुक्रं मया समासेन ॥ ५६ ॥ 
वच्याम्यतःपरं लक्षण्यक्तया समवकारम्‌। 

देवासुर बीजशतः प्रख्यातेदा त्तनायकसेव॥ WO ॥ 
अङ्कस्तथा चिकपट; fafaga. स्यात्‌ fuge à 
दादशनायकबहुला हाष्टारशनायिकासमाप्यश ॥ ws i 
वच्ययाम्यस्याद्कविधिं यावत्यो नाटिका aa | 

अङ्कस्तु सप्रसहनः सविद्रवः सकपट; सवीथीकः ॥ ४८ ॥ 
दादशनाडोविहितः प्रथमः कार्यछतापेतः i 

कार्यस्तथा दितीय: समाश्रिता नाटिकाञ्चतखञ्च ॥ ६ i 
वस्तुसमापनविहिता दिनाडिकः खात ढतीयस्त | 
नाडीसडज्ञा ज्ञेया मानं कालस्य यन्‌ महृतार्धम ॥ ९९ ॥ 
तम्‌ नाडिकाप्रमाणं AMARI संयाज्धम्‌। 

अङ्कान्ते सम्बन्ध; कर्तव्ये काव्यवन्धमासाय । ६२ ॥ 

wy दि समवकारे ह्यप्रतिबन्थमिच्छन्ति। 
यडूजलसन्भवा बा हाम्रिगजेन्हसम्भवा वाऽपि ॥ ६३ i 


अणाद्शाऽध्यायः | S 


नगरोपरोध्जा ar विजया विद्रवस्तिविध: | 
बस्तुगतिक्रमविदिता देववशाद वा परप्रयक्ता वा॥ ६४ ॥ 
सुखदु:खोत्यत्तिकतस्तिविध: कपटाश्रया Ha: à 
जिविधश्या5त्र विधिजझे:एथक्‌ एथक का व्यया ग विदितार्थ:॥९५॥ , 
चिविधश्तषटङ्गारा Wat धमार्थकामेषु | 

यच तु धमसमापकमात्मद्ितं भवति साधनं बञ्जचघा॥ ६ ६॥ 
व्रतनियमतपोयक्षा RATAT धर्मश्टङ्गारः॥ ६७ ॥ 
अयंस्थेच्छायागाद्‌ बुधा चेवा $्थता5थण्टङ्गार; | 

सम्यक प्रये ग विषयेष्वर्थार्थिका नया नि च चारयति यत्र ।। €५॥ 
कन्याविलोभनं वे प्राप्य स्ती पुंये TE: | 

रम्यं वा निम्टतं वा विज्ञेयः कामण्टङ्गा रः ॥ ६८ ॥ 

ferm वाऽनुछुब्‌ वा छन्दःसु च यानि बन्धकुटिलानि। 
gafa समवकारे कविभिस्तानि प्रयाज्यानि ॥ ७० ॥ 
एवं कार्यस्तरज्ञेनानारससंश्रयः समवकारे | 

अत wu व्याण्थास्ये लक्षणमीहाम्टगस्याऽपि il ev 
दिव्यपुरुषाश्रयकृता दिव्यस्त्रीकार णेपगतयुक्रः N 
सुविदितवस्तप्रहिता विप्रत्ययकारकसैव । ७२ ॥ 
उद्धतपरुषप्रायः स्लो रावयथितका व्यबन्ध ञ्च | 
सङ्घोाभविट्रवश्षतः सम्पेटकशतस्तथव |) ७३ ॥ 
स्त्रोभेदगापदरणे WASATSATAD WHIT | 

Vwremu कार्यसतुरदःविभ्पित सेव ॥ ७४ ॥ 

wg व्यायोगे काये ये परुषा SHAT Taras | 
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ई'हागपि ते स्यः केवलने तस्तथाग: ।। ७४ ॥ 

यत्र तु बधेसितानां बन्यो ह्युदयो भवेद्धि पुरुषाणाम्‌। 
किञ्चिद्‌ व्याजं छता तेषाँ युद्ध समयितव्यम्‌॥ ७६॥ 
ईइाम्टगस्थ लक्षणमित्युक्तं चतुरखमिदं समासयागेन। 
डिमलक्षणं तु war लक्षणया प्रवच्याभि॥ ७७॥ 
प्रख्यातवस्तुविषयः प्रस्थातोदात्तनायकसेव | 
षट॒चिंशक्षक्षणयुक्रश्‌ चतुरङ्गो वे डिमः कार्य: ॥ ७८॥ 
एरज्गार हास्यवर्जितः ज्रेपेरन्येः समायुक्तः | 
दीप्ररसकाव्ययानिर नानाचित्रा डिमः कार्यः ॥ ocu 
निघोतचन्दद्येपरागसोल्कावपातसंयुक्र: | 
युद्धनियद्धनिबद्धसम्मोटस्तत्र कर्तव्य; । ८० ॥ 
मायन्द्रजालबडुलब डुपरुषात्यान भेदसं T: | 
देवभुजगेन्द्ररासयक्षपिशाचावकीर्ण्च ॥ ctu 
घाडशनायकबहुलः सा्तत्यारभरिसं युक्तः | 

कायी डिम: प्रयत्नात्‌ तब्जैनानाअ्यविशेष: ॥ ८२ ॥ 
व्यायोगः सुविधिज्चैः कार्यः प्रख्यातनायकशरीर: | 
स्तो जनयुक्तस्तु PASAT तस्तथा चव ॥ TR N 
बचवस्तच् तु परुषा न्यायकता यथा समवकारे | 

न च तत्प्रवणस्लेकाङ्कः संविधातव्य: || ८४ ॥ 
मरदिव्यनायकछृतः काया राजषिनायकनिबद्धम्‌। 
य॒द्धनियुद्धाधर्षणसम्फेटहतस्च कर्तव्यः cuu 
एवंविधस्तु काया व्यायागा दीप्तकाव्यरसयेनि:। 
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वच्याम्यतःपरमचड लक्षणमत्कष्टिकाइस्य | 
प्रख्यातवंस्तुविषया$प्रख्यात; कदाचिदेव स्यात्‌ ॥ cau 
दिव्यपरुषेवियक्रः शेषेरन्येभवेत्‌ fa: । 
करुणरसप्रायकृता निटत्तबद्धाद्तप्रहारस्त ceu 
स्तोपरिदेवनबहुला निवंदितवाक्यभाषश्च | 
नातिद्यायतवेश्म सात्तत्यारभटिकेशिकीदहीन: || ८८ ॥ 
कार्यः काव्यविधिज्ञः सततं चोात्कृष्टिकाइस्त | 

ag दिव्यनायकक्षमं कायं सब्भामयुद्धवधयुक्रम्‌ ॥ TE ॥ 
aq भारते तु वर्षे कतेव्यं काव्यबन्थषु | 

कस्माद्‌ भारतमभिष्टं वर्षे ववन्येषु नित्यकर्ट fence n 
wur सवा नमिः WANA काञ्चनी चेव। 
उपवनगममक्रीडाविद्ारनारोरतिप्रमादाः eu ८१ ॥ 
तेषु दि सर्वेषु सदा नो दुःखं नाऽपि वा ग्राकः। 

यत्‌ तेषामधिवासाः पुर९ाणवादेषु uda: कथिताः oue RU 
सम्भे गस्तेषु भवेत्‌ कमारम्भास्तया ह्यस्मिन्‌ | 
प्रहसनमिति विज्ञेयं दिविधं eg तथा च मङ्गोणंम्‌ ॥८ a 
तस्य व्याख्यास्याम्यं एथक्‌ wu लक्षणविशेषान्‌। 
भगवत्तापसविप्रेरन्येरपि चास्यवादसम्पन्नम्‌॥ esu 
नोचजनसंयुक्तं परि चासाभाषणप्रायम्‌ | 
अविछतभाषाचार विग्रेषभावापदासर चितपदम्‌ i cy i 
नि्थतगतिवस्तुविषयं We Wü प्रहसन तु। 
वेग्यानपुंसकविटेवानिकदासीजनेन वा कीणंम्‌ ॥ ८६ u 
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अनिटत्तवेषपरिच्छ दचेष्टितकरएस सम्पन्नम्‌। 
सखोाकापचारयक्ता या वाता यञ्च दन्भसंयोगः॥ ९७ ॥ 
स प्रदसने न योज्या धूतंजनविवादसंयक्रः i 
उद्दात्यकादिभिरिदं वोथङ्गेमिंश्रितं भवति मिश्रम्‌ ॥९८॥ 
भाणस्य विधानमतेो लक्षणयुक्त्या प्रवच्यामि | 
WANNA पर संस्तववर्णनाविशेषद्च ॥ ९९ ॥ 
दिविधा प्रिया हि भाणा विज्ञयस्लेकपात्रख i 
परवचनमात्ममंस्थं प्रतिवचने: सेत्तरेग्रेथितवाकाम्‌ ॥१००॥ 
,धृतेविट सम्प्र याज्या नानावस्थान्तरात्मकसेव | 

IGRATE: कार्य: सततं काव्ये बुधेभणः ॥ १०१ ॥ 
वीथो खाढ्काङ्का दिपाचहाया तथेकद्दाया वा i 
अधमेत्त ममध्या भियुक्ता स्यात्‌ wafafufengfeu: ut ox u 
सर्वेरसभावयक्ता विज्ञेया वीथिका MATAT: | 

श्र्गानां xiv लक्षण मधना यथोादेशम्‌ ॥ १०३ I 
उद्दात्यकावलगिते अवस्यन्दितकै तया । 

असत्प्रलापस तथा प्रपञ्चो नालिकाऽपि या॥ १०४ ti 
“वाककेल्यधिबलं चेव कलं व्यादार एव च। 

agi fand चेव Wu गण्डमथाऽपि वा॥ १०५ N 
पदानि च गताथानि तदर्थगतये नरा: | 

याजयन्ति पद रन्येस्तदु इत्यक मृच्धते॥ Lod N 


Dd Mei — me n n ee 


* बागित्यत् पुस्तक पतितं | 


खरा दशोऽध्यायः | २०८ 


यचाईन्यसिन्‌ समावेश्य काय मन्यत्‌ प्रसाध्यते। 
परानरोधात्‌ तज्‌ ज्ञेयं नाखा$वलगितं बृधेः teo 
क्षिण कञ्चिदेवाऽथं एए भाइएभसमत्थितम्‌ | 

यद्‌ वादबुद्धिनेपण्यात्‌ तदवस्यन्दितं भवेत्‌ ॥ ९०८ ॥ 
असम्बद्धं तु यद्‌ वाक्यमसम्बद्धं यदुत्तरम्‌ | 
असत्प्रलापस्तं चेत वीथ्यां सम्यक्‌ प्रयाजयेत्‌ ॥ १०८ ॥ 
यदसस्तन्भूतं वचनं संस्तवयक्त दयाः परस्परतः | 
एकस्य WAT: स चास्यजननः NET १२० ।। 
हास्येनापगताथा प्रहेलिका नालिकति विज्ञेया i 
एकडिप्रतिवचनां तां RA नाम जानोयः p १११ ॥ 
परवचनमात्मनस्रात्तरोत्तरसम्भवं दयायंत्र । 
अन्यार्थविशेषकमधिबस्कमति बहुविधेज्ञेयम ॥ ११२ ॥ 
अन्या थमेव वाकां लमिति सन्धानहास्यरषकरम्‌ | 
प्रत्यक्षत्तिकथिता व्याहारा इास्यलेशार्थः ॥ ११२ NN 
यड्ुणदाषोकरणं दाषैगुणीकरणमव च 
येर्हतुभिरुपपन्नार्थस्तन्‌ uad नामविज्ञेयम्‌॥ ११४॥ 
यथाऽनुदात्तवचनं faut विभक्त भवेत्‌ प्रयोगे तु | 
हास्यर ससम्प्रयक्ते तत्‌ fani नाम विज्ञेयम्‌ ॥ ९९४ N 
संर म्भसम्भूमयुतं विवाद युक्कं तदापवादछृतम्‌। 
बुवचनापेचछूतं गण्डमिति वदन्ति aw । ९९६ ।। 
अन्यान्यपि लास्यविधावङ्गानि तु माटकोपयागाशि। 


अस्माद्‌ विनिःखतानि तु भाण इवेकप्रयाज्यानि ॥ ११७॥ 
2०2: 
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गेयपदं स्थितपाद्यमासोनं पष्पगण्डिका | 

्रच्छे द कत्रिमूढाख्यं सेन्धवं we विमूढकम्‌॥ ९९८॥ 
उत्तमोत्तमकं चेव उक्तप्रत्युक्तमेव च। 

लास्ये दशविधं ह्येतद्‌ ङ्गमिदे शलच्षणम्‌॥ ११८ ॥ 

आसने षूपविषटेरयत्‌ तन्त्री भाण्डोपष्ठं EAT | 

गायनेर्गायते इएुष्कं तद्‌ गेयपद मुच्यते ॥ ९२० N 
बहुचारीसमायक्र पञ्चपाणिकलानुगम्‌। 

वव्सपच्छेन वा यक स्थितपा अं विधीयते॥ १२९॥ 
अआसोनमासनस्थस्य सर्वताद्यविवर्जितम्‌ i 
अप्रसारितगाचं च चिन्ताशाकान्वितं च यत्‌॥ ९२२ ॥ 
aa तु द्विविधं यत्र गीतमाताद्यमेव च। 

faa: पुंवच च चेष्टन्ते सा ज्ञेया पष्पगण्डिका ॥ ९२२॥ 
प्रस्छदकः स विज्ञया यत्र चन्द्रातपाइता | 

*स्तियः स्तियेषु न सञ्न्ते हापि विक्रियकारिषु ॥ ९२४ ॥ 
AATA समटृत्तेरवं Baz 

नाव्यं पुरुषभावाङां त्रिमढकमुदा TAA ॥ ९९४ N 
रूपवाद्यादिसंयुक्रमव्यक्रक रणाश्रयम्‌ । 

yasa ख़भावोह्या विदुः सैन्थवक बुधाः॥ ९२६ ॥ 
मखप्रतिमुखापेतं चतुर खपदक्रमम्‌। 

्पष्टभावर सोपेतं नानार्थे च विमुढकम्‌॥ ९२१७ I 
उन्तमात्तमकं विद्यादनेककरणान्वितम्‌। 
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खअडादशाऽध्यायः | २११ 


विचित्र: Jay छो लाभावविभूषितम्‌ ॥ ९२८॥ 
कापप्रधादजननमघधिक्तेपजनाश्रयम्‌ | 
उक्तप्रत्युक्तमेवं खाच्‌ चिच्रगीता्थयाजितम्‌॥ ९२९ ॥ 
भाणामुक्ततिलाखे विज्ञेयं लेकपाति wer 
प्रकरवद्ष्चका क संस्तवयक्त दिविधभावात्‌ ॥ ९२० i 
एतेषां लास्यविधे लक्षणमक्त मया तु विस्तरतः। 
तदिद्दव तु ws प्रसङ्गविनिदत्तिइतास्त ॥ ९३९ ॥ 
द्रति दशरूपविधान wd प्रोक्तं मया दि लक्षणतः | 
पनरस्य शरीरगतं सन्धिविधा wad वच्छे ॥ ९२२ ॥ 
इति भारतीय MANTA दशरूपकलक्षणं मामाऽध्याया 
$ETQW: ! * ॥ 


अथेकोनविशतितमाऽध्यायः । 
qaa fe maa शरीरं परिकोर्तितम्‌। 
पञ्चमिः सन्धिभिस्तस्य विभाग: मम्पलक्षितः ॥ ९ ॥ 
इतिछत्तं feur चेव बधस्तु परिकन्पयेत्‌ । 
आधिकारिकमेक स्थात्‌ प्रासङ्गिकमथाऽपरम्‌॥ २ ॥ 
यत्कायें चि फलप्राण्या सभथ परिकल्प्यते । 
तदाधिकारिक झेयमन्यत्‌ प्रासङ्गिकं विद: ॥ ३ ॥ 
कवेः प्रयल्लान्‌ नेढणाँ यक्तानाँ विध्यपाश्रयात्‌। 
कल्यते fe manfa समत्कषात फलस्य तु ॥ ४ ॥ 
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कारणात्‌ फलयोगस्य sa खादाधिकारिकम्‌ i 
तस्थापकरणाथें तु कीर्यते ्यानषङ्गिकम्‌ ॥ ५ ॥ 
संसाध्ये HAA तु व्यापारः कारकस्य यः | 
तस्याऽऽनुपृव्याद्‌ विज्ञेयाः पञ्चावस्थाः प्रयोक्रभिः ॥ ६ ॥ 
ANAY AWAY AAT Way UAA: | 

नियता च फलप्राप्तिः RANY पञ्चम; ॥ ७॥ 
"iei बन्धभात्रस्य या वीजस्य निबध्यते | 

महतः फलयोगस्य स GAITA इस्यते d ८॥ 
्रपश्यतः wants या व्यापारः फलं प्रति | 

परं चोत्मुकागमन प्रयत्न: सम्प्रकीर्तितः ॥ ८. ॥ 
ईषत्‌ प्राप्तियंदोचित्यं फलस्य परिकल्प्यते । 
भावमाचेण ताँ प्राुर्विधिज्ञाः माप्तिसम्भवम्‌ ॥ १० ॥ 
रूपक्रियाफलप्राशियदा भावेन पश्यति | 

नियताँ at फलप्राप्ति सगणं परिचक्षतत ॥ ११॥ 
अभिप्रेतं wad च प्रतिरूपं क्रियाफलम्‌ i 

इति योगे भवेद्‌ यत्र फलयोगः प्रकीतितः ॥ १२ ॥ 
इतिडत्तादिकार्यस्य प्रार्य फलार्थिभिः i 
यथाऽनुक्रमते तास्तु पञ्चावस्था भवम्ति चि ॥ १३ ॥ 
तासां खभावभिन्नानां परस्परसमागमात्‌। 
विन्द्यात्‌ च एकभावेन फलहेतुः प्रकीतितः ॥९४ ॥ 
यद्‌ ww हि समारं परस्तादाविकारिकम। 
तदारम्भादिकतेव्यं कखान्तं च यदा भवेत्‌ ॥ ९५ n 


` रकनविंशतितमाइष्यायः | २१३ 


पूर्णंसन्धि तु तत्‌ कायं चीनसन्ध्यपि वा पुनः | 
नियमात्‌ पञ्चसन्धिः स्याद्धीनसन्ध्यय कारणात्‌ ॥ ९६॥ 
चतुर्थस्येकलेोपेन दिलपे त्रिचतुर्थयाः i 
दितीयचिचतुथाना त्रिलापे लाप vua uso tl 
प्रासङ्गिके पराथलान न छोष नियमो भवेत्‌। 

यद्‌ wi सम्भवेत्‌ किञ्चित्‌ तद्‌.याज्यमविराधतः॥ १८॥ 
इूतिटत्ते यथाऽधस्थात्‌ पञ्चारम्भादिकाः WAT: | 
अर्थप्रशतयः पञ्च तदा बीजादिका अपि ॥ ९८ ॥ 
NIAAA: पञ्च ससन्धिषु प्रकीर्तिताः i 

बीजं बिन्दुः पताका च प्रकरी कार्यमेव च ॥ २० I 
wur समुत्सृष्टं बुधा यद्‌ विसपंति। 

फलावसान यच्‌ चेवं बोजं तदिद कीर्तितम्‌॥ २१ ॥ 
प्रयोजनानां विच्छदे यदविच्छदकारणम्‌ | 

यावत्‌ समाप्ति कायस्य E बिन्दुरिति कीर्तितः ॥ ९२ ॥ 
यद्‌ aTi दि फलाथं Gra प्रधानस्याऽपकारकम्‌। 
प्रधानवच्‌ च कल्प्येत सा पताकेति कीर्तिता ९३॥ 
फलं gf फलाथं स्थात्‌ प्रधानस्थाऽपकारकम्‌। 
प्रधानवच्‌ च कल्प्येत पारा थ्यै केवलं बुधै; ॥ १४ ॥ 

अनु बन्धविद्दीनानां यथावदिति निर्दिशेत्‌ i 
यदाधिकारिकं कायं पूर्वमेव प्रकोतिंतम्‌ ॥ ९५ ॥ 
यदथ यः समारन्भस्तत्‌ कायं परिकीर्तितम्‌ | 

एतेषां यस्य येनाऽथा aay गण JAA ॥ ९६ ॥ 
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तत्रधानं तु RA गणश्भतान्यतः परम्‌ । 
एकोा$नेका$पि वा सन्धिः पताकायां तु या भवत्‌॥ २७ ॥ 
प्रधानाथानुयायिलाद नमन्धिः प्रकीत्यते i 
आगभादाविमशाद वा पताका विनिवर्तते॥ gs ॥ 
कस्माद्‌ यस्माद्‌ निबन्धा$खा; पराथः परि कीर्त्यते i 
यचाईन्यसखिन्यमाने तल्लीनाऽन्यः प्रयज्यत ॥ २८ ॥ 
आगन्तुकेन भावेन पताकास्थानकं तु तत्‌ | 
मदसेवाऽर्थमम्पन्तिगणवत्युपकारतः ॥ २० ॥ 
पताकास्थानमित्याद्यमलङ्का रार्थसंयृतम्‌। 

वचः सातिशयश्लिष्ट are pep warme ॥ RR II 
पताकास्थानकमिदं दितीयं परिकल्पितम्‌ i 
अथापक्षपणं यत्र लोनं सविनयं भवेत्‌ RR ॥ 
fud प्रहुत्तरापतं ढतोयमिद मिग्यते i 

gut वचनविन्यासः deg: काव्ययाजितः।। ३३ ॥ 
उपपत्त्या Ud यत्‌ तच चतुथं समुदा इतम्‌। 
चतु:पताकापरमं नाटके ATAUAWA ॥ १४ I 
पञ्चभिः सन्धिभियुक्तं तत्‌ प्रवच्छयाम्यतः परम्‌ | 

मुखं प्रतिमुखं चैव गर्भा विमश एव च ॥ १५ ॥ 

तथा निबईणं wq नाटक पञ्च सन्धयः | 

पञ्चभिः afa fHu प्रधानमनकीत्यते॥ २६॥ 
ग्ेषाप्रधा नसन्धीनामनय़ा या स्ठु सन्धयः | 

यत्र बीजसमत्पत्तिनानाथरससम्भवा ॥ ३७॥ 


ऊनविशोधध्यायः | २१५ 


काये भ्ररीरानगता तन्मुखं परिकीतितम्‌। 

बोजस्योद्दाटनं यत्तु दृष्टं नष्टमिव कचित्‌ aca 

सुखन्यस्तस्थ सर्वस्य तद्‌ वे प्रतिमुखं Waa 

उद्भेदस्तस्थ बोजस्य प्राप्तिरप्राप्तिरिव च ॥ १८ ॥ 

पुनञ्चाऽन्वेषणं यत्र स गर्भ इति सञ्ज्ञितः । 

wire निभिन्नबोजाया विकल्पनछतेोऽपि वा ॥ ४० n 

क्राधव्यमनजा वाऽपि स विमर्श इति स्तः । 

समानयनमर्थानं व्यास्यानां तु सबोजिनाम्‌ ॥ ४९ ॥ 

नानाभावात्तराणां च भवेन fequu च तत्‌। 

एते त सन्धया Har नाटकस्य प्रयाक्तभिः ॥ ४२॥ 

तथा प्रकरणस्याऽपि शषाणां च निवाधत। 

fea: समवकारख्च चतुःसन्धी प्रकोतिता gau 

न तयोविमर्शस्तु स्यान न च दत्तिम्तु केशिकी। 
PN a > Ar a 

व्यायागदामुगा वाऽपि सदाकाया तिमन्धिका॥ ४४ ॥ 

गर्भाविमशा न स्यातां तयार्टत्तिद्य केशिको। 

दिसन्धि तु प्रहसनं WET भाण एव च ॥ ४५ ॥ 

मुखनिबददणे तेषां कर्तव्ये कैशिकीं विना । 

एवं तु सन्धयः काया दशरूपप्रयाकृभिः ॥ १६ ॥ 

पनरषां तु मन्धीनामङ्गकल्पान निबाधत i 

सन्धीनां यानि gafa प्रवेशमनुपूर्वग: ॥ ४७ ॥ 

सम्पह्गुणप्रयुक्तानि तान्यङ्गा न्यवबाधयेत्‌ i 


इष्टस्याऽर्थस्य रचना टत्तान्तखा$नपच्चयः ॥ ४८॥ 
2 R 
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रागप्राप्तिः प्रयोगस गुप्तानां चेव गूहनम्‌ 
अआञ्चयंवद विख्यातं प्रकाश्यानां प्रकाशनम्‌ ॥ ४८ ou 
अङ्गहीनं तथा काय्यं न प्रयोगचमं भवेत्‌। 

काव्यं wafü Wary weg: समन्वितम्‌ ॥ ५० N 
दोप्तवात्‌ तु प्रयोगस्य ाभामेति न WW: | 
उदात्तमपि यत्‌ कायं स्यादङ्गैः परिवर्जितम्‌॥ ४९ ॥ 
Aaa विप्रयागख नेव तद्‌ रञ्जयेन्‌ मन; । 
तस्मात्‌ सन्धिप्रदश्रेषु यथायोगं यथारसम्‌॥ ५९ ॥ 
कविताङ्गानि कायाणि प्रदेशांस्तु निबाधत। 
सामभेदप्रदानं च दण्डञ्च बध एव च॥ ५३ ii 
प्रत्युत्पनमतिलं च गात्रस्खलितमेव च। 

साइसं च भयं चेव द्रोमाया क्रोध एव च॥ ४४ ॥ 
ओज: संवरणं भ्रान्तिस्तथा चेलवधारणम्‌। 

दूता लेखस्तथा anf मन्द इति fear? nan 
सन्ध्धन्तराणि सन्धीनां प्रदेशास्वेकविंशतिः | 

एते विशेषाः afam: स्यः सन्धेयंस्वथयोगतः ॥ ५६ d 
पायाङ्गान्यथ यागेन सन्ति तानि faata | 
इतिपाद्य उपक्षपः परिन्यासो विलोभनम्‌ ॥ ५७ ॥ 
युक्तिः प्राप्तिः समाधानं विधानं परिभावना i 

उद्भेद: करणं भेदो दादशाङ्गानि ये मुखे॥ ५८॥ 


asuma cati ID cna सिसि मिती — — MÀ NER नि) 


* मद इति fear इति gto १०८ qua | 


ऊनविशा६ध्यायः i 


तथा प्रतिमुखे चेव वच्याम्यङ्गानि नामतः à 
विलासः ufeudw विधूतं शमनं तथा ॥ ५८ ॥ 
नर्म ममंद्युतिसेव तथा च प्रगणं पुनः | 
fatiuga विज्ञेयः पयंपासनमेव च TUE 
gaj वञ्चमुपन्यासा वणसंहार एव च। 

एवमङ्गानि बीजस्य सम्प्रसेद्धिकराणि च ॥ ६१ ॥ 
एतानि वै प्रतिमुखे गर्भ चेव निबोधत i 
अश्रताचइरणं मागा रूपादाइरणो क्रम: £m ॥ 
सजुन्हद्याइनुमानं च प्रार्थना क्षिप्रमेव च। 
ताटकाधिबले चेव war विद्रवस्तथा ॥ ६३ ॥ 
एतान्यङ्गानि वे nasa विमर्श निनाधत i 
अपवादस सम्पोटा fe xa: शक्तिरेव च॥ ६४ ॥ 
wast qatay fatrag प्रकोतित; i 
प्ररोचना विचलनमादानं छलनं तथा AY 
व्याहार चाऽपि gag विमशेऽङ्गान्यमूनि w i 
सन्धिविबाधो ग्रथनं निर्णयः परिभाषणम्‌॥ ६६ ॥ 
कृतिः प्रसादानन्दो च समयस्थापगूहनम्‌ | 
आभाषणं पूर्वभावः काव्यसंहार एव च॥६७॥ 
प्रशस्तिरिति संहार सन्ध्यङ्गानि चतुदश । 

सन्धो निबहणास्थे तु कतेव्यानि प्रयाकुभिः ॥ qeu 
एतेषां खर्यसम्बद्धं पनवंच्यामि लत्तणम्‌ | 
काय्यस्याऽर्थसमृत्पत्तिरुपचेप इति Wa: ॥ ६८ ॥ 


22 
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यदुत्पन्नायबाहुल्य ज्ञेयः परिकरस्तु सः। 
भविव्यइस्तुकथनं परिन्यासं प्रचक्षते ॥ ७० | 
गणनिर्वर्णंनं तञ्न्ेविलोभनमिति Waa 
सम्रधारणमधीनां युक्तिरित्यभिधीयते॥ ७९ ॥ 
सुखार्थस्थापगमनं प्राप्तिरित्यभिधी यते । 
बीज्जार्थस्थापगमनं qq. समाधानमुच्यते ॥ ७९॥ 
सुखदुः खरता Ansia विधानमिति WAR | 
कुद्रलात्तरावेशा विज्ञेया परिभावना ॥ ७३॥ 
बीजाथस्य प्ररोद्दा यः स ses इति wa: | 
म्रहतार्थसमारम्भः करणं नाम AT भवेत्‌ ॥ ७४ ॥ 
सक्कार्यथभेदनाया यः स भेद इति fada: | 
सम्भोगा रतिसम्पन्रो विलास इति कीतितः॥ ७५ n 
दूष्टनष्टानसरणं परिसर्प इति Wa: । 
छृतस्याऽनुनयस्याऽऽदो विधूतं परिग्रहः ॥ ७६ II 
तस्यापशमन यत्‌ तु wad नामे तद्‌ भवेत्‌ | 
क्रोडाविलाभनाथं तु चास्यं नमं इति WAG ॥ ७७ ॥ 
उत्तरात्तर वाक्य तु भवेत्‌ प्रगणनं पुनः । 

या तु व्यसनसम्प्राधिनिराध; स च कोर्तितः ॥ ७८ i 
क्रुद्ध खा$नुनया यस्त भवेत्‌ तत्पर्यपासनम्‌ | 
विग्रषवचमं यत्‌ तु तत्‌ पृष्पमिति सज्शितम्‌॥ ७८ ॥ 
विरूक्षवचनप्रायं वञ्जमिद्यमिधीयते i 

उपपन्तिछता ANA उपन्यासस्त स Wa: ॥ ८० ॥ 


ऊमविशाऽध्यायः | 


चातुवंण्याभिगमनं वर्णसंहार vun i 
एतढातिमखेईङ्गानि अथ गर्भस्त लक्षणम्‌॥ ८१॥ 
कपटाश्रयं यद्‌ वाक्यमभ्टताहरणं fag: | 
तत्त्वार्थचचन चेव मार्ग दद्यभिघीयते ।। ८२ ॥ 
चिचार्थसमवायो यः az रूपमिति कीतितम्‌ | 
यत्‌ तु सातिशयं वाक्यं तदुदाइरणं स्तम्‌ ॥ ८२ |I 
तत्तवापलस्विवाक्यस्थ क्रम इत्यभिधीयते i 
सामदानार्थसंयुक्तः सङ्गः परिकीर्तितः ।। ८४ ॥ 
रूपानुरूपगमनमनुमानमिति Waa | 
कायोनुनयपूर्वस्त नियोगः प्रार्थना भवेत्‌॥ ५५ ॥ 
गर्भस्थाद्वेदनं यत्‌ तु तदु पम्यितमुच्यते | 
संरम्भवचनप्रायं तारकं लिइ मज्ज्ितम्‌ ii ८६ ।। 
कपटेनाऽभिसन्धानं ज्ञेयं चा$धिबल qu i 

भ्यं नुपारिदस्यूत्यमुदेगः परिकीतित; ॥ 5७ ॥ 
शक्काभयचासळछता xa एव हि विद्रवः । 
गभाङ्गलच्तणं A faasa निबाधत॥ ccu 
दाषप्रख्यापनं यत्‌ स्थादपवादस्त स Wa: | 
रोषग्रयतवाक्यं तु सम्फेटः परिकोतितः use n 
गरुव्यतिक्रमा यस्त ARAT fE KIT सः | 
विरोधप्रशमा यस्तु सा शक्तिः परिकोर्तिता ८० ॥ 
napia विज्ञेया वाक्ेराधर्षयाजितै: i 
व्यवसायस्त «da प्रतिज्ञाचेतुसंश्रयः ctn 
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उत्तरात्तरवाका तु विरोध इति सञ्ज्ञितः i 
प्ररोचना च विज्ञया संहारार्थप्रदशिंनी ee N 
अनमानाथसंयुक्र विन्द्याद्‌ विचलनं तथा । 
बीजकायापगमनमादानमिति कीर्तितम्‌ ॥ ८.३ ॥ 
अवमानादिजनितसम्गोहञ्कलनं भवेत्‌ | 

Xa qwe यत्‌ तु म UVC इति Wa: cg 
साधिचेपं वचा यच तद्‌ द्युतिरिति सञ्ज्ञितम्‌ । 
सलक्षणं विमशाङ्गानां संचार तु ARTHA NEN N 
मखबीजापगमनं सन्धिरित्यभिधी यते। 
कायंस्याऽन्वेषणं यत्‌ तु विबाध इति स स्वतः ee N 
उपक्षेपस्त कायाणां ग्रथनं नाम तद्‌ भवेत्‌। 
अन्‌Jतार्थकथनं निर्णय: समुदाद्दत: ॥ ८७ ॥ 
परिवादछृत यत स्यात्‌ तदाः परि भाषणम्‌। 
लखम्या $थैख was ति रित्यभिधी यते ॥ ६८॥ 
ANGE प्रसादः प्रीतिरुच्यते । 

समागमस्त याऽथानाम्‌ आनन्द: स तु कीतितः ice ॥ 
दःखापनयनं चेव समयः स निगद्यते । 

RAIAT सम्प्रा क्‍्लिभवित्‌ तदुपग इनम्‌॥ ९०० ॥ 
दाममानविनिष्पन्नमाभाषणमुदाहतम्‌। 

पर्वेभावस्त विज्ञेयः सद्भिः कार्योपदेशकः ॥ १०१॥ 
वरप्रसादससम्प्राप्तिः का थसं हार इस्यते । 

दवद्िजमुपा दीनां प्रशस्तिः स्थात्‌ प्रसाधनम्‌ ॥ ५०२ ॥ 


ऊनविशो६ध्यायः | 


यथा सन्धिस्तु कतंव्यान्येतान्यड्रगनि रूपक i 

कविभिः काव्यकुशलेरसभावमपेच्य F ९०३॥ 
सम्मिश्राण कदाचित्‌ तु दित्रियागेन वा पन; | 
कार्य कालमवस्थां च ज्ञाला कायाणि सन्धिषु॥ ९०४ 
एतेषामेव चाऽङ्गानां सम्बद्धा न्यथयागत; | 
सन्ध्यन्तराणि वच्यामि लथापन्नपकाणि च ॥ ९०५. ॥ 
सामभेदप्रदानं च दण्ड्ख वध एव Wi 

्रतयत्पन्न मतित्रं च गात्रस्खलितमंव च ॥ १०६॥। 
argi च भयं चेव हीमाया क्राध एव Wd 

*ञ्रोाजः संवरणं भ्रान्तिस्तया दृत्ववधारणम्‌ ॥ १०७ ॥ 
दूता खेखस्तथा wu मद इति fes: i 
सन्ध्यन्तराणि सन्धीनां विशेषास्वेकविंशति:।॥|१९८॥ 
विष्कम्भशलिका चेव तथा चेव NINT: | 
अद्धावताराइमखमथापक्ञेपपञ्चकम्‌ | १०९ ॥ 
मध्यमपरुष नियाज्या बाटकमखसन्धिमाचसञार, । 
विष्कम्भ क स्तु सं्रतपरे'चिता मात्यकञ्चुकिभिः ॥ ९९० ॥ 
gg: THT वा द्विविधो विध्कम्भकस्तु विज्ञय; i 
मध्यमपात्रेः द्ध; uw qur नीचमध्यकृतः ।। १९९॥ 
अन्त ्ञवनिकासंस्थेः एहून्यादिभिरनकधा । 
अयोापक्षेपणं यत्त क्रियते सा दि चुल्तिका ॥ ११२ N) 
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अद्धान्तरानुसारी सज्जञेपार्यमधिछत्य बिन्दूनाम्‌। 
प्रकरणनाटकविषयं प्रवेशके! नाम विज्ञय: ।। ९९३ it 
नात्तममध्यमपुरुषेराचरिता नाऽणदात्तवचनरतः | 
प्राहतभाषाचारः प्रवेशक नाम विज्ञेयः ॥ ११४ ॥ 
अरङ्गान्तरेऽयवाऽद्धे निपतति यस्मिन प्रयागमासाद्य। 
बीजार्थयत्ति युक्ता ज्ञेया “ह्यझावतारा$सा ॥ WV 
विश्विष्टमुखमङ्कख स्त्रिया वा पुरुषेण वा i 
यदुपत्षियते vá तद द्कमुखमुच्यते ॥ ९९६ I 
उत्तिद्त्त्यड्रसम्पन्नपदार्थप्रकतिक्षयम्‌ | 
पञ्चावस्थाभिनि्यन्नेः पञ्चभिः सन्धिभियतम्‌॥ १९७ i 
सन्ध्यन्तरकविंशत्या चतु :षछ्यङ्गसंयुतम्‌ | 
षट्‌त्रिंशल्ञक्षणोपेतं TATA RTCA ॥ ९९८ n 
सहारसं मद्दाभागमुदात्तवचनान्वितम्‌ । 
मदापरुषसञ्चार साध्याचारं जन प्रियम्‌ ॥ ९१८. ॥ 
सुश्चिप्टसन्धिसंयेगं सुप्रयागं सुखांश्चयम्‌ । 
aguR H च कविः कुयात्‌ तु नाटकम्‌ ॥ १२० ॥ 
अवस्था या हि लाकस्य सुखदुःखसमुद्भवा । 
नानापरुषसञ्चारा नाटक सा HAZE ॥ १२१॥ 

न तज्ज्ञानं न तच्छिल्‍पं न सा विद्या नसा कला | 

न तत्‌ कर्मं समायागा नाटक Ws न TUT ॥ RR ॥ 
याऽयं खभावा VITE नानावस्थान्तरात्मकः। 
साङ्गाभिनयसंयुक्का नाटके संविधोयते॥ RR ॥ 


ऊनविशो६ध्यायः | २२३ 


देवतानाग्टषीणां च राज्ञां खाकस्य चेव fe 

पर्वेटत्तानुचरितं नाटकं नाम AT भवेत्‌ || १९४ ॥ 

यस्झात्‌ स्वभावं सं इत्य साङ्गोपाङ्गमतिक्रमे; i 

NJAA जायते च यस्मात्‌ तन्‌ नाटक WAN ९२४ Il 

सवेभावेः Wate: सवंकमंप्रट॒त्तिभिः । 

नानावस्थान्तरेापेतं नाटक संविधीयते ॥ ९२६ ॥ 

यान्येकशिल्पज्ञातानि एकरूपछृतानि x i 

तानि शेषाणि रूपाणि प्रयाज्यानि wem: ॥ RRO N 

लोकस्य भावं सम्प्रच्य मराणं च बलावलम्‌। 

सम्भोगं चेव युत्ति च ततः कार्ये तु नाटकम्‌ ॥ ११८॥ 

ara प्रणश्यति प्रायो भवन्यविबुधा नराः à 

ये चाऽपि दि भविव्यन्ति येऽप्यल्पश्रृतबृ द्ध यः ॥ १२८. ॥ 

बुद्धयः कमंशल्यानि eau बलानि wi 

सवाण्येतानि यदा लोकः विना mre प्रणश्यति n ९९० ॥ 

तदेवं लाकभावानां प्रसमोच्य यथा क्रमम्‌ | 

म्टदुशब्दं ययाथें YAS: कायं तु लक्षणम ॥ R ॥ 

चेक्रीडिताये: शब्देस्त काव्यबन्धा भवन्ति ये। 

वेश्या इव न भान्ति व कमण्डलुधरे दिजः ।। ९३२ N 

दशरूपविधानं fe मया प्राक्त ANTRAT: | 

अतः पर प्रवच्यामि टत्तोनामिद्द लक्षणम्‌ ९३२॥ 
इति भारतीये erae अङ्गविकब्पो माम एकानविश्वति- 


तमोऽध्यायः M ० ॥ 
28 
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अथ विशतितमाध्यायः | 


समत्यान तु TAA व्याख्यास्थाम्यनपूतेश; । 

तथा aggid चेव काम्यानां च विकल्पनम्‌ ॥ ९ ॥ 
एकाणंवं जगत्‌ BAT भगवानच्युता यदा । 

शते स्म नागपर्यक्क लोकान afya मायया ॥ २ ॥ 
अथ वोयंबलोन्मत्तावसुरी मधुकैटभा | 
तर्जयामासतुर्देवं तरा यद्धकाङ्गिण ॥ R 
निजबाुविस्टटी dr भूतभावनमच्षयम्‌। 
जानभिमंष्टिमिझेव योधयामासुः प्रभुम्‌ ॥ ४ ॥ 
बहुभिः परुषेवाक्यैर न्यो न्यस्पर्धया न्विता i 
मानाविचेपवचनेः कम्पयन्ताविवोद धिम्‌ ॥ ५ ॥ 
तयारनेकरूपाणि वचांभि वदतेास्तदा। 

aat आकम्पितमना द्रुहिण वाक्य मन्रवीत्‌ ॥ ६ N 
किमियं भारती दत्तिवारिभरेव प्रवतिता i 
उत्तरोत्तरसम्बन्धान्‌ नन्विभो निधनं नय॥ o 
पितामइवच; Wat प्रोवाच मधखदन: । 
कार्यहतोमया ब्रह्मन्‌ भारतीयं विनिमिता ॥ = i 
वदतां वर fast भारतीयं भविष्यति । 
अहमेता निडन्यद्य vare वचनं रिः ॥ ८ ॥ 
ऽउड्धे र विछतै र ङ्गैः साङ्ग ारेस्तदा WW I 
योधयामास ता दिव्यो बाहुयुद्धविशारदा ui १० ॥ 


firsa: | २२५ 


भमिसंस्थानसंया गे: पदन्यासेईर स्तदा | 
अतिभारोऽभवद्‌ भूमेभारतो तेन निर्मिता ॥ ११ ॥ 
afaa: शाङ्गधनषा तोब्रदीप्ततरेरथ । 
सत्ताधिकेरसम्भान्तेः साक्ततो च विनिर्मिता । १२ ॥ 
विविधेरङ्गदारे खच देवा लोलासमद्धवैः | 

बबन्ध यच्छिखापाश केशिकी नत्र निमिता ॥ १३ ॥ 
संर म्भावेगबज् लेनोनाचा री समन्विति; i 
नियद्धकरणेरक्ेरत्पत्ना5$रभटी तत; ॥ १४॥ 

यां at देवः समाचटे क्रियां छत्तिसमुद्भवाम्‌ | 
तास्तदानु गे्जन्पेङ्गदिणः प्रत्यपूजयत्‌ ॥ ९५ d 

यदा इता तावसुरा हरिणा मधुकेटभा । 
तेतेएऽब्रवीत्‌ पद्मयानिनारायणमरिन्द्मम्‌ ॥ १६ ।! 
अहे विचित्रेलंखितेः रुट; सुविशदेरपि। 

ggr: छत देव त्वया दानवनाशनम्‌।। १७ ॥ 
तस्मादयं सवेलाके नियद्धः समय; Wa । 
सर्वशस्त्रविमाक्षेषु «reus भविग्यति॥ १० N 

न्या घसमुत्यिते चि ैरङ्गा रे विन षितम्‌ । 

यस्माद्‌ यद्धं छतं ह्येतत्‌ तस्मान्‌ न्याया: प्रको तिता; ute 
adr वेदेषु निचित्ता द्रुहिणेन मदात्मना | 
पुनरिष्टसुजातेन नानाचारीसमाकुले।॥ २० ॥ 
पननाय्यप्रयागेन नाना भावसमन्विता; | 

gfwuss दता ह्येताः काव्यबन्थसमाश्रिता; U ९२ ॥ 
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वस्तितेस्तस्य देवस्य यणं यद्यादृ्श छतम्‌। 
च्छवषिभिस्तादृशी दत्तिः छता याऽप्यङ्गसम्भवा ॥ २२ OU 
माय्वेदसमुत्पन्ना aret याऽभिनयान्विताः। 
मया काव्यक्षतं इतोः प्रचित्ता द्रद्दिणाज्या ॥ २३॥ 
ऋग्वेदे भारती fant यजुवदे च सात्तती। 
कैश्रिकी सामवेदे च TAT चाऽथर्वणे तथा ॥ ९४॥ 
या वाक्प्रधाना नवर प्रयोज्या 

स्तोवजिता रं तपा थयुक्रा | 

खनामधेयेभंवने: प्रयतां 

तां भारतीं हृत्तिमुदाइरन्ति॥ २५ ॥ 
भेदास्तस्यास्तु विज्ञयासतारोा ट्रवमागता। 
प्ररोचना मुखं चेव वीथो म्रसनस्तया ॥ ९६॥ 
ब्रजाभादयिनी चैव ayer विजयावहा | 
सर्वपापप्रशमनी पूर्वरङ्गभरोचिनी "aen 

नटी विदूषको वाऽपि MANAR शव वा। 
gau सिताः संलापं ws कुवत 9a 
चित्रैवाक्य: सकायात्येवोशङ्गेर नपायि वा । 
SETAR RAITA: प्रयागातिशयस्तया ॥ २८ tt 
प्रटत्तकावलगिते आमुखाङ्गानि पञ्च वे। 
उह्ठात्यकावशगिते वीथङ्गे तु मयोदिते ॥ १० ॥ 
शेषाणां लक्षणमहं व्याख्यास्याम्यनुपूर्वशः | 
YUNTA AH वा यच वाद्यायमेब च ॥ ३९ ।। 


Raa: | 


ग्टहीला प्रविशेत पात्र कथाद्दातः प्रकीतितः i 


HATASI प्रयाग तु PAWS यत्र याजथेत ॥ १५९ ॥ 


aag प्रविशेत्‌ पात्रं प्रयागातिशया fu सः | 
काले प्रट्तमाञ्रित्य GINZ यत्र वर्णयेत्‌॥ ३३ ॥ 
तदाश्रयस्य पाचस्य प्रवेशस्तत्‌ AINA | 
एषामन्यतमं छिट्टै याजयित्वाऽर्थयुक्तिभिः ॥ ३४ ॥ 
पाचयन्धेर सम्बाधं प्रया दामखं तत; | 

एवमेतद्‌ बुपैज्ञेंचमामुखं विविधाश्रयम्‌ । 

www पूवेमुक्त तु वोथ्याः प्रदसनख च ॥ ३४ ॥ 
दूत्यष्टार्थविकल्पा टत्तिरियं भारती मया प्राक्ता | 
सात्तत्यास्त विधानं लक्षणयुक््या प्रवच्यामि॥ ३६॥ 
या सात्ततेनेइ गणन थत्या 

न्यायेन उत्तन समन्विता च। 

इषात्कटा संचतगे।कमावा 

सा सात्वती नाम भवेत्‌ तु vf«:us99u 

वागड्ग भिनयवती ae त्थानवचनप्रकरणष | 
सत्त्वाधिकारयक्ता विज्ञेया साक्ष्ती छत्ति:॥ १८॥ 
ATF atr CT विज्ञेया छ्ाल्पकरुणश्टज्ा रा | 
उद्धतपरुषप्राया परस्पराधर्षणा चेव ॥ ३८ ॥ 
उत्थापक उपरिवतत्तकस संखापकख सङ्घाद्यः | 
चलारखेव भेदा विज्ञेया नाव्यतत्वज्ञे: ॥ ४० ॥ 
IRAE ल॑ तावद्‌ दर्शयात्मनः शक्तिम्‌। 
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इति संइषेसमाश्रयमत्यितमृत्यापका KT ४९ ॥ 
उत्थानसमारोज्ञानयानक्मज्य या$थंयागवशात्‌ | 
अन्यानथान्‌ भजते स चाऽपि परिवर्तका ज्ञेयः॥ ४२ ॥ 
सासबीजा निरा मर्घाईपि लापा सन्नापको ATA | 
मन्तार्थकार्यशक्ता देववशादात्मदोषयागाद्‌ वा ॥ ४३॥ 
सङ्घातभेदजननं ATH: सद्वातका ज्ञेय: | 
दृत्यट्टाधविकल्पा छत्तिरियं aA मया प्रोक्ता॥ ४४ ॥ 
केशिक्यास्वय लक्षण मतः पर सम्प्रवच्चामि। 

या wemesqufassfsar 

स्तीपुंसयक्ता बहुनुत्थगीता | 

कामापभागप्रभवेपचा रा 

at केभिकीं छत्तिमदाचइरन्ति ॥ ४४ ॥ 

नम सनमंस्फक्षा नसंस्फाटा$थ "imis 
कैशिक्यासतारोा भेदा Wa समाख्याताः ॥ ४६ N 
आस्थापितण्टङ्गार विएदड्धकरणं "निडत्तवीर रसम्‌ 
हास्यप्रवचनबहुलं नमे त्रिविधं विजानोयात्‌ u ४७॥ 
turmrgaurd सापालम्भवचनानविद्धं wi 
आक्षेपापक्षेप्तं सविडालम्भ wid «HI sc 
नवसङ्गमसम्भोगो रतिसमुदायवेषवाकसंयक्तः | 

Hal TAHA ह्यवसानभयानकसैव॥ ४९ d 
विविधानां भावानां Maeda षिता बहुविशेषे: । 
असमय्नाक्षिप्रसा नमंस्फोडाऽथ विज्ञेयः ॥ ५० N 


विंशोऽध्यायः | 


विज्ञानगणसम्भावादिभिनायका mus | 
अच्छलैव्यंवच् र ते कार्यवशान्‌ नमंगभा$सो ॥ ४९ ॥ 
इत्यट्राधेविकल्पा उत्तिरियं केशिकी मया प्रोक्ता । 
अत ऊध्वेमुद्धतरसामार भटों सम्प्रवच्यामि ॥ ५२ ॥ 
आरभटप्रायगणा तथेव बहुकपटवच्चनापेता | 
दम्भानतवचनवतोी लार भरो नाम विज्ञेया ॥ ५२ ॥ 
म्स्तावपातप्ुतल ङ्वितानि 

छेद्यानि मायाङतमिन्रजालम्‌। 

चित्राणि युद्धानि च यत्र नित्यं 

तां तादृशीमारभरों वदन्ति ॥ ५४ i 
सङ्चित्तकावपातो च वस्तूत्यापनमथाऽपि सम्फेट; | 
एते Mal भेदा लक्षणमेषां तु सम्प्रवच्यामि॥ wun 
अन्वर्थशिल्प युक्त बुपस्तात्यापनचित्रन पद्यः । 
सब्धिप्नवस्त विज्ञा ज्ञेयः f FATATA ॥ ५ ६ N 
भयदषंसमृत्यानं विद्र वविनिपातसं्रमावरणम्‌ । 
क्षिप्रप्रवेशनिगममवपातमिमं विजानोयातू। ५.७ ॥ 
सवरससमासछतं सविद्रमविद्र वाश्रयं चाऽपि | 
पञ्चाद्‌ विभाषते यत्‌ तद्‌ वस्तत्यापनं नाम ॥ Wc N 
संरग्भसम्प्रथक्ता Tag नियुद्धकपटनिअद्‌: i 
शस्तप्रहारबकुलः सम्फेटा नाम विज्ञेयः ५८. ॥ 
एवमेता बुधेज्ञया rur नाखमातरः । 
रसप्रयागमासां च कीत्यमानं निबाधत ॥ ६० ॥ 
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MEE JE करुणे: ठत्तिः स्थात्‌ केशिकी रसेः | 

सात्तती चाऽपि विज्ञेया वोररोट्राह्गुताश्रया ॥ ६९ ॥ 

भयानके सबीभल्षे CIF चाऽऽर भरी भवेत्‌। 

भारतो चाऽपि विज्ञेया वीर रोट्राहुताश्वया ॥ ६२॥ 

टत्त्यन्त एषाईमिनया HAM वागजुःसत्त्प्रभवा यथावत्‌। 

.अहायंमेवाऽभिनयप्रयेशगं वच्यामि equum ws: ॥ ६३॥ 

दूति भारतीये नाव्यशास्ते वागभिमये टत्तिविकल्यो नाम 
विंश्रतितमाऽध्यायः à 


nnn DINE TU ERU GERD. 


अथ चतुस्त्रिंशत्तमाऽध्यायः। 


अत जङ प्रवच्यामि प्रकतोनां च लक्षणम | 
नायकानां च सवेषां चतुणामपि तत्ततः tv 
समासतस्तु विविधा प्रकृति: परिकी तिता | 

स्तीणां च पुरुषाणां च उत्तमा मध्यमाधमाः ॥ २। 
नव्ये चलार एवेते नायका; परिकीतिताः i 
मध्यात्तमायां प्रता नानालचणलक्तिताः ॥ ३ ॥ 
Megat चीरललितोा घीरादा त्तस्तथेव च। 
धोरप्रशान्तवेति नायका नाटकाश्िता:॥ ४॥ 
देवा धीरोद्धता Sar स्यर्धी रललिता नुपाः। 
सेनापतिरमात्याञ्च धीरादात्ताः प्रकीर्तिताः uuu 


चतुस्त्रिंशाऽध्यायः | 


aga वणिजसेव प्रोक्ता धीर प्रान्तका: | 

एते तु नायका ज्ञेयाः काव्यबन्धेषु BAT ॥ ६ ॥ 
afasta वच्यामि चतस्तः gata fvi 
दिव्या च नुपपत्नी च कुलस्ती गणिका तथा ॥ ७॥ 
एतास्तु नायिका wur नानाप्रछतिलकणाः | 
धीराश्च खलितासैव उदात्ता निम्टतास्तथा ॥ ८॥ 
दिव्या राजाङ्गना हेता waar भवन्ति हि। 
उदात्ता निन्टता चेव भेत तु कुलजाङ्गना ॥ ८ ॥ 
गणिका शिल्पकारी च उदात्तललिते Wat 

gat चेव चि विज्ञेया सक्कीणा प्रशतावपि ॥ १० N 
नपुंसकद्च विज्ञेयः सङ्कीणाऽधम एव T | 
शकारखेव ATA ये चाइन्येऽ्यधमा नरा: ९१॥ 
सङ्कोणास्ते च विज्ञेया नाटक हि दिजात्तमाः। 
एते ज्ञेयाः WHAT तु प्रुषस्त्रीनपुंसक्राः ॥ १९ ॥ 
एतेषां चेव वच्यामि विभागं शोललचणेः | 

सवासां प्रकृतीनां तु प्रकारा दिविधः wa: ॥ १३॥ 
तच राजापचार यो भव्दाभ्यन्तरस्त स: | 

तस्माद्‌ राजापचारेषु पनरभ्यन्तराश्रयम्‌॥ ९४ N 
सत्रोविभागं प्रवच्याम उपचार तथैव च । 

मदादेवो तथा देवी स्वामिनी स्थायिनो तथा ॥ ९५ ॥ 
भगिनी शिल्पकारी च नाटकीयाऽथ TAKT | 


२३९ 


अनचारी तथाऽऽयृक्रा तथा च परिचारिका ॥ १६ d 


2T 


RRR भारतोयनाद्यशास्त्र 


तथा सञ्चारिणी चेव तथा ग्रेङ्खणकारिका i 
BEAT प्रतोहारो कुमारी स्थविरा तया ॥ O N 
अयुक्तिकास्त ATTAT MAAT गण; | 

तत्र मङ्भावसिक्का च कुलशोलविभूषिता ॥ ९८ i 
समतुल्यवयस्था च मध्यस्था क्राधवर्जिता। 

अभीष्टा नुपशोलज्ञा समदःखसुखास्पदा ॥ १८ I 
शान्तिखस्वयने नित्यं भटंमङ्ग लका ङ्किणी i 

पतित्रता क्षमायुक्ता अन्तःपरहिते रता॥ Re ॥ 
एभिगणस संयुक्ता महादेवी प्रकोतिता । 

एभिरेव गुणेयक्ता बहुमानविवर्जिता ॥ २१ ॥ 
गविता राजपुत्री स्याद रतिसकोगतत्परा i 

बाला नित्याज्ज्वलगणा प्रतिपक्षेव्यखचिनी॥ २२॥ 
यावनादिगणान्मत्ता सा देवीत्यभिघी यते | 

रूपिणी पडिनीजातिः सावधाना नृपाङ्गना ॥ RR I 
सेनापतिरमात्यानी दण्डिनी तत्पराश्रय | 

नतया नामतसेव खामिनीत्यभिसञ्ज्ञिता ॥ २४ ॥ 
शीलरूपगणेया तु संयुक्ता नुपवल्लभा | 
खामिसत्कारसम्पन्ना खामिनीत्यभिसञ्ज्ञिता ॥ २५ N 
रूपयोवनसम्पन्रा कर्कशा ललिता तथा | 
रतिसम्भागकुशला *प्रतियज्ञेव्वद्यिनाम्‌ ॥ २६ i 


* प्रतिपच्तम्वसूयिनीति समुचितः ure: | 


चतुस्त्रिशऽध्यायः। २३३ 


दत्ताऽस्फुटा WRIST च गन्धमाल्याज्ज्वला FUT | 
नुपतिच्छन्दटत्ता च सर्वेदेग्याविवजिंता ॥९७॥ 
उपस्थिता प्रमत्ता च त्यक्तालस्या Blase | 
मान्यामान्यविशषक्ञा स्थायिनी afaat तथा ॥ २८॥ 
सुशीला लघसम्माना म्टढ्नाईत्युद्धता AAT | 

ager fraa चान्ता भागिनोति fe सा सता d ९८ N 
नानाकलाविशेषज्ञा नानाशित्पविचक्षणा | 
गन्धशिल्पविभागक्षा लेख्यालेख्यविशरदा ॥ ३० ॥ 
शयनाशनयामज्ञा चतुरा मधुरा तया | 

«wr चित्रा स्फुटाऽतीब्रा निन्टता शिल्यकारिका॥ ३१॥ 
ग्रदभाचलयज्ञा च रसभावविभाविका | 
परभावेङ्गितज्ञा च आचायानगता तथा॥ RR ॥ 
चतुराऽभिगयज्ञा च ऊद्दापाइहविशारदा i 

निपणा भाण्डवाद्येषु नाटकीया प्रकी तिता ॥ ३९ ॥ 
नानावाद्यप्रयागज्ञा नद्यगोतविचचणा | 

सदा प्रगल्मा च तथा त्यक्तालस्या जितश्रमा ॥ CET 
समानता च नारोषु रूपयावनकान्तिपु | 

न्‌ दृश्यते गुणेयुक्रा. नर्तकी सा प्रकीत्तिता ॥ ९५ N 
सवावस्थाप्रचारेष अनुगच्छति या नुपम । 

विज्ञेया नामतः सा तु नुपतेरनचारिका ॥ ३६ ॥ 
भाण्डागार नियक्ता च आयुधागार एव च। 


ओषधीफलमुलेषु वाजेषु MITAT तथा ॥ १० N 
272 


२३४ भारतीयनाद्यणास्त्र 


गन्धाभरणवस्तेषु आण्यानकयनेपु च | 

ws नियुक्ता या आयुक्ता इति सा स्वता ॥ ३८॥ 
ळछचशय्यासने युक्ता तथा व्यञ्जनकर्मणि | 

संवाइने च गर्व च तथा चेव प्रसाधन । १८. ॥ 

तथाऽऽभर णसंयोगे माष््सङ्गइणे तथा | 

विज्ञेया नामतः सा तु नपतेः परिचारिका n ४० ॥ 
नानाकचादि चारिण्यस्तथापवनसञ्चराः | 

देवतायतनक्री डाप्रासादपरिसञ्चराः ॥ ४९॥ 

way च नियुक्ता यास्तथा च विविधाश्रयं। 
सञ्चारिकास्तु विज्ञेया नाय्यज्ञेर्पचारतः॥ ४२॥ 

Sr: कामसंयुक्तेग ्यागुह्यसमुत्थितेः | 

याऽतियुक्ता qà: सा तु सया प्रेङ्खणकारिका ॥ ४३ n 
सवान्तःप्ररक्षायामाशीः खस्ययनादिभिः i 

या नित्यमभिनन्दन्ति ANTE महत्तराः ॥ ४४॥ 
सन्धिविग्यद सम्बन्धं नानाकार्यसर्मुत्यतम्‌ । 

निवेदयन्ति at: कार्य प्रतिद्ार्यस्त ताः War: ॥ ४९ ॥ 
अप्रात्तरतिसम्भेगा असम्यान्ता अनुद्धटा: । 

fewer या; सलज्नाच ताः GATA इति War: ॥ ४६ i 
पृवंराणनयाभिज्ञाः सर्वराजसु पूजिताः à 
पर्वराजापचारज्ञा डद्धास्ता इति कीर्तिताः ॥ ४७॥ 
समासाक्यक्षणं तासां्ैप्रवच्यामि दिजात्तमाः 
या नियोज्या नियोगेषु warty तथेव feu ४८॥ 


चतुस्थिंणाध्याय: | २३५ 


अनुद्धटा उासम्भ्रान्ता: खवेधाचार निष्ठुराः | 

क्षान्ता दान्ताः सुशीलाञ्च जितक्राधा IAZA l yen 
आकाशा faunaga स्वोदापषैच विवर्जिता: i 

ता नियागे नियाक्तव्या वनिता मदवर्जिता:॥ ५० n 
यत्‌ स्यान्‌ नपुंसक नाम ढतीया प्रकृतिस्तु सा । 

सा झन्तःपरसञ्चार याञ्चा फार्थिववेश्मनि ॥ १९ n 
TAR कञ्चुका ये च तथा वषंधराख È | 

ये खायिकाञ्च निमुण्डाः कचाखानेघु याजयेत्‌ ॥ ५२ ॥ 
अपुमांसस्तु परुषा ये च स्वोभागवर्जिता: | 

एते लम्तःपुर चरा; काया नित्यं fe नाटके ॥ ५३ ॥ 
वस्वन्ते स्नातकं कुयाटायंमा चार संयुतम्‌ | 

प्रेरणे चार्थसंयुक्ते कञ्चुकीयान्‌ नियेजयेत्‌ ॥ ४४ I 
तथा वषंधरांसैव कामचार षु याजयेत्‌ | 

छ पस्थायिकनि मुण्डाः स्तीणां प्रषणकारणे ॥ ४४ ॥ 
मानकार्येषु नारीणां नियुञ्जीतानुचारिका: | 

ude त्तान्तयागज्ञ नाव्यागारे नियाजयत्‌ ॥ ५६ i 

ये awam: कुशलाः Harty स्वोखभाविन: | 

जात्या न दुष्टाः कार्ये तु ते वै.वर्षघराः सता: । ५७ ॥ 
नपुंसका ये परुषा; स्तीखभावेन वर्जिता: | 

निमंण्डा नामतो ज्ञेयाः कामविज्ञानवर्जिताः | ५ ८ ॥ 
ये विद्यासत्यसम्पन्नाः कामदोषविवजिताः | 
श्ञानविज्ञानकुग्रलाः कशुकोयास्त ते स्ताः ॥ wen 
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एतदेव दशविधं प्रोक्रमन्तःपुरं मया | 

अतःपरं प्रवच्यामि वाद्य परुषसञ्चरम्‌॥ ६० ॥ 
राजा सेनापतिसैव कुमारे! मन्तरिणस्तथा | 

सचिवाः प्राद्धिवाकाञ्च प्रयागाधिछृतास्तथा॥ ६९ ।। 
एते चाऽन्ये च बहवः सभास्तारा AI FI 
विभागमेषां वच्चामि लक्षणं च एयक www ou dR N 
शीलवान्‌ afgana: सत्यवादी जितेन्द्रियः । 

दक्ष: प्रगल्भ: श्रतिमान्‌ विक्रान्तो हतिमान्‌ शुचिः ॥ ६३॥ 
दोघंदर्शा महोत्साहः छृतज्ञः ग्रियवानपि। 
खाकपालब्रतधरः WAT धीरः yafaa: ६४ ॥ 
उत्यितसाऽप्रमत्तस्च ठ ड्स्सत्यर्थशा स्त्रवित्‌ | 
नानानयप्रचारज्ञ ऊद्दापोइविचक्षणः । ६५ il 
परभावेङ्गितज्ञञ्च षाड्गुष्णेनाऽथलङ्कुतः | 
नानाशास्त्रार्यतत्त्वज्ञा नानाशिल्यप्रयाजकः "eu 
QATIIY TTA विचक्षण: | 
छतज्ञा$व्यसनो चेव गुणेर तेभवेन नप; ॥ ६७ ॥ 
शीलवान सत्यसम्पन्नस्यक्रालस्यः प्रियंवदः । 
पररन्रविधिज्ञा यो याच्राकालविशेषवान्‌॥ ६७ ॥, 
अयंशास्त्रायंतत्तज्ञा WATH: कुले दत; । 

देशवित्‌ कालवित्ष चैव भवेत्‌ सेनापतिगणेः॥ ६८ ॥ 
कुलीना बद्धिसम्पन्न; श्रतिनीतिविशारदः à 
खदेश्ाद्चानरक्ताख RIAT धारमिकास्तयथा॥ ७० N 


'वतुरित्रंशा arca: | २३७ 


अमात्या मन्त्तिणसैव गुणेरेतेभ॑वन्ति fw 
व्यवारार्थतत्तज्ञा बृद्धि मन्तो बहुश्रुताः ॥ ७१॥ 
मध्यस्था घामिका रक्ताः कायाकार्यविचक्तणा: i 
qar दान्ता जितक्राधा Argat: समद्शिनः ॥ ७२ ॥ « 
ईदृशाः प्राद्धिवाकाद् स्थाप्या घमायनव्वपि | 
उत्थिताश्चाप्रमत्ताञच त्यक्तालस्या जितक्लमाः ॥ ७३ ॥ 
fam: क्षान्ता विनीताख मध्यस्था निपुणास्तथा à 
नयज्ञा विनयज्ञास्च ऊदापाइविचक्षणाः ॥ ७४॥ 
नानारूपे: समायुक्ता ग॒णेरते भवन्ति fua 

हृद्दस्प तिमतादे षां गणानां ग्रविभावकम्‌॥ ७५ ॥ 
विज्ञेयञ्चाऽपि mew: सभास्तारादि we | 
अचोच्यते यथा नाय्यमाहायगणसंश्रयम्‌॥ ७६ ॥ 
कथं राजगुणाः काया नटेरल्पपरिच्छदे: | 
JAAA यदा लाक नाव्यधमाः प्रवर्तिताः ॥ ७७ ॥ 
तदेव सवं सम्पन्नं नाव्यमेतन्‌ मया छृतम्‌। 
वर्णक्रेण्कादितस्तत्र suu wr: ॥ ७ ८ ॥ 
AAA TTT TAT राजवत्‌ तु भवेन्‌ नटः। 
सप्तदीपाया Ba मध्यमेको नटो भवेत॥ ७८ ॥ 
वर्णकेम्कादितिनेइ कार्ये wu विचेष्टितम्‌। 
अआचायंबुझा शास्ता च सोष्ठवाङ्गपर क्तः ॥ ८० ॥ 
राजवद्‌ भरतस्तस्माट्‌ राजाऽपि नटवद्‌ waa 
यथा नटस्तथा राजा यथा राजा तथा गटः॥ ८९ ॥ 
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Sarat wrauww: समलीलाजसाष्ठवा i 
यथा$$चायापदेशन रङ्गशाभी भवेन्‌ मटः॥ ८२ ॥ 
एवं खभावतो राजा नित्यमेवाद्धता भवेत्‌। 

दिव्यानां य: परीवारः पार्थिवानां भवेदिह cau 
नाटक सम्प्रयाक्तव्या वेषभाषाक्रियान्वित; । 

यादृशं यस्य यद्‌ रूपं NAAT तस्य तादृशम्‌ c8 
वेषे वेषविधानेन कतंव्यं च प्रभु पन: | 

एवं राजापचारेषु कायः पुरुषसजुःह: ॥ ८४ ॥ 

अत Ge प्रवच्यामि नानापुरुषलक्षणम्‌। 
मानाशोलगणे लाक उत्तमाधममध्यमे॥ ८६ ॥ 
प्रयोक्तव्याः TAY भावेविज्ञया प्रकतिबंधे: | 

IE HERES LE UB ज्ञानवन्ता जितेन्द्रियाः ॥ ८७ ।। 
aia तु ये विशेषज्ञा धमाधमंविचक्षणा: | 
शास्त्रेतिदासकुश्लाः शीलढत्तव्यवृस्थिताः ॥ ८८ ॥ 
अदिसासत्तसम्पश्नाः प्रत्या AMAT: साता: | 
साकोपच्षार तत्ज्ञाः शिल्पशास्तरविचुक्तणाः।। ८९ N 
मध्यप्रायगुणापेताः प्रश्‍त्या मध्यमाः स्ताः | 
रूच्वाक्या दुराचारा frar: खल्पबद्धयः ॥ ८ ° ॥ 
क्रोधना घातकासेव *छृतज्ञाः सर्वद शिनः | 

शया रम्भप्रसस्ताथ यत्किञ्चिद्‌ वाद माव्यकाः । ८ १ ॥ 


क ©, eed 


* wag इति शत्यक्षा इति वा पाठो युक्तः | 


चतुरस्लिशो६ध्यायं | BER 


पिशएनाः पापनिरताः स्वीलाल्याः KARAT: | 

मान्यामान्यविशोषाणामनभिज्ञाय तस्कराः ॥ ८२ d 

UNRRA संयुक्ताः प्रश्‍त्येवाःधमा: स्ताः । 

एवं तु शीलतो ज्ञेया प्रतिस्तिविधा qd: ॥ ८९ i 

अत wa म्रवच्यामि प्रयाक्तणां तु तहुणान्‌। 
तच सचघारगणान्‌ वच्यामः। Warssfea एव तावशक्षण- 
ज्ञता अहीना वाक्संस्कारस्तथा गीतकालविधानज्ञता AT- 
वादिचतत्त्वेदन च | 
चतुरातायकुशल: शस्तकमंप्रतिष्ठित; । 
नाना च खण्डकायज्ञा नोतिशास्त्राथवित तया ॥ ८-४ ii 
वेश्यापचार॒निपण: कावब्यशास्त्रविचच्षण: | 
नानागतिप्रचारज्ञा रसभावविशारदः ॥ = १ ॥ 
नाव्यप्रयोगकुशली नानाशिल्पसमन्वित; | 
ङन्दाविधानतत्तज्षः सवेशास्तविचचण; ॥ ८.६ n 
यददनक्ञचतत्तज्ञे NATAAN i 
एथिवीदोपवषाणां, पवतानां जनस्थ च ॥ ८७ ॥ 
प्रमाणचरितज्ञ्म राजवंशप्रखतिनित्‌ । 
श्राता शास्त्रार्थकायाणां खुल्ला चैवाः5वधारक: ॥ Ls ॥ 
अवधायापदेष्टा च श्रेयाक्तावापदेशने*। 
एवङ्गुणस्तयाऽऽचायंः सचघारा विधीयते ॥ ८८ ॥ 
खाभाविकान्‌ गुणांसैव गदतो मे निबाधत | 


* अयोवज्लीपदेशने इति भवितुमक्षेति | 
o 2 
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सरूतिंमान्‌ मतिमान्‌ धीर उदारः स्थिरवाक्‌ sat nott 
अरोगा मधुरः चान्ता दान्तसेव fiag: | 
मध्यदाषविनिर्मु्तः सत्यवाग्‌ दक्तिणस्तथा t १०९ ॥ 
www: प्रतिमन्ता च खाभाविकगुणा अमी । 

रूचधार गणेरेव किञ्चिदूनः समन्वितः ॥ १०२ ॥ 
मध्यमप्रशतिस्तज्ज्ञ विज्ञेयं: पारिपाश्वंकः । 

wur रूपर्वाञ्चैव दृट्रोपकरणक्रियः ॥ ९०३ N 
मेधावी च विधानज्ञ: खकर्म्मकुशला दृढ: | 
खचधारगणेर्यक्ताः सर्वं एव प्रयोगिणः॥ ९०४ n 
वश्यापचारकुशला मधरा दक्षिणः कविः। 
Hewes वाग्मो vata विटा भवेत्‌ ॥ ९०५ N 
शास्त्राचंतत्तवेदी च निपुणो देशिकेषु च । 
 उज्ज्वलवंस्ताभरण; क्ुडात्यनिमित्ततः प्रसोदति च ॥ ९९६॥ 
अधमो मागधभाषी भवति शकारा बहुविकारः | 
वामनो दन्तुरः gar दिजन्मा विछताननः ॥ १०७ ॥ 
स्खलद्गतिः fagara: संविधेयो विदूषकः i 

कलाप्रिया बहुकथा विरूपो गन्धसेवकः ॥ १०८ ॥ 
मान्यामान्यविशेषज्ञः खेटे Aifa: Wa: | 

एवं गणे्च संयुक्तो JARIGA I ९०८. ॥ 

अतः पर प्रवच्यामि स्तोणां च प्रहतिं पुन; । 

मितभाषा विदग्धा च सलष्जा चाऽप्यनिष्टुरा ॥ १९० ॥ 
कुलशीलगणापेता गुरूणां शासन TAT | 


wafeisa sur | ROX 


गाम्मीर्यपेर्यसम्पन्ना उत्तमा प्रतिः BAT | (९१ ॥ 
नानएशिल्पप्रयागज्ञा नाव्ययागविचत्तणा | 
RAA चाऽऽया तु शइशूषाईभिरता सदा ॥ AR d 
लीलया भावदावाभ्यां सत्तेन विनयेन च i 
माधंयण च संयुक्ता चतुःपष्टिकलान्विता ॥ ९९३ n 
तचापचारकुश्ला स्तोदापैः परिवजिता i 
प्रियवादी प्रियकथा स्फुटा दक्षा जितश्रमा ॥ ९१४ ॥ 
एभिगणऐस्त संयुक्ता गणिका परिकीतिता i 
रूपगणशीलयावनसुवर्णमाल्या भर TIT ॥ ९९५ ॥ 
विशदा खिग्धा मधुरा पेगलजभरक्कण्डा च | 
भाण्डायेच चुमिता लयतालज्ञा रसैञ्च सम्पन्ना ॥ ११६॥ 
एवंविधगुणयुक्ता कर्तव्या नायिका तज्ज्ञैः । 
समागतासु नारोपु वयारूपवतीषृ च । ९९७ ।। 
नटविश्वासमायक्ता सदखेब्दपि नतकी | 
अस्थानहासिनी रुका अविद्धगतिचेष्टिता ॥ ९९८ i 
दीर्घरोषा च दीना च तथा चाईनिस्टताद्टा | 
सर्वदेषषाभिसंयुक्ता गन्धमाल्येपशेमिता ॥ ९९८ ॥ 
एदंविधा प्रकर्तव्या प्रशष्टा प्रकतिब॒धे: | 
एवमेताः प्रछतयो विज्ञेया नाव्यसंश्रया; १९० N 
कतवेषाभिजात्याच सवा एव Wem i 
sass प्रवच्यामि लक्षणं भ्रमिकाखपि ।॥ १९९ | 
दूति श्रीभारतीये मदानाय्यगास्ते प्रश्‍त्यध्याया नाम चतु- 
स्तिंशतत्तमऽध्यायः JATA ॥ ° ॥ 
— 


